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  'De grootheid van een natie kan worden beoordeeld op basis van de manier waarop haar dieren worden behandeld. '


  - Een uitspraak van Mahatma Gandhi (1869-1948)


  'Het doden van een dolfijn is een belediging van de goden en moet met de dood worden bestraft. '


  - Het gewoonterecht in het oude Griekenland


  'Elke persoon die schuldig wordt bevonden aan het doden van een dolfijn kan een boete van honderdduizend dollar opgelegd krijgen. Als er wreedheid mee gepaard ging, kan het misdrijf ook nog eens worden bestraft met twaalf maanden opsluiting. '


  - De wet in Australië


  'Het bevrijden van een dolfijn die zal worden afgeslacht, wordt beschouwd als een gewelddadige tussenkomst in de commerciële belangen van het land en kan worden bestraft met drie jaar dwangarbeid. '


  - De rechtspraak in Japan


  


  Hoofdstuk 1


  Tjimahi, West-Java, Nederlands Oost-Indië, donderdag 19 juli 1945


   


  De deur van de gevangenenbarak vloog open. Alle mannen en jongens die binnen zaten, veerden meteen recht en stelden zich in het gelid. Zelfs degenen die amper op hun benen konden staan, deden hun uiterste best om niet onder te doen voor de anderen.


  Kapitein Jiro Hidari stapte binnen, samen met zijn Javaanse tolk. Een aantal jonge soldaten volgden in zijn kielzog. Voor de zoveelste keer zou een aantal Nederlandse gevangenen van het interneringskamp Tjimahi 4 aan een vernederende inspectie worden onderworpen. Als ze werden betrapt op een of andere overtreding, hoefden ze niet op veel genade te rekenen. Dat hadden ze de voorbije drie jaar vaak genoeg meegemaakt. De leden van de keizerlijke Japanse strijdmacht schrokken er niet voor terug om blanke burgers brutaal te behandelen.


  Helemaal vooraan stond Cornelis Jansen. Als arts was hij een van de verantwoordelijken van de groep. Daarom hielden de Japanners nog enigszins rekening met hem. Maar het was zeer de vraag hoe lang zijn functie hem nog enig voordeel zou blijven opleveren. Het was niemand ontgaan dat de Japanners het alsmaar moeilijker kregen de voorbije maanden en hun woede steeds vaker op de gevangenen koelden. Bij de minste overtreding deelden ze rake klappen uit. Veel erger was het feit dat ze ook de rantsoenering drastisch terugschroefden. Elk sneetje brood werd dunner, elke schep soep of rijst kleiner. Iedereen leed honger. Steeds meer mensen werden ziek. Bijna elke dag werd er een dode afgevoerd. Cornelis Jansen had de handen vol om alle zieken te verzorgen. Maar dat zou hij niet lang meer kunnen doen. De middelen die hij ter beschikking had, raakten uitgeput en hij had dringend nieuwe medicijnen nodig. Als arts was het zijn plicht kapitein Hidari daarvan op de hoogte te brengen. Hoewel het niet zonder risico was, besloot hij het onderwerp straks te berde te brengen. Als die vervloekte inspectie eerst maar gunstig afliep...


  Terwijl de soldaten de hele barak tot in de verste uithoeken omkeerden, bleef iedereen met ingehouden adem voor zich uit staren. Hopelijk werden deze keer geen dagboeken meer gevonden. Het was ten strengste verboden zoiets bij te houden. Net als verboden voedsel. Of...


  Na een paar minuten, die uren leken te duren, zag het ernaar uit dat de groep er deze keer goedkoop zou afkomen. De soldaten keerden terug naar hun overste, die met een knik aangaf dat Cornelis Jansen het woord kreeg. Als die nog iets te zeggen had, dan mocht hij dat nu doen. De arts wikte en woog elk woord dat hij zei en hoopte dat de Javaanse tolk ze met dezelfde zorg doorgaf.


  Onbewogen aanhoorde de kapitein wat de man hem vroeg. Toen de tolk zweeg, bleef het even stil. Niet lang daarna gaf kapitein Hidari een kort bevel aan een van de soldaten. Toshiro Yamada kwam vlak voor Cornelis Jansen staan en gaf hem een stevige klap in het gezicht. Daarna kreeg de arts een stomp in de maag. Terwijl hij neerzeeg, werd hij langs alle kanten geschopt en geslagen door de jonge soldaat. De andere gevangenen konden alleen maar machteloos toekijken. Ook Cornelis Jansen hield zich sterk. Hoewel hij met zijn grote gestalte de kleine Japanner met een enkele vuistslag lam had kunnen slaan, wist hij maar al te goed dat hij beter niets deed. Wie zijn hand ook maar één keer tegen een Japanner durfde op te heffen, werd onmiddellijk geketend tegen de muur gezet en met bajonetsteken afgemaakt. De arts maakte zich zo klein mogelijk en hoopte dat de klappen geen vitale lichaamsdelen raakten. Als hij wegviel, zouden er in het kamp nog veel meer mensen sterven...


  


  Hoofdstuk 2


  Aan de rand van een hoge klif nabij het havenstadje Taiji, aan de zuidkust van Honshu, het grootste eiland van Japan, woensdag 1 januari, meer dan vijftig jaar later, even na acht uur 's ochtends


   


  Bruce Gale had genoeg gezien. Dichterbij wilde hij niet komen. Langer blijven evenmin. Wat hij vanaf de klif had kunnen filmen, zou binnenkort aan de hele wereld worden getoond. Het tartte alle verbeelding. Nooit had hij durven denken dat ze hier opnieuw zouden beginnen. Jaren geleden waren ze er bijna mee opgehouden. Het leek erop dat alles voorbij was. Maar nu was de hel weer losgebarsten, erger dan ooit tevoren. Wat was de reden daarvoor?


  Toen de melding enkele weken geleden op het hoofdkwartier van Dolphin Watch International in Florida was binnengekomen, had niemand het willen geloven. Maar Bruce kende de visser die de informatie had doorgespeeld maar al te goed. Keiko Kitano was een van de weinigen die hij een tijdje geleden had kunnen overtuigen om het voortaan over een andere boeg te gooien. Maar net toen de man bijna klaarstond om in het voorjaar met het nieuwe project van start te gaan, waren de anderen herbegonnen.


  Bruce Gale schudde zijn hoofd. Hij begreep het niet. Blijkbaar stond er veel op het spel, anders waren ze vanochtend, op nieuwjaarsdag, niet uitgevaren om hun gruwelijke klus te klaren. Wat een geluk dat hij vandaag zijn kans had gewaagd. In tegenstelling tot de vorige dagen had niemand op de uitkijk gestaan. Anders was hij nooit ongezien tot hier kunnen komen en had hij de bezwarende beelden nooit kunnen schieten.


  Het werd hoog tijd om op te stappen. Voorzichtig stopte de Amerikaan de videocamera in de tas. Wat hij hiermee had opgenomen, was van grote waarde. Hoe vreselijk de filmbeelden ook waren. Nu kwam het erop aan die ongehinderd het land uit te krijgen. Dat zou wel eens problemen kunnen opleveren. Net voordat hij overeind wilde komen, besloot hij om voor alle zekerheid ook nog wat foto's te nemen. Het zou maar enkele minuten in beslag nemen. Er kon namelijk nog altijd iets mislopen met het videomateriaal...


  Vliegensvlug haalde hij een kleine digitale fotocamera uit zijn binnenzak. Het kleinood had hem een fortuin gekost, maar was dan ook tot veel in staat. Bruce bracht het toestel tot op ooghoogte en zoomde in. Maar bij zijn eerste opname maakte hij een grote fout. Hij was de flits vergeten af te zetten. Door het sombere weer ging die plotseling af. De Amerikaan vloekte en hoopte dat niemand het had gezien. Zo snel hij kon, nam hij een paar foto's van het hele gebeuren.


  Toen hij klaar was, griste Bruce het geheugenkaartje uit de camera. Het was flinterdun en paste perfect in de dubbele wand van zijn jekker. Zodra het daar opgeborgen zat, veerde hij op. Nu kwam het erop aan zo snel mogelijk te verdwijnen en het hotel te bereiken.


  Maar precies op dat moment hoorde hij een kreet. Bruce keerde zich om en zag hoe een man uit het struikgewas tevoorschijn kwam. De flits van zijn camera had hem verraden en daardoor waren ze hem sneller op het spoor gekomen dan hij verwacht had. Hij moest nog de hele terugweg afleggen. De ernst van de situatie drong tot hem door. Met tientallen zouden ze hem proberen de pas af te snijden. Toch had hij geen andere keuze. De film die in de camera zat, moest tot elke prijs deze plaats verlaten. Daar had hij veel, heel veel voor over.


  Bruce zette het op een sprintje. Eerst door het struikgewas, dan langs het pad dat hem tot hier had gebracht. Maar zodra hij in de verte voor hem opgejaagde kreten hoorde, veranderde hij van richting. Als hij tegen de groeiende overmacht nog een kans wilde hebben, dan kon hij zich beter opnieuw een weg door het struikgewas banen. Daar konden ze hem veel moeilijker zien. Maar daar ging hij ook minder snel vooruit. Veel keuze was er niet. De kreten leken alsmaar dichterbij te komen. Nu besefte hij hoe die arme wezens zich daarnet gevoeld moesten hebben. Deze keer hadden ze het op hem gemunt. Hij was degene die nu opgejaagd werd. Waarschijnlijk zou hij niet met de dood worden bedreigd. Dat hoopte hij tenminste.


  Toen kreeg hij een inval. De toestand was te hachelijk geworden en hij moest iets doen. Met tegenzin haalde Bruce de kleine fotocamera uit zijn binnenzak. Hij moest hem kwijt zien te spelen, zodat ze niet wisten dat hij ook foto's genomen had.


  Snel gooide hij de kleine camera onder een struik. Die vond hij later wel terug. Hopelijk had niemand het gezien, anders was hij zeker de klos. Als alles goed afliep, kon hij later nog altijd terugkeren. Als...


  Met tientallen zaten ze hem op de hielen. Bruce zag in dat de toestand hopeloos werd. Van alle kanten leken ze naar hem te komen. Hij was omsingeld. Toch wilde hij zich nog niet gewonnen geven. Hij zou die Japanners eens laten zien tot wat hij in staat was, al besefte hij maar al te goed dat hij het niet zou halen. Hoe sterk en hoe groot hij ook was.


  Opeens werd hem de pas afgesneden door twee ruige kerels. Ze waren allebei gekleed in glimmende jekkers. Hun broekspijpen zaten onder het bloed. Geen lieve doetjes. Achter hem en links van hem doken er nog meer op. Hij kon geen kant meer op.


  Een van hem kwam recht naar hem toe.


  'Camera!' riep hij. 'Give camera!'


  Bruce weigerde en probeerde verder te stappen. Maar de twee mannen versperden hem de weg. In geen tijd was hij van alle kanten ingesloten.


  Een van de twee greep naar zijn tas, maar Bruce beschermde hem met zijn twee handen. Het kwam tot een schermutseling, waarbij de Amerikaan zijn evenwicht verloor en op de grond viel. Met zijn hele lichaam probeerde hij de cameratas te omsluiten. Hij was vastbesloten zich tot het uiterste te verdedigen.


  Even gebeurde er niets, totdat twee van zijn belagers een stap achteruit zetten. Voor de eerste keer durfde Bruce op te kijken. Er stapte een grijsaard naar hem toe. Hij herkende hem. Het was Toshiro Yamada, voorzitter van de visserscoöperatieve. Dat was ook de man die het bloedbad in zee had georganiseerd. Hij zag er woedend uit.


  Vlak bij Bruce kwam Yamada tot stilstand. Hij zag de fotograaf aan zijn voeten liggen en moest zich bedwingen. Een halve eeuw geleden zou hij de Amerikaan bont en blauw getrapt hebben. Dat was toen dagelijkse kost. Nu mocht dat jammer genoeg niet meer.


  Niet lang daarna gaf hij de omstanders een kort bevel. Bruce werd door verschillende handen vastgegrepen en op zijn rug gedraaid. Het ogenblik daarop rukten ze de tas met de kostbare inhoud uit zijn handen. Alles was voor niks geweest. Of toch niet?


  


  Hoofdstuk 3


  In het huis van professor Ben Jansen, op het eiland Long Island, vijf uur later


   


  'Nog precies zestig minuten en we kunnen de champagneflessen laten knallen!'


  Het ging er bijzonder opgewekt toe. Zoals elk jaar op oudejaarsavond vierde de kleine gemeenschap van blanke bewoners de overgang van oud naar nieuw in groep. Net zoals de week voordien op kerstavond had de vader van Marijn ook vanavond bijna iedereen bij hem thuis uitgenodigd. De sfeer was uitbundig. Naarmate middernacht naderde, kon het er alleen maar beter op worden.


  Marijn hield het al een tijdje voor bekeken en was dolblij dat de klok elf uur sloeg. Het plan dat hij de voorbije dagen samen met Talitha had gesmeed, kon eindelijk uitgevoerd worden. Alles stond klaar. Het kwam er alleen op aan om ongezien de ruimte te verlaten waar iedereen zat.


  De jongen keek even in de richting van het meisje. De twee blikken kruisten elkaar. Ze had het begrepen. Marijn stond op en verliet de ruime woonkamer. Niemand die erop lette. Dat doe je ook niet als iemand uit het gezelschap naar het toilet gaat. Maar Marijn had een andere bestemming. De jongen liep naar zijn kamer. Daar schoof hij het grote raam helemaal open en klom naar buiten. Straks kwam Talitha langs dezelfde weg tot hier.


  Maar daar zou hij niet op wachten.


  Hij liep de tuin in naar de plaats waar zijn bromfiets stond. Die had hij daar in de loop van de avond klaargezet. In het kleine aanhangwagentje dat eraan vastzat, lagen twee volledige duikuitrustingen. Voorzichtig duwde Marijn het voertuig tot aan de oprit van het huis. Op dat moment kwam Talitha eraan.


  'Niemand iets gezien?' fluisterde hij.


  'Geen kat, ' antwoordde ze. 'Wat wil je ook? De meesten waren al flink in de wind. We kunnen doen wat we willen. '


  Marijn lachte en startte de bromfiets. De motor maakte nauwelijks lawaai. Daarna namen ze plaats op de duozitter. Voorzichtig gaf de jongen gas. Kreunend zette de brommer zich in beweging. Ze kwamen traag op gang, maar dat was niet erg. Ze hadden toch tijd zat.


  Pas een paar honderd meter verder bereikten ze kruissnelheid. Het zou nu geen tien minuten meer duren voordat ze hun bestemming bereikten.


  Hoog aan de sterrenhemel stond de maan. Het hemellichaam verlichtte mooi de weg. Hoewel het al avond was, was het buiten nog aangenaam warm.


  'Dat is pas leven, hè?' riep Marijn zo luid hij kon.


  'Ja, ' fluisterde Talitha in zijn oor, 'maar als ik binnen was gebleven, dan was dat voor mij ook goed geweest, hoor. '


  Marijn moest glimlachen. Wat lagen hun werelden soms ver uit elkaar. Voor wie al zijn hele leven in de tropen had doorgebracht, bleven december en januari koude wintermaanden. Maar voor hem was het nog steeds wennen dat het in de winter zo warm was. Stel je voor, op een decembernacht in een T-shirt met je bromfiets door de duisternis scheuren om straks in zee een nachtduik te maken. En het zou geen gewone nachtduik worden. Samen met Talitha zou hij van het ene jaar naar het andere duiken. Dat had hij nog nooit gedaan. Straks zou het eindelijk gebeuren. In een heel jaar was het ook maai één keer mogelijk.


  Marijn reed de weg op die naar het bruggetje over de rivier leidde. In de verte zagen ze het maanlicht over de Dolfijneninham glinsteren. Daar op het strand van het vroegere Columbushotel zouden ze straks te water gaan.


  Een paar honderd meter verder begon de brommer vaart te minderen en te schommelen. De weg was overgegaan in mul zand. Zoals ze nu beladen waren, zou het voertuig het niet lang meer volhouden. Marijn bracht de duozitter tot stilstand en zette de motor af.


  De stilte daalde over hen neer.


  'Luister, ' riep Talitha, 'de dolfijnen zijn er ook. Hoor je ze blazen?'


  'Ja, ' zei Marijn, 'ze vieren ook oudejaarsavond. '


  'Met champagne, zeker, ' lachte Talitha.


  'En waarom niet?' lachte Marijn op zijn beurt. 'Straks horen we ze zingen onder water. '


  'Stille Nacht, zeker?'


  'Nee, dat is een kerstliedje. Dat was vorige week. Kom, we moeten opschieten. Anders komen we te laat. '


  'Voor wie?'


  'Voor middernacht!'


  De jongen haalde de twee loodgordels uit het karretje en legde ze over zijn schouders. Dan pakte hij de twee duikflessen vast en droeg ze het strand op tot aan het water.


  Voorzichtig zette hij ze neer. De trimvesten en de automaten waren al gemonteerd. Opdat er geen zand aan zou komen, legde hij de mondstukken op de kraan.


  Talitha was hem gevolgd met de duiktas. Daarin zaten hun maskers, snorkels, duikvinnen, lampen en duikpakken.


  'Je bent toch niet vergeten je badpak aan te trekken?' vroeg Marijn toen hij zijn T-shirt over zijn hoofd trok.


  'Nee hoor, ' lachte Talitha, 'met al dat volk dat hier zit te kijken. Ik zou niet durven zonder. '


  Beiden barsten in lachen uit. Marijn voelde zich goed bij haar. Ze was nog altijd dezelfde. Maar ook de hele omgeving voelde goed aan. De jongen stond bijna helemaal in zijn blootje en had het beslist niet koud. Het was zeker nog twintig graden. En dat op 31 december, op nog geen halfuur voor middernacht. Zoiets kon je alleen maar in de tropen meemaken.


  Even overwoog Marijn of hij niet zonder pak zou kunnen duiken. Maar toen hij Talitha zag rillen, liet hij die gedachte snel varen. Het water had nog een temperatuur van vijfentwintig graden. Dat was evenveel als in de meeste zwembaden in Europa. In zo'n water kon hij het gemakkelijk een uur volhouden. Maar comfortabel was iets anders. Nee, dat dunne pakje zou hij toch aantrekken. Het zou een groot verschil uitmaken.


  'Klaar?' vroeg hij toen Talitha haar trimvest met duikfles had vastgemaakt.


  'Klaar, ' zei ze.


  In het schijnsel van de lamp onderwierpen ze elkaars uitrusting aan een snelle controle. Daarna keek de jongen op zijn duikhorloge. Het was bijna kwart voor twaalf. Vanmiddag had hij het horloge met de radio tot op de seconde juist gezet. Als het straks middernacht was, zou hij er geen seconde naast zitten.


  Samen stapten ze het water in. Ze liepen verder tot op een diepte van ongeveer een meter. Daar trokken ze hun vinnen aan en zetten hun masker op. Met opgeblazen trimvest en de snorkel in de mond zwommen ze naar dieper water.


  De eerste dolfijnen kwamen hun al tegemoet en cirkelden om hen heen.


  Pas wanneer de bodem onder hen meters lager was komen te liggen, hielden ze halt. Beiden kwamen weer in verticale positie met het hoofd boven water. Snel wierp Marijn een blik op zijn horloge. Het was tien voor twaalf.


  'Ik denk dat we aan onze laatste duik van het jaar gaan beginnen, ' zei hij plechtig. 'Voor de rest van het jaar blijven we onder water. En we komen pas volgend jaar weer boven. Besef je dat?'


  Talitha keek hem giechelend aan.


  'Wat kun jij toch serieus doen, ' zei ze uiteindelijk. 'Maakt dat nu zo een verschil uit? Is deze duik voor jou dan zo anders?'


  Marijn schudde het hoofd en zuchtte. Soms waren er momenten dat hij haar niet begreep en soms was het net andersom, dan leek zij hem niet te begrijpen. Dit was hier een voorbeeld van. Gelukkig dat ze veel voor elkaar over hadden. Anders was hij nu alleen kunnen gaan duiken.


  'Ik ben klaar om te duiken, hoor, ' riep het meisje lachend. 'En voor de rest van het jaar zal ik ook niets verkeerds meer zeggen. Beloofd!'


  Marijn schoot in de lach. Het klopte wat ze zei, want onder water kon je niet met elkaar spreken.


  Beiden staken de automaat in de mond en lieten hun trimvest leeglopen. Langzaam zakten ze naar de bodem.


  Op een meter boven de grond lieten ze weer wat lucht in hun vest stromen. Daardoor werden ze gewichtloos en konden ze gemakkelijk horizontaal blijven zwemmen.


  Met kalme slagen verplaatsten ze zich hand in hand door het water. De bodem onder hen was een grote zandvlakte. Overdag was hier niet zoveel te zien. Maar nu krioelde het hier van klein leven. Ondertussen bleven ook de dolfijnen in hun buurt rondcirkelen. Het was alsof de slimme dieren beseften welk moment van het jaar het nu was. Zelfs Derby kwam uiteindelijk aangezwommen. Bijna was hij te laat geweest, maar op een of andere manier moest hij toch van in de verte hebben gehoord dat Marijn weer eens te water was gegaan.


  De jongen keek op de lichtgevende wijzerplaat van zijn duikhorloge. Het was drie voor twaalf. Hij strekte zijn arm uit naar Talitha en belichtte zijn pols. Het meisje keek er even naar en knikte. Ze was blijkbaar nog niet vergeten wat ze voor middernacht hadden afgesproken.


  Nog een klein eindje bleven ze verder zwemmen. Totdat de laatste minuut zou aanbreken. Marijn hield halt en liet zijn trimvest leeglopen. Talitha volgde zijn voorbeeld. De nieuwsgierige dolfijnen kwamen alsmaar dichter bij het tweetal zwemmen.


  De jongen en het meisje stonden nu recht in het water, hun gezicht naar elkaar toegekeerd. Op het horloge dat nu verlicht werd, tikte de secondewijzer verder. De laatste tien werden ingezet. Bij vijf ademden beiden heel diep in. Bij drie haalden ze hun automaat uit de mond en met middernacht deden ze wat zoveel mensen in de wereld nu deden. Ze kusten elkaar heel hartstochtelijk.


  Marijn greep Talitha in zijn armen en drukte haar tegen zich aan. Een nieuw jaar was aangebroken. Het moest een jaar worden waarin ze samen mooie dingen zouden beleven. Een jaar dat in hun leven een keerpunt zou worden. Het jaar waarin hij ook meerderjarig en dus volwassen werd. Het jaar waarin hij zou bewijzen dat hij voortaan op zijn eigen benen kon staan. Maar vooral een jaar dat hij zo veel mogelijk samen met haar zou doorbrengen. Mooie beloftes...


  Na een volle minuut voelde hij nog altijd geen noodzaak om opnieuw naar lucht te happen. Nog steeds waren zijn lippen op de hare gedrukt. Ook zij was blijkbaar nog niet aan lucht toe. Maar waar zou zij nu aan denken? Hoe graag had hij het haar nu meteen gevraagd. Maar zo lang ze hier onder water zaten, moest hij er niet aan beginnen. Gelukkig konden ze dat straks nog doen.


  Opeens liet Talitha los. De automaat die ze nog steeds vasthield, liet ze blazen. Op die manier stak ze hem in de mond en kon ze gemakkelijk inademen. De eerste hap naar lucht van het nieuwe jaar, dacht Marijn. Zou zij daar ook aan gedacht hebben? Waarschijnlijk niet. Toen volgde hij haar voorbeeld.


  'Gelukkig Nieuwjaar!' riep hij in zijn automaat.


  Maar Talitha hoorde waarschijnlijk niets. De dolfijnen met hun fijn gehoor, ongetwijfeld wel. Maar of ze het ook begrepen, dat was een andere vraag.


  Nog even bleven ze tussen de dolfijnen rondzwemmen. Derby kreeg van alle twee een aai. Maar zodra Marijn zag dat Talitha het koud begon te krijgen, sloeg hij de richting van het strand in.


  Langzaam bewogen ze zich verder boven de zandige bodem. Heel wat platvissen schoten onder hen weg, onmiddellijk achternagezeten door de dolfijnen. Die begonnen al aan hun eerste maaltijd van het jaar, dacht Marijn.


  Opeens bereikten ze het wateroppervlak. Hier konden ze gemakkelijk rechtop staan. Bijna tegelijk lieten ze hun automaat vallen en zetten ze hun masker af.


  'Gelukkig Nieuwjaar, ' zeiden ze bijna op hetzelfde moment.


  'We zijn bijna een kwartier te laat, ' voegde Marijn er onmiddellijk aan toe. 'Maar eerder konden we elkaar ook niet horen. En hiermee hebben we dan ook onze allereerste duik van het jaar gemaakt. '


  'Nee, ' zei Talitha lachend, 'onze allerlaatste van vorig jaar. Dat heb je daarnet toch gezegd. Of niet soms?'


  Marijn en Talitha gierden van het lachen en samen strompelden ze het strand op.


  Nadat ze bij hun kleren waren aangekomen, lieten ze hun duikuitrusting op hun voeten zakken. Ze pakten hun handdoeken en begonnen hun gezicht droog te wrijven. Daarna trokken ze hun pakken uit.


  Toen de jongen het meisje in het maanlicht zag staan, kon hij niet meer langer wachten. Hij pakte haar vast en omhelsde haar opnieuw. Kort daarna rolden ze in het zand.


  In de verte kwetterden de dolfijnen. Maar geen van de twee lette erop. Daarvoor lagen Marijn en Talitha veel te dicht bij elkaar...


  


  Hoofdstuk 4


  Puerto Plata, Dominicaanse Republiek, zaterdag 5 januari, even na tien uur


   


  Johanna Vandevelde trok het duikpakje aan dat ze van de trainer had gekregen. Volgens hem zou het haar wel passen. Maar de vierenvijftigjarige verpleegster twijfelde er nog steeds aan of ze er ooit in zou kunnen. Zoiets had ze nog nooit aangetrokken. Maar ze had er veel voor over om straks tussen de dolfijnen te kunnen zwemmen. Ze deed dan ook haar uiterste best om in de broeierige hitte het pakje aan te krijgen.


  Johanna was pas gisteren op het Caribische eiland aangekomen. Samen met haar beste vriendin zou ze er twee weken vakantie doorbrengen. Helemaal bovenaan op haar verlanglijstje stond een zwempartij met dolfijnen. De langgekoesterde droom zou nu eindelijk in vervulling gaan. Als ze er tenminste in slaagde zich in dat duikpak te wurmen. Dat was echt wel nodig, want ze zouden minstens een halfuur in het water doorbrengen. Als het in de tropen winterde, kon je het zelfs in een zwembad na een tijdje al behoorlijk koud krijgen, had men haar op het hart gedrukt.


  Na veel gezwoeg kreeg Johanna het duikpakje dan toch aan. Met de rits dicht kon ze nog amper ademen. Bovendien moest ze nog een duikmasker opzetten en een snorkel in de mond steken. Meer had ze niet nodig om bijna helemaal te stikken.


  Het ogenblik daarop brak het grote moment aan. Ze zou zich eindelijk in het water tussen de dolfijnen begeven.


   


  Een tiental meter hoger stond een man het tafereel gade te slaan. Het was Gustav Mesmer, de directeur van het Planet Ocean Park, het grootste toeristische attractiepark van de Dominicaanse Republiek.


  Nog een goeie maand, dacht de man, en dan wordt het hier stukken beter. Mesmer keerde zich om en wierp een blik op de grote bouwwerf die zich in de lagune onder hem uitstrekte. Normaal hadden de werken al langer dan een maand klaar moeten zijn. Maar dit land was Duitsland of Amerika niet. Eigenlijk mocht hij al blij zijn dat het nieuwe complex in de loop van februari zijn deuren kon openen. Het toeristische seizoen zou dan al een eind gevorderd zijn, maar beter laat dan nooit. Zodra alles naar behoren draaide, had hij een van de grootste en mooiste waterparken van het hele Caribische gebied in zijn bezit. Maar voor het zover was, moesten er nog een aantal netelige problemen opgelost worden.


  Mesmer liep door en stapte een gang binnen waar het lekker koel was. De airconditioning draaide op volle toeren.


  Nog geen minuut later bereikte hij zijn luxueus ingerichte kantoor. Hopelijk kreeg hij vandaag nog iets positiefs te horen.


  De man installeerde zich achter zijn bureau en liet een van zijn naaste medewerkers komen.


  'Henry, ' vroeg hij, 'hoe staat het met de dolfijnen? Vandaag mochten we goed nieuws verwachten. Is er ondertussen al iets binnengekomen?'


  Mesmer hoopte een gunstig antwoord te krijgen. De nieuwe dolfïjnenbassins die bijna klaar waren, konden een behoorlijk aantal dieren huisvesten. Maar die waren in dit deel van de wereld niet meer zo gemakkelijk te krijgen. Tenzij je er veel voor betaalde. Maar dat wilde de Duitser liever niet. Hij had gehoord dat er een veel goedkopere manier bestond, al had hij daar nog altijd geen bevestiging van gekregen. Ondertussen werd het echter hoog tijd dat er iets uit de bus kwam.


  Henry Parker, een Amerikaan die al vele watertjes had doorzwommen, glimlachte tevreden.


  'En of!' zei hij. "Vannacht is er eindelijk goed nieuws binnengekomen. We kunnen ze tegen erg gunstige voorwaarden krijgen. Die prijzen zijn gewoon onklopbaar. Wacht, ik zal de uitdraaien eens nemen. '


  De man begaf zich naar zijn bureau om enkele papieren op te vissen, maar precies op dat moment vloog de deur van het kantoor open. Mevrouw Ramirez, de secretaresse van Gustav Mesmer, stapte binnen.


  Nog voordat de Duitser zich kon ergeren aan de onverwachtse storing, kreeg hij het al te horen.


  'Señor, ' riep ze, 'er is zojuist iets heel ergs gebeurd in het dolfinarium!'


  


  Hoofdstuk 5


  Langs de Caribische kust van Long Island, maandag 6 januari, 's ochtends


   


  'Drie koningen, drie koningen, geef mij een nieuwe hoed. Mijn oude is versleten, mijn moeder mag het niet weten, drie koningen, drie koningen…’


  Terwijl hij in volle vaart met zijn bootje in westelijke richting scheurde, zong Marijn uit volle borst. De zon, die al behoorlijk hoog stond, gaf hem genoeg warmte zodat hij in zijn bloot bovenlijf kon zitten. De waterspiegel was zo effen als een biljarttafel. Een betere dag om de dolfijnen te gaan observeren, kon hij zich nauwelijks voorstellen. En dat terwijl het nu in Europa bitter koud was.


  Jaren geleden was hij op zes januari met twee vriendjes de straat op gegaan om te zingen. Ze hadden zich verkleed als drie koningen. Hij was de zwarte. De twee anderen, die ouder waren, wilden zich liever niet vuil maken. Omdat het op die zaterdag maar bleef sneeuwen, had zijn moeder zich aanvankelijk verzet. Maar toen het even ophield, had ze hem toch laten gaan. Urenlang hadden ze toen rondgezworven. Bijna de hele wijk hadden ze kunnen doen. Met een grote zak snoep en zijn beurs vol kleingeld was hij nadien verkleumd thuisgekomen. Zijn schoenen zaten vol water en hij trilde als een espenblad. Zijn moeder was razend geweest.


  Toen de maandag daarop de school opnieuw begon, was hij de enige van de klas die nog de hele week in bed moest doorbrengen.


  Marijn moest opnieuw lachen toen hij eraan dacht. Voor geen geld van de wereld zou hij nog een winter in Europa of in de States willen doorbrengen. Je moest gewoon gek zijn om je elk jaar opnieuw in al die kleren te willen wurmen.


  Opeens zag hij rechts van hem een rugvin boven water komen. Dat was een dolfijn. Daar moest hij niet aan twijfelen. De jongen voer nu al enkele kilometers boven een uitgestrekte zandvlakte. Die maakte deel uit van de Great Bahama Bank. De diepte varieerde er tussen vijf en negen meter. Die zandbank verbond Long Island met een achttal andere grote eilanden van de Bahama's. Tegelijk was dit ook de uitverkoren verblijfplaats van verschillende groepen gevlekte dolfijnen. Het zou hem trouwens niet verwonderen dat het dier dat hij daarnet had gezien, er ook zo een was.


  Opnieuw schoten een aantal dolfijnen boven water uit. Ze speelden haasje-over tot ze de boeg bereikten. Daar bleven ze mooi met het bootje meevaren. Maar lang zou het spelletje niet duren. Marijn had al enkele dieren herkend en vertraagde. Terwijl hij de motor stationair liet draaien, pakte hij uit de waterdichte tas het album met de dolfijnenfoto's.


  Nadat hij enkele bladzijden omgeslagen had, kreeg hij bevestiging. Twee van de dolfijnen waren inderdaad Percy en Tommy. Hij had ze herkend aan hun rugvin. Voor ongeoefende ogen lijken de rugvinnen van alle dolfijnen op elkaar. Maar als je goed kijkt, merk je dat ze allemaal grondig van elkaar verschillen. Het zit in de details. Precies zoals bij vingerafdrukken. Maar de rugvinnen van enkele andere dolfijnen die rond Marijn bleven zwemmen, die kende hij niet. Hij greep naar het waterdichte tonnetje waar de camera met telelens in zat. Hij haalde het toestel eruit, schakelde het aan en richtte het op de rugvin van een dolfijn die net bovenkwam. In enkele seconden tijd ratelde de camera meerdere keren. Die stond er ook op. Nu nog de anderen. En vooral hopen dat ze er niet onmiddellijk vandoor gingen. Dat kon immers ook gebeuren. Dolfijnen zijn nieuwsgierige dieren die snel op je afkomen. Maar zodra ze er genoeg van hebben, zijn ze ook weer weg. Het blijven tenslotte wilde dieren.


  Deze keer viel het mee. In nog geen drie minuten tijd had Marijn een viertal nieuwe dolfijnen op de gevoelige plaat kunnen zetten. Zijn vader zou blij zijn dat zijn inventaris aangevuld was met een aantal nieuwe exemplaren. Ze hadden er nu al meer dan honderd.


  Ondertussen bleven de dieren mooi in Marijns buurt rondzwemmen. Misschien mocht hij ook nog bij hen in het water komen... De jongen zette de motor af, gooide het anker uit en trok zijn snorkeluitrusting met een klein duikflesje aan. Met een onderwatercamera om zijn hals, een onderwaterlei met potlood in zijn ene hand en een netzakje met bokaaltjes in de andere liet hij zich achterover in het water vallen.


  Als de dolfijnen er nu vanonder muisden, was al zijn moeite voor niets geweest. Gelukkig bleven ze mooi in de buurt. Meer zelfs, ze kwamen die vreemde snuiter opzoeken. Waarschijnlijk waren er bij die hem al kenden. In elk geval herkende hij opnieuw Percy en Tommy. Om te weten wat de relatie tussen de twee was, had hij bokaaltjes meegenomen. Hiermee hoopte hij wat DNA van hen te verzamelen. Dat was alleen mogelijk als ze in het water hun behoefte deden. Dan moest hij daar zoveel mogelijk van in het potje krijgen. Het kwam er vooral op aan heel snel te zijn om het goedje op te vangen. Wat je al niet moest doen als je dolfijnen bestudeerde!


  Het was geen onbelangrijk werk. Zijn vader probeerde al jaren de communicatie tussen wilde dolfijnen te doorgronden. Dat vergt een grondig onderzoek. De eerste stap bestaat erin elk dier te kunnen herkennen. Daarvoor dienen de foto's met de vinnen op. Maar daarnaast zijn er ook onderwateropnames van de dieren nodig. Als je goed naar hun lichaam kijkt, kun je ook daar bijna overal kleine littekens zien. Vervolgens is het belangrijk om na te gaan in welke mate de dolfijnen familie van elkaar zijn. Dankzij DNA-onderzoek is dat nu ook mogelijk geworden. Want zodra je goed weet wie wie is, gaat er een hele nieuwe wereld voor je open. Dolfijnen zijn immers heel intelligente dieren die er een ingewikkelde sociale structuur op nahouden. Bovendien heeft elke dolfijn ook nog zijn eigen naam. Dat is een bepaalde fluittoon die steeds terugkeert. Aan die ene fluittoon heb je soms zelfs genoeg om een bepaald individu te herkennen. Het meest vreemde bij deze dieren blijft echter hun sonar.


  Vanaf het moment dat Marijn in het water was terechtgekomen, had hij opnieuw duidelijk de ultrasone trillingen gevoeld. Hoewel hij het al vaak had meegemaakt, zou hij er nooit aan wennen. De trillingen gaan immers dwars door je lijf heen. Dat word je vooral gewaar in de luchtholtes van je lichaam, in het bijzonder je longen en je sinussen. Dolfijnen kunnen daarmee dwars door je kleren en je lichaam kijken. Het lijkt wel alsof ze een röntgenfoto van je maken. Het stelt hen in staat om 's nachts of in troebel water perfect te zien en te jagen. Op meer dan vijftig meter afstand kunnen ze er zelfs een golfballetje mee vinden.


  Terwijl de dieren nog steeds in zijn buurt bleven, nam Marijn snel nog enkele foto's. Voortdurend hoopte hij dat een van die twee dolfijnen zijn broek zou uittrekken. Maar ze geneerden zich blijkbaar. Ondertussen genoot hij wel van het spektakel dat zich rond hem afspeelde. Zoals gewoonlijk bestond de hele groep uit twee kleine subgroepjes. De mannetjes bleven mooi bij elkaar en daar een eindje vandaan had je de wijfjes. Enkelen hadden een kleintje bij zich.


  Opeens maakte een mannetje zich uit het groepje los en zwom recht naar de wijfjes. Daar begon het op zijn rug te zwemmen.


  Dat is er eentje dat hun het hof probeert te maken, dacht Marijn. Maar waarschijnlijk zal het hem niet lukken. Even later kreeg de jongen gelijk. De dolfijn bond in. Marijn wist nu dat hij best niet in de buurt van dat mannetje kwam. Een gefrustreerde dolfijn had meestal niet graag dat iemand in zijn omgeving kwam.


  Langzaam probeerde Marijn nu wat dichter bij de wijfjes te komen. Vooral die kleine dolfijntjes intrigeerden hem. Maar opeens hoorde hij een gedempt geblaf. Een van de wijfjes liet hem verstaan dat hij beter niet te dichtbij kwam. Maar een ander wijfje was toeschietelijker. Het jong mocht zelfs tot vlak bij hem komen. De jongen had het gemakkelijk kunnen aanraken. Maar Marijn hield zich in. Wie wilde dolfijnen bestudeert, moet zo neutraal mogelijk blijven. Als je de dieren aanraakt, of nog erger, voedsel geeft, dan grijp je in hun leven in en kunnen ze nooit meer natuurlijk met je omgaan. Zijn vader had het hem vroeger meerdere keren moeten zeggen voordat hij het echt begreep.


  Opeens begon het jong een eindje met Marijn mee te zwemmen. Dat was duidelijk niet naar de zin van het wijfje. Het kleintje werd meteen gestraft. Toen het naar boven wilde gaan om te ademen, hield zijn moeder het eventjes tegen. Het moest voelen dat het iets verkeerd had gedaan. Met grote moeite bereikte het beestje het wateroppervlak. Het kleine dolfijntje had zijn les geleerd. Om alles weer goed te maken, werd het nu een paar keer door zijn moeder geaaid. Daarop begon een les in jagen. Normaal voeden de dolfijnen zich vooral 's nachts in de diepere gedeelten van de oceaan waar veel vis zit. Tijdens de dag verblijven ze meestal boven de ondiepe banken, zoals hier.


  Terwijl het kleintje van amper enkele maanden oud naast zijn moeder zwom, dook die opeens naar het witte zand toe. Met haar echolocatie had het dier ongetwijfeld een of andere vis ontdekt. De dolfijn begon in de zandige bodem te wroeten. Totdat ze met een vis in haar snuit tevoorschijn kwam. Op de plaats waar die in het zand had gezeten, was nu een kleine krater zichtbaar. Daarna was het de beurt aan het kleine dolfijntje. Precies op dat moment gebeurde er iets met de groep. Alle dieren schoten snel naar elkaar toe. Ook de moeder en haar kleintje. Onmiddellijk vormden de wijfjes een kring rondom de kleine dolfijntjes. Het was duidelijk dat ze op hun hoede waren. Net als de mannetjes, die op hun beurt dichter bij de wijfjes kwamen. Marijn had het meteen door. Dit gedrag kon alleen maar op gevaar wijzen.


  De jongen draaide langzaam rond zijn as en scande de hele omgeving zo goed mogelijk af. Het blauwe decor liet echter niets doorschemeren.


  Ondertussen hadden de mannetjes zich in een kring rondom de wijfjes en de jongen opgesteld. Ongetwijfeld hadden alle dieren iets ontdekt waar Marijn nog steeds niets van afwist.


  Het ogenblik erna werd het ook voor hem duidelijk.


  Uit de blauwe mist in de verte doemde een donkere schim op. Hij werd alsmaar groter en duidelijker. Het was een haai. Een tijgerhaai, een moordenaar van meer dan vijf meter lang.


  Snel keek Marijn naar boven waar zijn bootje ergens moest dobberen. Maar hij zag het niet omdat hij er te ver vandaan was. Het wijfje met haar jong had hem zo in de ban gekregen, dat hij niet meer op zijn vaartuig had gelet. Om te weten waar dat nu precies lag, moest hij naar boven. Maar daar was hij ook het meest kwetsbaar voor de haai. Die had hem ondertussen al in de gaten gekregen. Tegenover de groep dolfijnen zou het beest het moeilijk hebben, maar tegenover hem zou het een makkie kunnen worden.


  Marijn besefte dat hij in levensgevaar verkeerde. Hij had op zijn minst een haaienstick moeten meenemen. Ondertussen bleef de tijgerhaai alsmaar kleinere cirkels om hem heen maken. Het zou nu niet lang meer duren voordat hij de aanval inzette. Was Derby nu maar hier...


  Wanhopig keek hij in de richting van de groep dolfijnen, maar die behoorden allemaal tot een andere soort.


  Precies op dat moment, alsof ze het probleem van Marijn snapten, schoten een aantal mannetjes in beweging. De ene na de andere maakte zich van de groep los en kwam in de richting van de haai gezwommen. In geen tijd bevonden ze zich met hun vieren tussen Marijn en het monster. Het was alsof de dolfijnen de jongen in bescherming wilden nemen. Daarna ging alles heel snel.


  Alsof de tijgerhaai een elektrische schok had gekregen, veranderde hij plotseling van koers. Het monster sloeg een paar keer met zijn staart en in geen tijd was hij verdwenen. De overmacht aan dolfijnen had hem duidelijk op de vlucht gejaagd. Door hun optreden hadden de brave dieren het leven van Marijn gered.


  De jongen wist niet hoe hij hun moest bedanken. Als er ooit nog iemand ook maar één vinger naar een dolfijn durfde uit te steken, dan zou die wat meemaken. Goed geweten!


  Marijn zwaaide nog eens naar de groep en steeg daarna voorzichtig op. Je wist immers nooit dat de haai zich had bedacht. Toen hij aan het wateroppervlak was aangekomen, zag hij zijn bootje op een goeie vijftig meter van hem liggen. Met krachtige slagen zwom hij erheen en trok zich aan boord.


  De jongen was bezig zijn spullen in te pakken, toen hij in de verte een boot tegen volle snelheid recht naar hem toe zag komen. Marijn pakte zijn verrekijker en keek wie het was. Het was de boot van Jason. Blijkbaar waren ze naar hem op zoek. Wat was er nu weer gebeurd?


  Nog geen drie minuten later kwam de Rybovich naast hem tot stilstand. Het was inderdaad Jason.


  'Je vader zoekt je al de hele ochtend, ' riep hij. 'Jullie moeten dringend weg. Het vliegtuig dat jullie komt halen, zal straks landen. '


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Marijn.


  'Dat laat ik je direct zien. '


  De man tastte naar zijn borstzakje.


  'En waar moeten we naar toe?'


  'Naar een plaats waar het nu bitter koud is, ' riep Jason.


  'Dan zal paps wel een heel goeie reden moeten hebben. Anders krijgt hij mij zeker niet mee. '


  'Die heeft hij, ' zei Jason bitter.


  Hierbij overhandigde hij Marijn een stapeltje foto's.


  Bij het eerste beeld dat de jongen voor ogen kreeg, werd hij wit van woede. Bij de volgende foto's kreeg hij steken in zijn maag. Zo veel bloed!


  Toen hij het bundeltje helemaal had doorgenomen, stond hij te trillen op zijn benen. Wie was tot zoiets afschuwelijks in staat? gonsde het door zijn hoofd.


  'Ga je nu mee?' vroeg Jason. 'Het is tegen de kerels die dat gedaan hebben, dat je vader iets wil ondernemen. '


  'En of ik meega, ' riep Marijn vol vuur. 'Maar hij zal me wel moeten tegenhouden, anders gebeuren er ongelukken!'


  


  Hoofdstuk 6


  Miami Airport, even voor half zes 's avonds


   


  Met een oorverdovend lawaai zette de Airbus A320 van United Airlines zich in beweging. Alle passagiers werden in hun stoelen gedrukt. De grote aanloop om de lucht in te gaan was genomen. Voor Marijn en zijn vader was het de eerste grote etappe in hun reis naar Japan.


  Toen de jongen vanochtend van zee teruggekeerd was, was alles heel snel gegaan. Ze hadden geen tijd te verliezen. Als ze tenminste de middagvlucht van Nassau op de Bahamas naar Miami in Florida niet wilden missen. Zijn moeder had in zeven haasten zijn koffer gepakt en ze hadden snel afscheid genomen. Toen Marijn een oog op de inhoud van de koffer had geworpen, had hij meteen beseft dat ze geen warme oorden tegemoet gingen. Vanochtend had de jongen nog zo gejubeld om de zachte winters in de tropen en nu vertrok hij naar een plaats waar het echt winterde. Maar met het lot van die arme dolfijnen voor ogen had hij dat er best voor over.


  Het enige wat hij bij zijn vertrek op Long Island vervelend had gevonden, was dat hij zo gehaast was dat hij niet eens de kans had gekregen om afscheid te nemen van Talitha. Het meisje was met haar oma op stap en zou waarschijnlijk pas 's avonds terug zijn. Tijd om haar nog op te zoeken, was er dus niet.


  Even na elven waren ze op Long Island opgestegen. Het vliegtuig dat hen was komen ophalen, had gelukkig niet lang op hen moeten wachten. Omdat de vlucht in bijna ideale omstandigheden kon plaatshebben, stonden ze al na tachtig minuten op de internationale luchthaven van Nassau. Dat was mooi op tijd om hun vlucht naar Miami te kunnen halen.


  En nu waren ze voor de derde keer die dag volop aan het opstijgen. Hun bestemming was Denver in Colorado. Bijna vierenhalf uur vliegen. Daar zouden ze niet alleen een tussenlanding maken, maar ook de nacht doorbrengen. Pas morgenochtend zouden ze hun reis verder kunnen zetten. Dan zouden ze de langste vlucht van deze reis maken. Een sprong van vijftien uur naar Tokio in Japan. Nog nooit tevoren zou Marijn zo lang met eenzelfde vliegtuig gereisd hebben.


  De lichtjes boven de hoofden van de passagiers doofden. Veiligheidsriemen mochten losgemaakt worden en zitplaatsen in een comfortabele stand gezet. Een stewardess liep de rijen af en deelde kranten uit. Toen de vrouw hen passeerde, kreeg professor Jansen een exemplaar van The Miami Herald.


  Marijn had op de luchthaven een boekje over dierenwelzijn gekocht en was geïnteresseerd aan het lezen.


  'Moet je dat eens zien, ' zei zijn vader opeens. 'Wat zullen we nog allemaal meemaken?'


  De jongen richtte zijn blik op de krant. Daar wees zijn vader hem op de titel van het bewuste artikel: DOLFIJN SLEURT ZWEMSTER MEE.


  Marijn trok de krant een eind naar zich toe. De bruuske beweging ontlokte licht protest bij zijn vader. Met argusogen begon Marijn op zijn beurt het artikel te lezen.


  In het dolfinarium van het Planet Ocean Park nabij Puerto Plata in de Dominicaanse Republiek deed zich vorige zaterdag een spijtig incident voor. Een Belgische toeriste, die bijna honderd dollar had betaald om tussen de dolfijnen te kunnen zwemmen, werd door een van de dieren bij de enkel vastgegrepen. Nog voordat de trainers konden ingrijpen, werd de vierenvijftigjarige vrouw door het water van het bassin meegesleurd. Gelukkig was het bad niet zo diep, zodat de vrouw af en toe lucht kon happen. Terwijl de andere toeristen uit het water wegvluchtten, probeerden de trainers tussenbeide te komen. Maar de dolfijn liet aanvankelijk niet los. Pas na een aantal minuten, die voor het slachtoffer waarschijnlijk een eeuwigheid duurden, kon de vrouw zich bevrijden en aan de kant komen. Aan haar enkel had ze wel wat verwondingen opgelopen. Mogelijk zou stress de oorzaak zijn geweest voor het ongewone gedrag van het dier.


   


  Vragend keek Marijn zijn vader aan. Het was de eerste keer dat hij iets hoorde over zo'n voorval. De jongen, die een groot deel van zijn leven tussen de dolfijnen had doorgebracht, had nog nooit zo'n verregaande vorm van agressie bij deze dieren meegemaakt. Hoewel dolfijnen nog steeds wilde dieren bleven, ook in een dolfinarium, genoten ze toch de reputatie heel zachtzinnig met mensen om te gaan. Hoogstens konden ze zich aan bepaalde omstandigheden ergeren. Maar dan lieten ze dat duidelijk blijken door zich meteen terug te trekken. In Puerto Plata werd er echter iemand onder water meegesleurd. Hoe kon zoiets gebeuren?


  'Wat denk jij daarvan?' vroeg hij uiteindelijk aan zijn vader.


  'Hoogst ongewoon!' waren zijn eerste woorden. 'Als een dolfijn zo ver durft te gaan dat hij een mens aanpakt, dan moet de stress bij dat dier wel heel groot zijn. Een jaar geleden was ik daar in de buurt. Ik moest daar zijn voor de walvissen, maar ik heb toen ook dat dolfinarium bezocht. Het was me toen al opgevallen dat de ruimte waarin de dolfijnen zaten veel te krap was. Als die dieren dan ook nog hele dagen van 's morgens tot 's avonds in zo'n klein bassin met mensen moeten omgaan, dan mag je niet verwonderd zijn dat hun stoppen op de duur doorslaan. Begrijp je dat?'


  De jongen knikte. Toch vond hij dit voorval erg vreemd. Vooral omdat ze het vernamen op het moment dat ze naar de andere kant van de wereld trokken. Was Talitha hier geweest, dan had ze er zeker een teken in gezien. Het meisje zou er onmiddellijk op gewezen hebben dat er een verband moest zijn tussen hun reis naar Japan en de recente gebeurtenis in Puerto Plata.


  Marijn glimlachte. Hij zag echter geen verband. Wat daar in de Dominicaanse Republiek was gebeurd, was voor niemand leuk. Maar wat zich momenteel in Japan afspeelde, was gewoon vreselijk. De jongen zag opnieuw de bloederige taferelen op de foto's voor zich. De glimlach verdween van zijn gezicht en hij werd kwaad en opstandig.


  'Wat kunnen mensen toch vreselijke dingen doen, ' riep hij luider dan nodig was. 'Zijn alle Japanners zo wreed?'


  De laatste vraag leek heel onschuldig, maar dat was niet zo.


  'En nu zou jij zeker willen horen dat ik volmondig ja antwoord, ' zei zijn vader. 'Maar hoe graag ik het ook zou willen, ik doe het niet. Anders bewijs ik je een slechte dienst. '


  'Paps, je moet toch toegeven dat Japanners soms bijzonder wreed kunnen zijn. '


  'Inderdaad, ' zei Ben Jansen, 'je hebt gelijk. En ik kan er zelf over meespreken. Eigenlijk heb ik nog nooit de kans gehad om je uitvoerig te vertellen over wat mijn ouders vroeger overkomen is. Ik niet wil dat je een slecht beeld krijgt van de Japanners, maar ik wil je toch waarschuwen dat er met sommige van hen helemaal niet te lachen valt. Dat inzicht kan je straks misschien nog van pas komen. Daarom zal ik het je nu ook vertellen. Maar pas op, het is geen leuk verhaal. '


  


  Hoofdstuk 7


  Het wagentje met aan weerszijden een stewardess kwam weer langzaam in hun richting aangerold. Bij elke rij hield het halt om de dienbladen met de resten van de maaltijd op te halen. Zo meteen zou het de rij met Marijn en zijn vader bereiken.


  Net toen Ben Jansen van wal had willen steken met het verhaal over zijn ouders, had men aangekondigd dat het avondeten zou worden opgediend. Omdat het niet onmiddellijk een onderwerp voor aan tafel was, had hij voorgesteld om te wachten tot na de maaltijd. Met tegenzin had Marijn ermee ingestemd. Hij was razend nieuwsgierig geworden. Voor de eerste keer sinds lang zou hij opnieuw iets vernemen over zijn vaders familie. Blijkbaar was het een bijzonder pijnlijk relaas, anders had zijn vader er nooit zo lang mee gewacht. En deze reis was duidelijk de aanleiding om ermee voor de dag te komen.


  Eigenlijk deed de hele situatie Marijn denken aan die eerste vlucht naar Amerika ( Zie 'Het dolfijnenkind'1), al meer dan vier jaar geleden. Toen had hij samen met zijn moeder een grote reis gemaakt. Vandaag gebeurde er iets gelijkaardigs met zijn vader. En net zoals toen zou hij nu ook van iets op de hoogte worden gebracht waar hij het bestaan nog niet van kende. Geen wonder dat hij zo nieuwsgierig was geworden en dat de stewardessen de dienbladen niet snel genoeg konden ophalen.


  'Alles begon op het einde van de jaren dertig, ' begon Ben Jansen. 'Mijn vader, Cornelis Jansen, was toen in Nederland als arts afgestudeerd en wilde zijn leven voor iets nobels inzetten. In die tijd hadden de Nederlanders nog kolonies, net zoals bijna alle andere landen van Europa. De grootste van die kolonies was Nederlands Oost-Indië, het hedendaagse Indonesië. Daar wilde mijn vader heen om mensen te verzorgen.


  Hij was er nog maar goed en wel aangekomen, toen in Europa de Tweede Wereldoorlog uitbrak. In mei 1940 werden Nederland en België door de Duitsers onder de voet gelopen en bezet. Al wie zich in de koloniën bevond, bleef gespaard. Zo ook mijn vader. Niet lang daarna leerde hij op Java mijn moeder kennen. Haar ouders waren al bijna twintig jaar eerder naar Java uitgeweken. Samen met haar zus was mijn moeder in de tropen opgegroeid. In november 1941 trouwden ze. Amper enkele weken later brak ook in dat deel van de wereld de oorlog uit. Op zondag 7 december voerden de Japanners een laffe aanval uit op de Amerikaanse marinebasis van Pearl Harbor op Hawaii.


  In de maanden die daarop volgden werd bijna heel Zuid-oost-Azië door hen overrompeld. Begin maart 1942 slaagden ze erin heel Nederlands Oost-Indië te bezetten. Dat gebeurde op een bijzonder brutale manier. Bijna alle Nederlanders werden uit hun woningen verdreven. Mannen en vrouwen werden van elkaar gescheiden en in aparte interneringskampen opgesloten. Mijn ouders waren dan wel aan de Duitsers ontsnapt, onder de Japanners bleek het er nog veel erger toe te gaan.


  Bijna dagelijks werden de gevangenen aan allerlei vernederingen onderworpen. Zo moesten ze elke dag twee keer knielen in de richting van het keizerlijk paleis in Japan. Wilden ze naar het toilet, dan moesten ze dat heel vriendelijk en in het Japans aan hun bewakers vragen. Deden ze dit niet, dan werden meteen rake klappen uitgedeeld. En dan waren er nog de tekorten... Net zoals in de Duitse concentratiekampen Het ook de voedselvoorziening en de medische verzorging te wensen over. Dit verergerde naarmate de Japanners moesten wijken voor de Amerikanen. Mijn vader probeerde als arts zoveel mogelijk mensen bij te staan, maar hij moest het stellen met beperkte middelen. Toen hij dit probleem uiterst beleefd aankaartte, werd hij door een van zijn bewakers bijna afgemaakt. Zijn leven heeft toen aan een zijden draadje gehangen. Uiteindelijk is hij enkele jaren later aan de gevolgen overleden. '


  'En jouw moeder?' durfde Marijn voor de eerste keer vragen.


  'Die had het ook niet gemakkelijk. De vrouwen, die samen met de kinderen gevangen zaten, werden nog meer vernederd dan de mannen. Velen werden door hun Japanse bewakers verkracht. Dat lot is mijn moeder gelukkig bespaard gebleven. Maar haar zus heeft er het leven bij ingeschoten. '


  'Wat is er met haar gebeurd?'


  'Men had haar betrapt op het beluisteren van een clandestiene zender. Met allerlei brokstukken had ze een kleine radio in elkaar geknutseld. Op die manier kon ze de vorderingen van de Amerikanen volgen en aan de anderen doorvertellen. Dat was voor iedereen een opsteker. Maar dat is haar duur komen te staan. '


  'Wat is er dan gebeurd?'


  'De Ken-pei-tai, de geheime Japanse politie, die haar had weten op te sporen, heeft haar voor de krijgsraad gedaagd. Ze werd ter dood veroordeeld, onthoofd en in een anoniem graf begraven. '


  Even werd het stil. Marijn haalde diep adem. Tegelijk spookten de bloedige beelden van op de foto's weer door zijn geest.


  'Ik zei je het al, Marijn, ' zo begon zijn vader opnieuw. 'Met Japanners valt niet te lachen. Ook wie vandaag de wet overtreedt, wordt buitenmatig gestraft. Zeker als je dan ook nog een buitenlander of een blanke bent. Knoop dat goed in je oren! Ik wil niet dat je de komende dagen en weken domme dingen doet. Ik zou het me anders nooit vergeven dat ik je hierbij betrokken heb. Mijn tante was ook idealistisch en heeft er zwaar voor moeten betalen. '


  Marijn knikte.


  'Hoe is het dan uiteindelijk met jouw familie afgelopen?' vroeg hij na bijna één minuut stilte.


  'In augustus 1945 capituleerde het Japanse leger. Na een opsluiting van meer dan drie jaar werden alle gevangenen bevrijd. Maar de vreugde was niet bij iedereen even groot. Mijn grootvader was al in 1944 van ontbering gestorven. Mijn vader was kreupel en zou nooit meer helemaal herstellen. Enkel mijn moeder en mijn grootmoeder hadden alle ellende min of meer overleefd. In het najaar werden mijn ouders herenigd. Een jaar later werd ik geboren. Maar mijn vader heb ik nooit echt gekend. Hij stierf voordat ik kon beseffen wie hij precies was.’


  Marijn werd heel stil. Zijn vader had al veel meegemaakt. Dat ook zijn ouders en grootouders het zo zwaar te verduren hadden gekregen, had hij zich nooit kunnen voorstellen. En al had hij het niet persoonlijk meegemaakt, voor zijn vader moest het een zware dobber zijn om precies naar dat land te trekken dat zijn familie zo veel ellende had bezorgd. Hoe meer de jongen erover nadacht, hoe meer hij besefte dat ze voor een bijzonder zware opdracht stonden. Vanmiddag had hij zich de hele onderneming nog heel romantisch voorgesteld. Maar nu zag het er helemaal niet meer zo aantrekkelijk uit. Met zo'n tegenstander, die er totaal andere inzichten op nahield, zou het redden van de dolfijnen wel een werk van hele lange adem kunnen worden...


   


  Bijna twee uur later...


   


  'We wish you a merry Christmas, we wish you a merry Christmas, we wish you a merry Christmas and a happy New Year.’


  Hoewel Kerstmis al lang voorbij was, blèrde de kerstmuziek door de grote aankomsthal van de luchthaven van Denver in Colorado. In het midden verwelkomde een metershoge versierde kerstboom de reizigers.


  Nog maar een paar weken geleden had Marijn zich bijzonder goed gevoeld bij het horen van al die leuke deuntjes. Nu klonk het allemaal zo kunstmatig, zag alles er zo onwerkelijk uit. Vanochtend had hij zelf nog een driekoningenliedje zitten zingen onder een tropische zon. Maar ondertussen was er al heel veel gebeurd. Straks zou hij warm ingeduffeld door de sneeuw ploeteren. Als hij niet goed oppaste, kreeg hij misschien opnieuw natte voeten. Het was helemaal niet moeilijk om doorheen de grote ramen de dikke sneeuwvlokken in het licht van de schijnwerpers naar beneden te zien dwarrelden. Denver lag immers niet voor niets aan de voet van de Rocky Mountains, de lange bergketen waar veel Amerikanen nu volop aan het skiën waren.


  En morgen beloofde het er niet beter op te worden. Dan wachtte hem een vlucht van minstens twaalf uur, tussenlanding niet inbegrepen. Die bracht hem naar een land waar het nu zeker even hard winterde als in Europa. Als toemaatje zouden ze daarna met de huurwagen nog vele uren moeten rijden voordat ze hun bestemming bereikten en hun hotelkamer konden betrekken. Voor het welzijn van de dolfijnen moest je inderdaad heel veel over hebben!


  Nadat ze hun bagage hadden opgehaald, verlieten vader en zoon de aankomsthal. Zoals gewoonlijk stond daar heel wat volk om reizigers op te vangen. Omdat ze hier niemand kenden en morgen toch doorreisden, verwachtten Marijn en zijn vader dan ook niet dat hier iemand zou staan. Toch werden ze meteen herkend.


  De man glimlachte voldaan. Dankzij de foto die hij had binnengekregen, moest hij niet meer twijfelen. Als die twee hier morgenochtend terugkwamen voor de vlucht naar Tokio, konden ze er zeker van zijn dat die twee Japan als bestemming hadden. De grote baas zou tevreden zijn...


  


  Hoofdstuk 8


  Yokohama, donderdag 9 januari, even voor zeven s ochtends


   


  'Ik denk dat we maar beter kunnen opstaan. '


  'Eindelijk, ' zei Marijn. 'Ik lig al uren en uren wakker. Die jetlag valt echt niet mee. '


  'Troost je, ' zei zijn vader, 'ik heb er ook last van. Maar ik vrees dat het nog een aantal dagen zal duren voordat ons lichaam eraan went. Uiteindelijk is het nu nog maar vijf uur 's middags op Long Island. Daar moeten ze straks nog naar bed gaan, terwijl wij nu al opstaan. Maar we hebben geen andere keuze. We moeten door de zure appel bijten. '


  'Ik begrijp het, ' zei de jongen.


  Het ogenblik daarop was hij al uit zijn bed en begaf hij zich naar de badkamer. Even later stond hij onder de douche.


  Net als tijdens die lange uren dat hij klaarwakker had gelegen, moest Marijn opnieuw aan het eiland denken dat hij eergisterenochtend zo onverhoeds had moeten verlaten. Hij was met zijn gedachten vooral bij Talitha. Nog maar een week geleden had hij zulke innige momenten beleefd met haar. Alles leek er toen nog op dat ze de komende weken en maanden steeds dichter naar elkaar toe zouden groeien. Maar de dolfijnen hadden er blijkbaar een stokje voor gestoken. Marijn hoopte dat het meisje begrip zou kunnen opbrengen voor de hele situatie.


  Uiteindelijk miste hij haar nu ook.


  Toen zijn vader gisterenavond had besloten om in Yokohama halt te houden en een hotel te zoeken, was Marijn opgelucht geweest. Gisteren had hij een vermoeiende dag achter de rug. Om half negen 's ochtends was het vliegtuig vanuit Denver opgestegen. Even voor vier uur plaatselijke tijd was het toestel geland op de internationale luchthaven van Narita bij Tokio. Op dat ogenblik was het in Denver alweer middernacht geworden. In totaal had de vlucht meer dan vijftien uur geduurd, de tussenlanding in Anchorage in Alaska inbegrepen. Maar het meest merkwaardige was dat ze op een dinsdagochtend waren vertrokken en binnen een tijdspanne van vierentwintig uur op een donderdag in de vooravond arriveerden. Dat kwam omdat ze de internationale datumgrens hadden overschreden. In het vliegtuig had zijn vader het hem mooi uitgelegd, maar door de jetlag was hij bijna alles weer vergeten.


  Nadat ze op de luchthaven aangekomen waren, verliep alles heel snel. Anderhalf uur nadat ze waren geland, konden ze al met de huurauto wegrijden. Maar omdat ze naar de andere kant van Tokio moesten rijden en het volop spits was, had het meer dan twee uur geduurd voordat ze de grootstad achter zich hadden kunnen laten. Op dat ogenblik had zijn vader besloten om een hotel te zoeken in de eerste grote stad die ze op hun weg tegenkwamen. Uiteindelijk was het een hotel in Yokohama geworden.


  De jongen draaide de kraan van de douche dicht. Hij voelde zich moe. Toch had hij bijna tien uur na elkaar in een bed gelegen. Maar alleen in de eerste helft daarvan had hij echt kunnen slapen. Als dag nacht werd en omgekeerd, dan was de verklaring snel gevonden.


  'Wanneer denk je dat we in Taiji aankomen?' vroeg hij zijn vader toen hij uit de douche stapte.


  'Liefst nog in de vroege middag. Bruce Gale wacht vol ongeduld op onze komst. '


  'De kerel die al die vreselijke foto's heeft gemaakt?'


  'Inderdaad, gelukkig heeft hij dat nog kunnen doen. Anders hadden de mensen van Dolphin Watch International mij nooit kunnen overtuigen van de ernst van de situatie. Ik die dacht dat alles bijna definitief voorbij was. '


  'Is het dan nooit helemaal voorbij geweest?'


  'Nee, jammer genoeg niet. Maar het leek er wel op dat het op sterven na dood was. Tot eind jaren zeventig waren er nog behoorlijk wat vissers die eraan meededen. Maar toen kwam er zoveel protest, dat de meesten besloten om ermee te kappen. Er bleef slechts een klein groepje over. En elk jaar haakten er nog meer af. Voor degenen die het in stand hielden, was het meer folklore dan wat anders. Iedereen verwachtte dat het tegen het einde van het millennium zou ophouden. Maar nu is alles opeens weer opgeflakkerd. Het gaat er zelfs erger aan toe dan twintig jaar geleden. En vooral met een verbetenheid die er toen niet was. Er moeten blijkbaar hoge belangen op het spel staan. Die ontdekken wordt een van onze belangrijkste opdrachten. Maar in de eerste plaats moeten we erin slagen de nodige filmbeelden te schieten, zodat we de hele zaak toch nog openbaar kunnen maken. '


  'Met de twee gloednieuwe videocamera's die we ons gisteren aangeschaft hebben, moet dat wel lukken, nee?'


  'Ik hoop het, want er staat veel op het spel. Waarschijnlijk voor beide partijen!'


   


  Bijna zeven uur later...


   


  'Welkom op de gruwelijkste plaats van Japan, om niet te zeggen van de hele wereld. '


  Zoals afgesproken bevond Bruce Gale zich op de plaats die hij via de gsm had beschreven. Pal naast het blauwgroene en witte grondplan van het stadje, waarop in westerse letters Welcome to Taiji stond. Een grote paraplu, die het bij elke windstoot zwaar te verduren kreeg, beschermde de Amerikaan tegen de regen.


  'Kom snel in de auto, ' riep Ben Jansen hem toe. 'Is het hier al de hele dag zo'n stormweer?'


  'Al bijna drie dagen, ' zei de twintiger toen hij in de wagen stapte. 'Al drie dagen lang kunnen ze daardoor niet uitvaren. Het zijn dus al drie zalige dagen voor de dolfijnen.’


  Marijn, die links naast de chauffeur zat, mocht Bruce meteen. De man had nog maar enkele zinnen gesproken en de liefde voor de dolfijnen droop er al van af. Die vent was duidelijk iemand die voor de dieren door het vuur zou gaan.


  'Maar morgen, ' zo ging hij verder, 'voorspellen ze opnieuw beter weer. Dan zal de hel weer losbarsten. Daarom is het misschien niet slecht dat ik jullie nu al de belangrijkste plaatsen van het stadje laat zien. Als we morgen moeten optreden, dan kennen jullie de weg tenminste al. '


  Professor Jansen vond het een schitterend idee. Door het slechte weer was er niet veel volk op straat en ze vielen dus nauwelijks op.


  'Zoals jullie waarschijnlijk weten, was Taiji vele jaren lang een van de belangrijkste havens voor de walvisjacht in Japan. Dat kun je nu nog altijd zien. Kijk maar. '


  De jongeman had gelijk. Bijna overal waren er walvissen te zien, of tenminste, de afbeelding ervan. Grote borden over de weg, een rotonde met een fontein waar walvisstaarten uit het water staken, levensgrote buitruggen op hoge staken midden in het groen, reclameborden met walvisjes bij winkels. Je kon er gewoon niet naast kijken.


  'En hier, ' zo ging hij verder, 'komen we bij de schijnheiligste plaats van allemaal. '


  De man wees naar een gebouwencomplex dat er op het eerste gezicht bijzonder aantrekkelijk uitzag. In het gras stond zelfs een heus schip. Wat bedoelde Bruce? vroeg Marijn zich af.


  'Daar links heb je het walvismuseum, ' verduidelijkte hij, 'met ernaast een gepensioneerde walvisvaarder. Rechts ligt het dolfinarium. Het ziet er allemaal heel leerrijk uit. Maar de vele bezoekers die hier bijna dagelijks komen, moesten eens weten wat er hier vlakbij gebeurt! Ze zouden nogal grote ogen opzetten. '


  'Waar precies?' vroeg Ben Jansen.


  De auto was net het dolfinarium gepasseerd.


  'Wel, ik zal het jullie laten zien, dan kennen jullie de plaats al voor morgen. Rij nog een paar honderd meter tot aan het water... en parkeer de wagen daar aan de linkerkant. '


  Het manoeuvre was gemakkelijk uit te voeren. Net zoals in Engeland reed men ook in Japan links van de weg.


  Vlak bij het uiteinde van een diepe inham stapte het drietal uit. Marijn sloot zijn dikke jas en trok de kap tot ver over zijn hoofd. Maar zelfs dan striemde de regen in zijn gezicht. Als dat goed weer was voor de dolfijnen, dan mocht het best elke dag zo stormen.


  De auto stond op nog geen twintig meter van het water. Het schiereiland waarop het havenstadje Taiji lag, bestond bijna helemaal uit rotsachtige kapen die begroeid waren met bomen en struiken. Daartussen lagen inhammen, die soms erg diep konden zijn.


  'Kijk, ' zei Bruce toen hij het strandje opliep, 'dit is de beruchte Hatakejiribaai. Hierin worden de dolfijnen samengedreven. Om de belangrijkste plaats te bereiken, moeten we daar aan de rechterkant nog een eindje dat rotsachtige pad volgen. '


  Het weggetje slingerde een eind langs het water om daarna in het struikgewas te verdwijnen. Een goeie vijftig meter verder bereikten ze een nog kleinere inham. Deze mondde weliswaar uit in de Hatakejiribaai, maar was voor de rest helemaal weggestoken voor de buitenwereld.


  'Hier heeft het allemaal plaats, ' zei Bruce met een sombere stem. 'Van een eind daarboven was ik erin geslaagd alles te filmen. Maar voordat ik goed en wel kon verdwijnen, hadden ze me al gezien. Ik heb nog geprobeerd langs de andere kant doorheen het struikgewas te ontsnappen, maar ze hadden me toch te grazen. Hopelijk doen we het met ons drieën beter. '


  'Absoluut, ' zei Marijn, 'we zullen die spleetogen eens mores leren!'


  Ben Jansen keek zijn zoon even vermanend aan.


  'Marijn, ' zei hij, 'als je niet in de problemen wilt raken, dan zou ik zo'n taalgebruik toch maar achterwege laten. Dit is niet het land om met zoiets voor de dag te komen. Of ben je misschien al vergeten wat ik je in het vliegtuig heb verteld?'


  De jongen bloosde even. Hij had de hint maar al te duidelijk begrepen.


  'En nu moet ik jullie het stadje zelf nog laten zien, ' zei Bruce.


  [image: ]


  'Bovendien mogen we hier niet te lang blijven staan. Het is beter dat niemand ons hier ziet. '


  Nog geen vijf minuten later waren ze alweer aan het rijden. Hoewel de wind al was geluwd, bleef het nog altijd goed doorregenen.


  Een paar honderd meter verder bevonden ze zich al tussen de huizen, om dan uiteindelijk de haven te bereiken. Ze reden nog een eindje langs het water totdat ze de voorhaven bereikten.


  Vlak bij de kade hield de auto halt. Aan de overkant zagen ze tientallen vissersschepen liggen. Omdat het vandaag nog steeds een woelige zee was, waren ze bijna allemaal binnengebleven. Ook een kleine vloot van turkooizen polyester sloepen van nog geen vijf meter lang viel meteen in het oog.


  'Maar het hart van dit allemaal is dat witte gebouw aan de rechterkant, ' verduidelijkte Bruce. 'Dat is het kantoor van de visserscoöperatieve. Daar heerst Toshiro Yamada met ijzeren hand. '


  'Is hij niet de man die vroeger van oorlogsgruwelen werd verdacht?' vroeg professor Jansen.


  'Daar kan ik je geen antwoord op geven, ' antwoordde Bruce. 'Dat was lang voor mijn tijd. Maar het zou me niet verwonderen. Je moest eens weten hoeveel bloed er elke keer in dat gebouw vloeit... Je zou het echt niet geloven. Bovendien ben ik door zijn kordate optreden ook mijn film kwijtgeraakt. '


  'Waarom heb je geen klacht ingediend bij de politie?' vroeg Marijn.


  'Dat had geen zoden aan de dijk gebracht, ' riep Bruce. 'Die lui spelen hier allemaal onder één hoedje. '


  'En waarvoor dienen die drijvende metalen kooien daar aan de andere kant van de haven?' vroeg Marijn opeens nieuwsgierig.


  'Dat kom je in de volgende dagen wel te weten, ' zei de jonge Amerikaan. 'De regen houdt nu bijna op. We kunnen maar beter de plaat poetsen en naar het hotel gaan. Ik heb daar afgesproken met Sandy, mijn Amerikaans-Japanse vriendin. Samen kunnen we dan overleggen hoe we morgen te werk gaan. '


  Het voorstel kreeg de instemming van vader en zoon.


  Nog geen kwartier later bereikten ze het hotel. Het drietal stapte uit. Terwijl Marijn en zijn vader hun koffers pakten, verlieten nog eens drie andere mensen hun voertuig. Ze zaten daar al een hele tijd te wachten. Aan hun uniform kon je meteen zien dat het politieagenten waren. Ze kwamen recht naar hen toe.


  Daar had je de Ken-pei-tai al, dacht Marijn. En op hetzelfde moment herinnerde hij zich wat zijn groottante vroeger overkomen was...


  


  Hoofdstuk 9


  Vrijdag 10 januari, s ochtends vroeg


   


  Er kwam eindelijk beweging in de kleine haven van Taiji. Motoren schoten aan en lijnen werden losgemaakt. Het zou niet lang meer duren voordat de kleine vloot zou uitvaren.


  Dat was een opsteker voor Marijn, die op de uitkijk stond. Eindelijk zouden ze in actie komen. Eindelijk zou hij wat kunnen doen.


  Tot nu toe was het alleen maar wennen geweest. Wennen aan de afwezigheid van Talitha. Wennen aan de jetlag die zijn lichaam helemaal overhoop had gegooid. Wennen aan alle dikke kleren die hij moest dragen. En vooral wennen aan die totaal andere cultuur.


  Toen hij gisteren de politieagenten op hen zag afkomen, had hij verwacht dat het er brutaal zou toegaan. Maar gelukkig was dat helemaal niet het geval. Ze waren zelfs heel vriendelijk geweest. Maar iemand had hen getipt. Twee vreemdelingen zouden vandaag aankomen, hadden ze gezegd. Die waren van plan hier moeilijkheden te veroorzaken. Het was hun plicht dit na te trekken en desnoods te verhinderen. Ze vroegen aan professor Jansen waarom hij hier verbleef. Nadat die had geantwoord dat hij als bioloog naar hier was gekomen om de dolfijnen te observeren, hadden ze hen niet meer lastiggevallen.


  Hoe correct het contact met de politie ook was geweest, Marijn en zijn vader hadden er toch een wrange nasmaak aan overgehouden. Hoe was men erin geslaagd hen al zo snel te ontdekken? Blijkbaar was er iemand helemaal niet opgetogen met hun komst.


  Nadat beiden in het hotel waren ingeschreven, hadden ze kennisgemaakt met Sandy. Ze was de dochter van een Japans koppel dat naar de Verenigde Staten was geëmigreerd. Het meisje zag er Japans uit, beheerste het Japans perfect en sprak ook vloeiend Engels. Voor Bruce was zij de ideale tolk.


  Daarna hadden ze met hun vieren nog een bezoekje gebracht aan het walvismuseum en aan de omgeving van het dolfinarium. Op die manier probeerden ze de schijn op te houden dat ze gewoon toeristen waren. Maar vandaag zag het er toch naar uit dat er werk aan de winkel was.


  De eerste vissersschepen verlieten hun ankerplaats. Marijn pakte zijn camera en begon te filmen. Om zo weinig mogelijk op te vallen, had hij zich daarnet verdekt opgesteld. Maar hij vroeg zich af of dat eigenlijk wel nodig was, aangezien er toch al iemand op de hoogte was van hun ware bedoelingen?


  Niet minder dan dertien vaartuigen verlieten de haven. Ze gingen een mooie dag op zee tegemoet. In de loop van de nacht was de hemel opgeklaard en de wind helemaal gaan liggen. Zoals Bruce vanmorgen had gezegd, zou het voor de dolfijnen een rampzalige dag worden.


  Met zijn camera in telestand maakte Marijn nog enkele opnames. Toen zag hij dat elk schip aan de zijkant was voorzien van een lange staaf die tot onder de waterspiegel kwam. Waar zouden ze die voor gebruiken?


  Misschien kreeg hij daar straks een antwoord op. Het werd nu hoog tijd om naar een andere plaats te trekken.


  De jongen stak zijn camera in zijn tas, kwam uit zijn schuilplaats en keerde zich om. Links van hem stond het witte gebouw van de visserscoöperatieve. Toen merkte hij nog iets op. Aan het raam op de eerste verdieping waar kantoren waren gevestigd, stond iemand naar buiten te kijken. De persoon had zijn blik op de uitvarende vloot gericht. Was dat die beruchte Toshiro Yamada, vroeg Marijn zich af. Gelukkig dat die hem niet had kunnen zien.


   


  Twintig minuten later...


   


  Hijgend kwam Marijn de heuveltop opgerend.


  'Heb je het kunnen filmen?'


  'Ja hoor. Geen enkel probleem. En jij?'


  'Ik heb het perfect van jou kunnen overnemen, ' zei zijn vader. 'Dat wordt een schitterende reportage. '


  'Waar is Bruce?'


  'Die staat daar beneden aan het water, samen met Sandy. Ze zullen de hele operatie vandaar proberen te filmen. Ik denk dat het trouwens niet lang meer zal duren voordat de jacht begint. Ze hebben zich bijna helemaal opgesteld. Kijk maar. '


  Marijn nam de verrekijker van zijn vader over. Vanaf de hoge klif hadden ze een prachtig overzicht op de zee. Links van hen lag de Hatakejiribaai die ze gisteren al hadden bezocht. Aan de ingang ervan zat Bruce.


  De vissersschepen bevonden zich ondertussen bijna een kilometer ver in zee. Ze vormden nog steeds een lijn die parallel liep met de kust. Maar in plaats van door te varen, had elk vaartuig zijn steven naar de kust gewend. Als een groot front kwamen ze nu naar hen toe. Precies op dat moment hoorde hij een vreemd geluid.


  'Hoor je dat?' vroeg zijn vader.


  Een zacht getik bereikte hen van over zee.


  Opnieuw keek Marijn door de verrekijker en zoomde in op een van de schepen. Aan de zijkant klopte er iemand met een zware hamer op de metalen staaf. De man was hard in de weer, alsof zijn leven ervan afhing. Marijn kon er niet naast kijken en hij kon het ook steeds beter horen.


  Op de andere schepen deden ze net hetzelfde. En toen drong het tot Marijn door. Al dat geklop, dat tot diep onder water te horen was, moest voor de dolfijnen klinken als een hels lawaai. Voor hun gevoelige oren was het waarschijnlijk nauwelijks te harden. De arme dieren zouden dan ook geen andere keuze hebben dan op de vlucht te slaan. Pas nu besefte Marijn wat een duivels plan de vissers uitvoerden.


  De lijn met aankomende schepen begon steeds meer de vorm te krijgen van een halve cirkel. De twee uiteinden ervan hadden de kust al bijna bereikt. Voor de opgejaagde dolfijnen bleef er slechts één uitweg over. De Hatakejiribaai links van Marijn.


  Hoe graag had de jongen de dolfijnen duidelijk gemaakt dat ze de verkeerde kant opgingen. Maar hij was machteloos. Ondertussen zwol het geklop maar aan. Terwijl zijn vader het hele tafereel bleef filmen, zag Marijn hoe tientallen vinnen zich in de richting van de diepe inham spoedden. Pas als de dolfijnen het uiteinde bereikten, zouden ze inzien dat ze niet meer verder konden. Maar dan was het waarschijnlijk te laat.


  Ondertussen bleef de vissersvloot alsmaar dichterbij komen. Zelfs voor Marijn en zijn vader, die zo hoog zaten, werd het geklop steeds pijnlijker. Onder water, waar alles zoveel luider klonk, moest het lawaai oorverdovend zijn.


  De laatste dolfijnen zwommen de baai in en toen gebeurde het. Van aan de zijkant voer een gemotoriseerde sloep tegen hoge snelheid naar de overkant. Tegelijk trok hij een heel lang net met zich mee. In nog geen dertig seconden tijd was de baai hermetisch afgesloten. De dolfijnen zaten gevangen. Ontsnappen was uitgesloten.


  Gelukkig had Bruce alles van dichtbij kunnen filmen. Maar nu leek hij problemen te krijgen. Een kleine sloep kwam naar hem toe gevaren.


  'Kom, Marijn, ' riep zijn vader, 'naar beneden. We moeten Bruce en Sandy bijstaan. '


  Ben Jansen moest het de jongen geen twee keer zeggen. Eindelijk zouden ze in actie schieten.


  


  Hoofdstuk 10


  Zo snel ze konden, renden Marijn en zijn vader de heuvel af. Elke seconde telde. Hoewel de vissers altijd in de meerderheid zouden zijn, stonden ze met z'n vieren een stuk sterker dan een goeie week geleden, toen Bruce alleen was. Maar dan moesten ze wel op tijd ter plaatse zijn. In geen geval mocht Bruce zijn beelden opnieuw kwijtraken.


  Bruce en zijn vriendin werden al in het nauw gedreven door twee vissers die aan land waren gekomen, toen Marijn en zijn vader eindelijk aankwamen in de baai. Zonder dralen stormden ze het pad op dat links van de inham liep. Tegelijk begonnen ze al van ver naar de Amerikaan te schreeuwen dat ze eraan kwamen. Dat had onmiddellijk effect.


  De vissers weken terug en lieten het tweetal met rust. Toen Ben Jansen en zijn zoon hen bereikten, begon er meteen een discussie. Sandy trad op als tolk.


  'We willen niet dat jullie ons werk filmen, ' zei een van de vissers. 'Niemand mag dit zien, anders zullen we moeten ophouden. '


  'Maar dat is precies onze bedoeling, ' zei Bruce. 'Wij willen niet dat jullie doorgaan met het doden van dolfijnen. '


  'Jullie vangen toch ook vissen, ' zei de andere man.


  Marijn ontplofte bijna. Hoe durfde die vent een dolfijn vergelijken met een gewone vis.


  'Bovendien, ' zei de man, 'gaat het om een traditie waar we bijzonder trots op zijn. Het maakt deel uit van onze cultuur. Al eeuwen zijn we gewoon dit te doen. We verbieden jullie toch ook niet een koe te doden en het vlees ervan op te eten. '


  'Maar jullie waren er bijna mee opgehouden, ' kwam professor Jansen tussenbeide. 'Hoe komt het dat jullie opeens op zo'n grote schaal herbegonnen zijn?'


  De twee mannen keken elkaar aan. Ze zeiden opeens niets meer. Het was duidelijk dat ze iets te verbergen hadden.


  Ondertussen hadden de dolfijnen ontdekt dat ze gevangen zaten. Een aantal van hen zwom wanhopig langs het net om een uitweg te vinden. Het was zielig om te zien.


  Het werd Marijn te veel. De jongen pakte zijn camera en begon de dieren in nood te filmen.


  Meteen kwam een van de twee vissers naar hem toe.


  'No camera, ' riep hij.


  Waarschijnlijk waren dit de enige twee woorden die hij in het Engels kende. Tegelijk ging hij vlak voor de lens staan.


  De andere visser deed ondertussen teken naar een bootje en riep zijn collega's dat ze moesten komen.


  Terwijl Marijn de man probeerde te ontwijken, kwamen nog vier anderen aan land. Ze waren gewapend met ijzeren staven, messen en bijlen.


  Professor Jansen zag in dat de toestand uit de hand dreigde te lopen. Onmiddellijk pakte hij zijn mobieltje en toetste het nummer in dat hij gisteren van de politie had gekregen. Zodra hij contact kreeg, vroeg hij om hulp. Hij had meteen de man aan de lijn die hen gisteren in het Engels had toegesproken. Er zou meteen een patrouille komen. Daarna zei hij tegen Sandy wie hij had opgebeld. Die vertelde het door aan de Japanners die hen hadden omsingeld. Het had onmiddellijk effect. In geen tijd dropen ze af en vertrokken ze met hun bootjes.


  'Onvoorstelbaar, ' riep Bruce. 'ik dacht dat ze met elkaar samenwerkten. '


  'Blijkbaar niet, ' zei Ben Jansen. 'Met de politie wordt hier niet gelachen. '


  'Schitterend, ' riep Marijn, 'we hebben meer bondgenoten dan we dachten!'


  'Dat zou ik niet zeggen, ' zei zijn vader, 'integendeel. Dit is het duidelijkste bewijs dat de minste overtreding van de wet hier ernstig wordt bestraft. En dat geldt niet alleen voor hen, maar ook voor ons. We moeten dus heel goed oppassen dat we geen enkele misstap zetten. Anders hangen we... '


   


  Meer dan zes uur later...


   


  De zon was al achter de heuvels van het schiereiland verdwenen. Over een uurtje zou de duisternis intreden. Vlak bij het huisje aan het uiteinde van de baai zat Marijn de wacht te houden. Zijn vader patrouilleerde wat verderop in de baai.


  Een paar honderd meter verder in een sloep in zee waren twee vissers precies hetzelfde aan het doen. Ze waren in een patstelling gekomen.


  Het optreden van de politie had duidelijk indruk gemaakt bij de vissers. Professor Jansen had een klacht ingediend en die werd blijkbaar ter harte genomen. Nog geen halfuur nadat de agenten waren vertrokken, was ook de hele vloot weggevaren, op één sloep na. Het was duidelijk dat iemand daartoe het bevel had gegeven. Marijn kon zich goed voorstellen wie dat was.


  Iemand die niet in zijn nopjes geweest zal zijn en ongetwijfeld al op wraak zat te zinnen. Maar hun eerste slag hadden ze toch thuis gehaald. De dolfijnen waren daarmee nog altijd niet gered natuurlijk. De vissers wachtten gewoon af tot de camera's weg waren. Pas wanneer er niemand meer was om te filmen, zouden ze terugkeren om de hel opnieuw te laten losbarsten. Het was duidelijk dat ze niet wilden dat dit aspect van hun werk gefilmd werd.


  De actievoerders waren dus verplicht met de camera ter plaatse te blijven om te waken. Bruce en Sandy hadden van na het ontbijt tot na het middageten de wacht gehouden. Daarna hadden Marijn en zijn vader het van hen overgenomen. Pas als het helemaal donker was geworden, konden ze met een gerust hart naar het hotel terugkeren. In de duisternis konden de vissers onmogelijk hun werk doen. Maar vanaf het ochtendgloren zouden ze hier terug moeten staan. Hoe lang zouden beide partijen dit volhouden?


  Ondertussen had Marijn naar hartenlust de opgesloten dieren kunnen filmen. Toen de dolfijnen in de baai werden gedreven, waren ze in alle staten geweest. Het water van de baai leek toen wel te koken. Het was best mogelijk dat heel wat dieren vannacht zouden omkomen door de stress. Maar bij velen leek de rust al enigszins teruggekeerd te zijn.


  Van aan de kant had de jongen duidelijk kunnen zien dat er verschillende groepen waren. Ze bleven allemaal op hun hoede. Zoals hij een halve week geleden op zee had gezien, zwommen de kleintjes ook hier in het midden. Daaromheen bevonden zich de wijfjes en de mannetjes vormden de buitenste kring. Marijn besefte dat die laatsten gemakkelijk hadden kunnen ontsnappen door over het net te springen. Maar dolfijnen waren dieren met sterke sociale banden. De wijfjes met hun weerloze jongen werden niet in de steek gelaten. Precies door hun groepsgevoel zouden de meeste van die dolfijnen hun eigen doodvonnis tekenen. Tenzij ze snel konden ontsnappen. Maar het zag er niet naar uit dat dat zou gebeuren. De tijd werkte immers in hun nadeel. In deze ondiepe inham was voor zo'n grote groep niet genoeg voedsel te vinden. De dieren zouden snel verzwakken, en wat erger was, serieus dorst lijden. Hoe vreemd het ook klinkt, dolfijnen drinken geen zeewater. Al het water dat hun lichaam nodig heeft, halen ze uit de vis die ze eten.


  Een paar uur geleden had Marijn geopperd om het net dat de inham afsloot, los te maken zodat de dolfijnen konden ontsnappen. Maar zijn vader had er helemaal niet mee kunnen lachen. Hij had hem moeten beloven zulke gedachten uit de geest te bannen. De gevolgen zouden niet te overzien zijn. Het was misschien precies dat wat de vissers probeerden uit te lokken. Nee, de dolfijnen laten ontsnappen, was absoluut geen optie. Hoe erg het ook was.


  Toen Marijn had gevraagd wat ze dan wel konden doen, had zijn vader een ontwijkend antwoord gegeven. Dolphin Watch International, de Amerikaanse organisatie waar Bruce voor werkte, was erin geslaagd een Japanse zusterbeweging uit Osaka te mobiliseren. Morgenochtend zouden een aantal van hun actievoerders arriveren. Misschien kwam er dan wel een oplossing uit de bus.


  Marijn had niets meer gezegd. Maar nu de duisternis langzaam aan het intreden was en hij veilig weg kon gaan, besefte hij dat de dolfijnen niet te lang opgesloten mochten zitten. Anders zouden heel veel dieren gauw sterven...


  


  Hoofdstuk 11


  Zondag 12 januari, even voor half zeven 's ochtends


   


  Eindelijk raakte Marijn gewend aan het nieuwe uur. Vandaag had hij al tot zes uur kunnen slapen. Dat was anderhalf uur langer dan gisteren. Het leek erop dat zijn lichaam zich aan het nieuwe ritme begon aan te passen. Het had hem veel moeite gekost.


  Nu hij zich wat fitter voelde dan de voorbije dagen, besloot de jongen om al op te staan. Hij schoof het gordijn opzij en keek door het raam naar buiten. In de verte lag de zee. De zon was net opgekomen. Nu begreep hij waarom Japan het land van de rijzende zon werd genoemd. Het grootste deel van de bevolking woonde immers aan de oostkust. Als het weer meeviel, kon men daar elke ochtend de zon uit het water zien rijzen. Vandaag beloofde het een mooie dag worden.


  Marijn moest aan de gebeurtenissen van de vorige dag denken. Die was rustig verlopen. In de loop van de ochtend hadden ze versterking gekregen van een handjevol jonge Japanners. Ze waren uit Osaka afgezakt om mee de wacht te houden. Bruce had gehoopt dat er veel meer zouden komen. Als dit Amerika was geweest, dan was er een massa volk op afgekomen. Maar blijkbaar hield men er in Japan totaal andere gewoonten op na. Dat betekende dat de strijd absoluut niet gemakkelijk zou worden.


  Ondanks het mooie weer was de vissersvloot gisteren in de haven gebleven. Eerst dacht Marijn dat dit door het weekend kwam. Maar Bruce had hierop geantwoord dat er tijdens het seizoen van de dolfijnenjacht normaal ook werd doorgewerkt op zaterdag en zondag. Er moest dus een andere verklaring voor zijn. En die lag voor de hand. Zolang hun activiteiten konden worden gefilmd, durfden de vissers blijkbaar niet meer van start te gaan. Dat was gisteren duidelijk te merken. Beide partijen hadden de hele dag de wacht gehouden aan de Hatakejiribaai. Maar hoe lang zou dit nog blijven duren? Meer dan honderd dolfijnen zaten nu al bijna twee dagen zonder eten of drinken in die inham opgesloten. Het was gewoon pure wreedheid om de arme dieren zoiets aan te doen. Vooral de kleine dolfijntjes, die door hun moeders moesten worden gezoogd, zouden snel sterven als de wijfjes geen voedsel meer kregen. Even had Marijn het plan geopperd om de dolfijnen te voeren. Maar een volwassen dolfijn had per dag tien kilogram vis nodig. Dat kostte een fortuin. Het was onbegonnen werk.


  Nu er een nieuwe dag aangebroken was, vroeg Marijn zich af wat de vissers vandaag in hun mars zouden hebben. De stilte van gisteren leek wel de stilte voor de storm. In elk geval hadden Bruce en Sandy zich bereid verklaard om opnieuw de eerste wachtbeurt bij de inham op zich te nemen. Die moesten daar nu al staan, samen met nog enkele Japanse actievoerders. Ook was er afgesproken dat Sandy hen zou komen verwittigen, mocht de toestand veranderen. Maar die bleef nu al bijna twee dagen dezelfde. Dus...


  Precies op dat moment zag Marijn iemand in de verte naar het hotel toe rennen. Hij wreef zijn ogen uit en keek opnieuw. Het leek de vriendin van Bruce te zijn.


  Marijn opende de deur naar het balkon, stapte naar buiten en wuifde naar het meisje. Vanuit de verte probeerde ze hem toe te schreeuwen.


  'Goed nieuws, ' riep ze, 'de dolfijnen zijn erin geslaagd te ontsnappen. '


  Marijn juichte bijna het hele hotel wakker.


  'Door een nalatigheid van de vissers, ' zo ging het meisje verder, 'is het net vannacht losgekomen. Een groot deel van de dolfijnen zijn kunnen wegzwemmen. '


  'Niet allemaal?' vroeg Marijn een beetje ontgoocheld.


  'Nee, een twintigtal zijn achtergebleven. De vissers hebben het gat alweer gedicht. '


  Sandy had het gebouw nu bereikt. Ze keek naar boven.


  'En dan is er nog iets, ' zei ze. 'De hele vloot staat op het punt opnieuw uit te varen. Ze voeren duidelijk iets in het schild. Het zou beter zijn dat jullie meteen meekwamen. De anderen zullen er straks ook zijn. '


  Meer was er niet nodig om Marijn te mobiliseren. Enerzijds was hij opgetogen dat een groot deel van de gevangen dolfijnen de vrijheid hadden gevonden. Hun optreden had dan toch succes gehad. Anders waren de dieren er nu al niet meer geweest. Anderzijds was hij verontrust omdat het ernaar uitzag dat de vissers opnieuw tot de actie zouden overgegaan. Wat zouden die lui van plan zijn?


   


  Een klein uurtje later...


   


  'Ik denk dat ik weet hoe ze te werk zullen gaan. '


  Professor Jansen het zijn verrekijker zakken. Marijn en de anderen bevonden zich op dezelfde plaats als vrijdag. Toen hadden ze de vlootmanoeuvres ook in de gaten kunnen houden vanaf de hoge klif. Maar deze keer pakten de vissers het helemaal anders aan.


  'Ze zullen het nu op zee doen, ' zei de vader van Marijn, 'precies zoals bij de tonijnvissers. Die vormen ook een grote cirkel die alsmaar kleiner wordt, totdat de dieren in een groot net terechtkomen met overal boten aan de zijkant. '


  'Maar waarom doen ze het deze keer in volle zee?' vroeg Marijn. 'Ze kunnen toch opnieuw de baai vol laten lopen. '


  Professor Jansen schudde met zijn hoofd.


  'Daar op zee, ' zei hij, 'kunnen wij hun activiteiten onmogelijk tot in detail filmen. Blijkbaar zijn ze er echt als de dood voor om in beeld te komen. '


  'Dan zijn ze toch niet al te trots op hun tradities, ' voegde Bruce eraan toe. 'Als ze zich er zo voor schamen en er alles voor over hebben om ze te verbergen, dan moet er toch meer achter zitten. '


  'Dat is duidelijk, ' zei Ben Jansen. 'Die tradities zijn maar een drogreden. Er zit veel meer achter. En deze keer lijkt het erop dat ze het mooi verborgen zullen kunnen houden. Terwijl zij ver op zee hun klusje klaren, moeten wij, de vervelende pottenkijkers, braaf aan de kant blijven staan. '


  'Kunnen we niet met een bootje tot bij hen varen?' vroeg Marijn wanhopig.


  'Wie zal er ons eentje willen verhuren?' vroeg zijn vader. 'En dan zitten we nog altijd veel te laag om ook maar iets te kunnen filmen. We zouden eerder een vliegtuig moeten hebben


  'Een vliegtuig?' riep Bruce.


  'Ja, ' zei professor Jansen, 'maar zoiets zou gewoon te mooi zijn om waar te zijn. '


  'Toch niet. '


  De jongeman wenkte zijn vriendin en legde het probleem uit. Daarop wendde ze zich tot de Japanse jongeren in het gezelschap. Kort daarop pakte een van hen zijn mobieltje en belde iemand op.


  Marijn vroeg zich af wat er nu zou gebeuren...


   


  Een goeie kilometer verder in zee...


   


  De vissersschepen begonnen allemaal naar elkaar toe te varen. Ze vormden een grote cirkel met een diameter van een halve kilometer. Maar die zou snel kleiner worden. Terwijl er op elk vaartuig iemand als een gek op de lange metalen staven klopte, bleef de kring maar krimpen.


  Op het moment dat er maar een paar honderd meter meer over waren, weerklonk het geluid van een sirene. Alle schepen remden af. Tegelijk vertrok een kleine speedboot, die tegen een razende snelheid om de kleine cirkel voer met een lang net achter zich aan. In plaats van de baai af te zetten, sloten de vissers de dolfijnen langs alle kanten in met het diepe net.


  Zodra de kring gevormd was, werd het net onderaan dichtgetrokken. Het zou niet lang duren voordat de spartelende dolfijnen ontdekten dat ze opnieuw gevangen zaten.


  Terwijl de vissersschepen begonnen te manoeuvreren om zich zijwaarts langs het net te leggen, keken heel wat van de opvarenden spottend naar de hoge klif in de verte. Daar, op meer dan een kilometer afstand, stonden die westerse bemoeials nu eens mooi op hun neus te kijken. Deze keer zouden de dolfijnen niet op hun hulp moeten rekenen. Niemand zou hen met een camera kunnen bedreigen.


  Precies op dat moment werd er vanuit de verte een licht gebrom hoorbaar. Niemand van de vissers lette er aanvankelijk op. Daarvoor was iedereen veel te veel in de weer om zich op de vangst voor te bereiden. Pas toen een eerste schip zich langs het net had opgesteld, kreeg een van de opvarenden iets in het oog.


  Een minuscuul schroefvliegtuigje was op geringe hoogte de kring met schepen genaderd. Eigenlijk was het niet meer dan een deltavormige vleugel met daaronder twee mensen die op een soort driewieler hadden plaatsgenomen. Het geheel werd aangedreven door een kleine motor. Terwijl de piloot het toestelletje bestuurde, kon de passagier naar hartenlust filmen. Doordat het vliegtuigje niet veel sneller vloog dan een brommer, konden ze ter plaatse blijven cirkelen. Niets zou aan het oog van de camera ontsnappen.


  Dat beseften alle vissers onmiddellijk. Ze schreeuwden hun woede uit en vervloekten het tweetal dat daar in de lucht hing. Zolang die daar bleven ronddraaien, konden ze onmogelijk tot actie overgaan. Alle bedrijvigheid werd dan ook stopgezet...


  


  Hoofdstuk 12


  Twee uur later...


   


  De microlight cirkelde nog steeds als een vervelende wesp boven de schepen.


  Toen het vliegtuigje over de klif kwam aangevlogen, had Marijn vol verbazing toegekeken. Het was de eerste keer dat hij zo'n toestelletje had zien vliegen. Op slag was hij er verliefd op. Zoiets zou hij ook wel eens willen besturen. Op die manier vliegen leek hem geweldig, net zoals duiken. En het kwam ook nog goed van pas!


  Marijn had er meteen over gesproken met zijn vader, die slechts een half woord nodig had om te beseffen dat de nieuwe liefde van zijn zoon geen eendagsvlieg zou worden. Maar voorlopig hadden ze nog andere varkentjes te wassen.


  Wat zou er gebeuren als het vliegtuigje zonder brandstof viel? Dan zou het noodgedwongen moeten terugkeren om te tanken. In de tussentijd zouden de vissers ruimschoots de tijd hebben om toch nog met hun werk te beginnen.


  Toen hij zijn bezorgdheid aan de Japanse jongens had geopperd, hadden ze geantwoord dat ze volop naar een oplossing aan het zoeken waren. Maar die microlight kon toch niet eeuwig boven zee blijven hangen. Vroeg of laat moest hij weg...


  Tot ze voor de tweede keer die dag opeens een vertrouwd geronk hoorden. En warempel, van over de heuvels kwam een tweede microlight aangevlogen. Ongetwijfeld was het de bedoeling om het eerste vliegtuigje af te lossen.


  Het toestelletje werd met luid gejuich onthaald. Zodra de vissers het ook te zien zouden krijgen, zou de moed hen vast en zeker in de schoenen zakken.


  Nog geen kwartier later kregen ze gelijk. De vissersschepen, die bijna de hele tijd stil waren blijven liggen, schoten weer in actie. De cirkel werd verbroken en het net binnengehaald. Dat betekende de vrijheid van tientallen dolfijnen. Ook deze keer waren de dieren er met de schrik van afgekomen.


  Marijns vreugde kon niet meer stuk. In minder dan twaalf uur tijd waren ze erin geslaagd tot tweemaal toe een grote groep dolfijnen van de dood te redden. En dat dankzij die elegante vliegertjes. Zo snel mogelijk wilde hij met zoiets leren vliegen. En niemand zou hem nog op andere gedachten kunnen brengen.


  'Alleen jammer dat er nog een klein groepje dolfijnen beneden in de inham vastzit, ' zei Bruce toen de laatste vreugdekreten weggestorven waren. 'We zouden er toch iets moeten op vinden. Die arme beestjes moeten behoorlijk afzien. Stel je maar eens in hun plaats!'


  Hij sloeg de nagel op de kop. Marijn was een beetje beschaamd over zichzelf. Door zijn enthousiasme voor de vliegtuigjes was hij de opgesloten dieren uit het oog verloren.


  'Misschien is het voor zo'n kleine groep wel haalbaar om een partij vis aan te schaffen, ' stelde Marijn voor.


  'Niet nodig, ' zei Bruce. 'Ik heb een idee. Blijven jullie maar hier om de vloot in het oog houden. Ik knijp er even tussenuit. '


  Nog voordat professor Jansen de kans had gekregen meer te vernemen, was de Amerikaan samen met zijn vriendin verdwenen.


  'Ik hoop dat hij geen domme dingen doet, ' zei de vader van Marijn. 'Dan zouden de gevolgen echt niet te overzien zijn. En ik overdrijf niet. Zeker nu we de wind in de zeilen hebben. '


   


  Even later, niet zo ver daarvandaan...


   


  Vol verbazing sloegen de twee mannen in de blauwwitte sloep de vissersschepen gade. Een voor een wendden die hun steven om terug te keren naar de haven. Tegelijk was ook hun scheepje al een heel eind van de inham weggedreven. Daar hadden ze de hele tijd de wacht moeten houden.


  Het voorbije uur had Bruce de gewijzigde situatie in het oog gehouden. Nu zou hij er gebruik van maken. Hij kon het leed van de gevangen dolfijnen niet langer aanzien. Er moest iets gebeuren.


  In het struikgewas had hij snel zijn duikpak aangetrokken. Met deze wintertemperaturen was het water veel te koud om zonder iets de zee in te gaan. Om zo min mogelijk op te vallen had hij daarna boven het duikpak zijn gewone kleren weer aangetrokken. De bevrijding van de laatste dolfijnen was nabij.


  Zo voorzichtig mogelijk probeerde hij het uiteinde van de Hatakejiribaai te bereiken. Een eind achter hem volgde Sandy met de camera, klaar op hem te filmen. Echt enthousiast was ze evenwel niet. Maar omdat Bruce erop aangedrongen had, was ze toch akkoord gegaan.


  Eindelijk bereikten ze de plaats waar het net, dat de inham afsloot, aan de rotsen vastgemaakt was. Terwijl de twee vissers nog steeds de andere kant uitkeken, begaf Bruce zich als de bliksem in het water. Met de donkere kap over zijn hoofd getrokken, viel hij helemaal niet op.


  Terwijl Sandy hem filmde, trok hij snel de lijnen los die het net op zijn plaats hielden. In minder dan een minuut was hij in zijn opzet geslaagd. Vervolgens begon hij naar de andere kant van de baai te zwemmen, het net met zich meetrekkend.


  De jongeman was nog niet halverwege, toen een twintigtal vinnen in de richting van de open zee schoten. In een flits zag Bruce onder water een aantal dolfijnen voorbijschieten. Enkele seconden later hadden alle dieren opnieuw hun vrijheid gewonnen.


  Precies op dat moment weerklonken de eerste kreten. De vissers hadden ontdekt wat er was gebeurd. Tegelijk startte de buitenboordmotor van hun sloep.


  Bruce besefte dat hij zich in een gevaarlijke positie bevond en begon als een razende terug te zwemmen. Het kwam er nu op aan zo snel mogelijk de kant te bereiken. Gelukkig was Sandy nog altijd aan het filmen.


  Maar de kreten en het starten van de motor hadden ook de aandacht van iemand anders getrokken. Vanuit de hoogte had Marijn onmiddellijk ingezien wat er in die baai was gebeurd. Het eerste wat hij had gezien, was dat het laatste groepje gevangen dolfijnen de inham had verlaten. Eindelijk waren ook deze dieren bevrijd. Nu was de triomf compleet. Maar waarom had Bruce dit op zijn eentje gedaan? Marijn had hem dolgraag geholpen. Alhoewel...


  Zo snel hij maar kon, daalde hij op zijn beurt de heuvel af. Naarmate hij vorderde, begon ook de ernst van de situatie tot hem door te dringen. Bruce had een heldendaad willen verrichten, maar wat zouden de vissers daarvan vinden? Hopelijk bleef hij uit hun handen. Ze zouden die laatste zet zeker niet kunnen waarderen.


  Toen hij bij het uiteinde van de baai aankwam, zag Marijn dat Bruce het water net op tijd had kunnen verlaten. De jongeman begon het pad op te rennen. Maar ondertussen hadden de twee vissers met hun bootje ook de kant bereikt. Ze sprongen eruit en achtervolgden hem. Sandy was al gestopt met filmen en kwam Marijn tegemoet gelopen.


  'Hier, pak de camera, ' zei ze, 'en verberg je. Deze opnames mogen in geen geval in hun handen vallen. '


  Daarop liep ze verder. Marijn stopte het toestel weg en verborg zich achter het huisje dat aan het uiteinde van de inham stond.


  Kort daarop zag hij in de verte Bruce passeren. Nog steeds werd de jongeman achternagezeten door de twee Japanners. Die waren er zich blijkbaar niet van bewust dat Marijn hier stond. Ze bleven de Amerikaan achtervolgen die nu de richting van het dolfinarium liep. Hoe zou dat nu eindigen? vroeg de jongen zich af.


  'Heel slecht, ' was het antwoord van zijn vader, die precies zijn gedachten had kunnen lezen.


  Het hele tafereel was professor Jansen blijkbaar niet ontgaan. Ook hij was de heuveltop afgedaald om uiteindelijk hier beneden aan te komen.


  'Ja, we staan er heel slecht voor, ' herhaalde hij. 'Wat ik zo gevreesd heb, is uitgekomen. Ze hebben een val gezet, maar deze keer zijn niet de dolfijnen erin gelopen, maar wij!'


  


  Hoofdstuk 13


  Maandag 13 januari, 's ochtends


   


  'Drie jaar opsluiting, dat riskeert hij. Wat zeg ik, dat zal hij zeker krijgen. Ze zijn hier niet mals. In dit land hang je beter niet de held uit. Tenzij je er echt je leven voor over hebt. '


  Professor Jansen was razend. Marijn zweeg. Hij had medelijden met Bruce.


  Gisteren was hij opgepakt. De vissers hadden hem niet meer kunnen inhalen, maar aan de politie was hij niet ontsnapt. Aanvankelijk dacht de jonge Amerikaan dat hij alleen maar ondervraagd zou worden en daarna weer vrijgelaten. Maar de Japanners konden helemaal niet lachen met zijn optreden. Bruce werd beschuldigd van gewelddadige tussenkomst in de commerciële belangen van het land. In Japan was dat een heel ernstig vergrijp, waarop een straf stond van drie jaar dwangarbeid. In de eerste maand van zijn aanhouding zou hij zelfs van niemand bezoek mogen krijgen. En dat allemaal omdat hij een twintigtal dolfijnen had gered. Wat de vissers enkele dagen geleden nog als een traditie bestempelden, werd nu opeens opgeblazen tot een zaak van commercieel belang. Marijn vond het niet eerlijk: er werd met een kanon op een mug geschoten. Tenzij er belangen op het spel stonden waar ze nu nog geen vermoeden van hadden.


  In elk geval was het voor de jongen duidelijk geworden dat de wind gedraaid was. Sandy was nog steeds in alle staten, zijn vader bleef woest en de Japanners die in het weekend hadden meegeholpen, waren nu met stille trom vertrokken. Niets lag de vissers nog in de weg om opnieuw tot actie over te gaan. Ze konden elk moment weer van start gaan.


  'Wat doen we nu?' durfde Marijn uiteindelijk te vragen.


  De jongen had de indruk dat de storm bij zijn vader enigszins geluwd was, maar hij antwoordde niet onmiddellijk.


  Na een lange stilte kreeg de jongen dan toch een antwoord.


  'Wat kunnen we nog doen?' riep hij. 'We zijn nog maar met z'n tweeën. Sandy houdt het voor bekeken en ik kan haar best begrijpen. Bruce komt nu op de eerste plaats. We kunnen hem toch niet aan zijn lot overlaten. Dolphin Watch International moet van de hele situatie op de hoogte worden gebracht en er moet hier van alles voor hem geregeld worden. En wie zal de scherven mogen opruimen, denk je?'


  Marijn kon het al raden. De enige die met zulke zaken voldoende ervaring had, was niemand minder dan zijn vader.


  'En wat doe ik dan ondertussen?' was de reactie van de jongen.


  'Alles behalve stommiteiten. Met één iemand in de gevangenis hebben we onze handen al meer dan vol. Terwijl ik de nodige stappen zet om Bruce vrij te krijgen, kun je wat rondlopen en een oogje in het zeil houden, maar ook niet meer dan dat. Heb je dat goed begrepen?'


  Marijn knikte. Met het lot van Bruce voor ogen had hij het inderdaad meer dan goed begrepen.


  Even later kwam Sandy eraan. Het meisje had nog steeds rode ogen van het huilen, maar ze was vastbesloten om Bruce te helpen. Samen met professor Jansen zouden ze de rest van de dag bij allerlei instanties de belangen van Bruce behartigen. Als tolk zou ze hierbij van groot nut zijn.


  Zodra ze vertrokken waren, verliet Marijn op zijn beurt het hotel. Hij begaf zich in de richting van de haven. Er viel een miezerige regen uit de lucht. Als verweesd liep hij erbij. Hij moest nog steeds wennen aan de nieuwe situatie. Hopelijk werd de soep niet zo heet gegeten als ze werd opgediend. Anders zag het er voor Bruce heel slecht uit.


  Toch was er ook een pluspuntje. Ze waren er gisteren in geslaagd de opnames van Sandy veilig weg te smokkelen, zodat de politie ze niet in beslag had kunnen nemen. De Japanse jongeren uit Osaka waren akkoord gegaan om de opnames mee te nemen, ze onmiddellijk te kopiëren en dan zo snel mogelijk op te sturen naar Florida. De beelden gaven goed weer hoe Bruce de dolfijnen had weten te bevrijden. Als het echt nodig was, konden die opnames misschien gebruikt worden om hem weer uit de gevangenis te krijgen. Een Amerikaan die in Japan vastzat omdat hij dolfijnen had gered, dat zou in de States zeker aandacht krijgen. Misschien was dat ook zijn bedoeling geweest. Hoe graag had Marijn het hem nu willen vragen.


  Eindelijk kwam de jongen bij de haven aan. Onmiddellijk zag hij dat de vloot al uitgevaren was. Ze waren opnieuw op jacht vertrokken.


  Als de bliksem rende Marijn in de richting van de heuveltop. Net zoals de voorbije dagen zou hij vandaar kunnen zien wat ze precies van plan waren. Als ze op dezelfde manier te werk zouden gaan als gisteren, dan zou hij machteloos moeten toezien hoe de dolfijnen op zee werden afgemaakt. Hij zou niet eens in staat zijn om ook maar een enkel beeld te schieten.


  Bovenop de heuvel kreeg hij direct antwoord. Tot zijn grote opluchting vormden de schepen helemaal geen cirkel zoals gisteren. In plaats daarvan stonden ze klaar om de dolfijnen opnieuw in de Hatakejiribaai te drijven. Precies zoals vorige vrijdag. Dan kon hij alles weer filmen. Maar er klopte iets niet...


  Gisteren hadden ze er nog alles aan gedaan om hun wanpraktijken aan de camera's te onttrekken en nu... nu leken ze zich daar niet meer druk om te maken. Daar zat duidelijk meer achter. Daar moest hij het fijne van weten.


  Marijn rende voor de zoveelste keer de heuvel af en bereikte opnieuw het uiteinde van de baai. Daar stonden al een aantal vissers op de komst van de dolfijnen te wachten. De drijfjacht was net begonnen. Het geklop was al hoorbaar.


  Even vroeg Marijn zich af of hij de hele operatie niet opnieuw zou filmen. Maar eigenlijk was dat niet meer nodig. Ze hadden al gelijkaardige beelden. Bovendien kon hij die vissers maar beter niet uitdagen. Hij stond er immers helemaal alleen voor.


  Met pijn in het hart werd Marijn opnieuw getuige van een drama. Tientallen en nog eens tientallen vinnen kwamen tegen grote snelheid de diepe inham binnengegleden. Toen de dieren ontdekten dat ze aan het uiteinde niet meer verder konden, ontstond er verwarring. Ze wilden terugkeren, maar konden niet omdat er steeds meer dolfijnen uit de andere richting op hen afkwamen. De meeste begonnen wild te spartelen. Het leek wel of het water van de inham weer aan het koken was.


  Net zoals de vorige keer werd de baai opnieuw met een net afgesloten. De dolfijnen zaten weer gevangen. Al het werk van Bruce was voor niets geweest. Deze keer zaten geen twintig dolfijnen meer vast, maar misschien wel tweehonderd!


  Wat zou er met de dieren gebeuren? Zouden ze al meteen geslacht worden? Dan moest Marijn zich klaar houden om dat ook eens te kunnen filmen. Maar hoe zouden de vissers dan reageren? Hij zou waarschijnlijk in hetzelfde schuitje belanden als Bruce op nieuwjaarsdag.


  Tot zijn grote opluchting maakten de vissers niet de minste aanstalten om ook maar iets te beginnen. Het begon er alsmaar meer op te lijken dat ze in de eerste uren niet van start zouden gaan. Wilden ze dan toch nog eerst wachten totdat hij vertrokken was?


  Het antwoord liet niet lang op zich wachten. Vanuit het groepje vissers kwam iemand kalmpjes in zijn richting gewandeld. In tegenstelling tot de anderen zag hij er heel netjes uit. Toen de man bijna vlakbij was, zag Marijn dat het om een energieke zeventiger ging. Die man kon alleen maar Toshiro Yamada zijn, de directeur van de visserscoöperatieve.


  Even wist Marijn niet wat hij moest doen. Blijven staan of zich uit de voeten maken. Maar voor dat laatste was eigenlijk geen reden. Hij had uiteindelijk nog niets gedaan. Bovendien was die vent alleen.


  Vlak bij Marijn kwam de grijsaard tot stilstand. Hij keek de jongen lachend aan. Maar hij straalde geen vriendelijkheid uit, veeleer triomf en zelfvertrouwen.


  Na een moment van stilte, dat wel een eeuwigheid leek te duren, wees hij naar de inham met de spartelende dolfijnen.


  'Tomorrow meat much better, ' zei hij in gebroken Engels. 'Morgen is hun vlees veel beter. And then... En dan…’


  Met de vlakke hand streek hij langs zijn keel. Morgen zouden al deze dieren de keel worden doorgesneden. Marijn had het maar al te goed begrepen...


  


  Hoofdstuk 14


  Dinsdag 14 januari, even voor vijf uur s ochtends


   


  Vandaag zou het gebeuren. Vandaag zouden een paar honderd dolfijnen sterven. Marijn en zijn vader zouden machteloos moeten toezien hoe de intelligente en sociale wezens tot vlees werden verwerkt. Dat allemaal in de veronderstelling dat ze er nog bij konden zijn. Het was ook zeer de vraag of ze de nodige beelden zouden kunnen schieten van de barbaarse praktijken.


  Sedert het incident met Bruce was de politie heel wat stugger geworden. Maar betekende dat ook dat ze resoluut de kant van de vissers had gekozen? Marijns vader was er niet zo zeker van. Volgens hem nam de politie nog steeds een neutrale positie in. Zolang niemand zich schuldig maakte aan een overtreding, werd er ook niet opgetreden. En dat gold zowel voor de actievoerders als voor de vissers. Als die laatsten hen nog eens op een gewelddadige manier zouden beletten te filmen, dan zouden ook zij met de politie last krijgen. Dat bleef de mening van Ben Jansen.


  Toch had Marijn er geen vertrouwen in. Die oude Japanner was gisteren veel te zelfverzekerd geweest. Het was duidelijk dat die vent iets in zijn schild voerde. Anders had hij gewoon de dolfijnen op zee laten vangen. Iets stelde die kerel gerust dat er vandaag in geen geval zou worden gefilmd.


  Marijn hield het niet langer uit. Hij zou opstaan en zo stil mogelijk vertrekken. Er hing iets in de lucht en hij wilde het voor zijn.


  In het bed naast hem lag zijn vader nog te slapen. Het had de man gisteren heel wat moeite gekost om voor Bruce het een en ander geregeld te krijgen. Eerst had hij de organisatie in Florida op de hoogte gebracht. Daarna hadden ze in Osaka, waar Bruce nu opgesloten zat, een advocaat aangesteld om zijn zaak te verdedigen. Maar de situatie zag er helemaal niet goed uit. Vandaag moesten de videobeelden in Florida aankomen. Als het er echt op aan kwam, zou Dolphin Watch International die opnames gebruiken om Bruce vrij te krijgen. Maar voorlopig zouden ze ermee wachten. Dat was ook de raad die zijn vader hun had gegeven. Eerst moesten ze alle middelen uitputten die ze hier ter beschikking hadden. Anders zou het wel eens het tegenovergestelde effect kunnen hebben.


  Zo stil mogelijk trok Marijn de kamerdeur dicht. Om zijn vader van zijn plannen op de hoogte te brengen, had hij een briefje achtergelaten. Met de videocamera op zak en een paar pas opgeladen batterijen erin, begaf hij zich zo snel mogelijk naar de baai waar de dolfijnen gevangenzaten. Die zaten daar nu als haringen in een ton.


  Gisteren was hij nog tot zonsondergang op die plaats gebleven. Zolang het klaar bleef, wilde hij de dolfijnen niet in de steek laten. Maar blijkbaar had die oude Japanner de waarheid gesproken, want tijdens de rest van de dag was er niets meer gebeurd.


  Na twintig minuten flink doorstappen, bereikte Marijn de baai. Het was nog steeds donker. Maar dat belette niet dat hij onmiddellijk zag hoe erg de hele omgeving veranderd was. Het zicht op het uiteinde van de inham was helemaal afgeschermd door een lang, blauw canvas. Van aan de weg kon je het water en het strandje van de Hatakejiribaai niet meer zien. Wie dichterbij wilde komen of het pad wilde oplopen dat naar de kleinere inham leidde, werd dit belet door een bord met een groot opschrift. Onderaan stonden Japanse karakters, bovenaan de Engelse woorden:


   


  TAIJI TOWN OFFICE


  KEEP OUT


  DANGER


  FALLING STONES( Gemeentebestuur van Taiji, geen toegang, gevaar, vallende stenen. )


   


  Het bord was hier vannacht waarschijnlijk geplaatst door het gemeentepersoneel. De overheid van het stadje speelde dus onder één hoedje met Yamada. Nu begreep Marijn waarom die vent er gisteren zo zelfverzekerd uitzag. Hij en zijn vissers hadden waarschijnlijk een speciale toelating gekregen. Marijn had het door. Straks zou de politie er wel over waken dat niemand anders dit gemeentereglement overtrad. Straks...


  Maar nu was er nog altijd niemand om hem tegen te houden. Waarschijnlijk hadden ze er niet eens aan gedacht dat hij al zo vroeg uit de veren zou zijn. Als het van zijn vader afhing, dan zou Marijn de wet moeten respecteren en hier braaf blijven staan. Maar wat die lui opgeschreven hadden, strookte helemaal niet met de werkelijkheid. Rond deze twee baaien was er niet het minste gevaar voor vallende stenen. Hoogstens zag je vallende sterren. Maar dat leverde nog altijd geen gevaar op. Bovendien was hij het die het risico nam. Als er dan toch nog stenen zouden vallen, dan kwamen die alleen maar op zijn eigen hoofd terecht. Als... En voor het welzijn van de dolfijnen had hij in zijn leven al veel meer getrotseerd. Nee, die ingebeelde stenen en dat stomme reglement zouden hem deze keer niet kunnen tegenhouden.


  Het ogenblik daarop voegde Marijn de daad bij het woord. De jongen kroop over de omheining. Hij wist dat zijn vader dit helemaal niet zou goedkeuren. Maar het kon hem geen barst schelen. Bovendien zouden ze hem voor zoiets toch geen drie jaar opsluiten, zeker!


  Nu hij in overtreding was, kwam het erop aan een plaats te vinden waar hij alles kon filmen zonder zelf gezien te worden. Dat was nu van het allergrootste belang. De jongen besefte ten volle dat hij de arme dieren deze keer onmogelijk kon redden. Ze waren ten dode opgeschreven. Maar de beelden van hun ondergang zouden dienen om in de toekomst tienduizenden anderen voor hetzelfde lot te behoeden. Als Marijn er tenminste in slaagde de gruwelijke beelden te filmen en nadien veilig terug te keren. Maar dat was voor straks. Nu moest hij eerst en vooral een goeie uitkijkpost zien te vinden.


  Tien minuten later leek het erop dat hij die had gevonden. Van de plaats waar hij stond, kon hij bijna tegelijk de twee inhammen in het oog houden. Hij zou alles kunnen filmen. Maar hij moest vooral oppassen niet dezelfde fout te maken als Bruce. In geen geval mochten ze hem te zien krijgen. Marijn zou zich moeten camoufleren. Daarom pakte hij zijn zakmes. In het struikgewas begon hij lange takken af te snijden waar nog veel groene bladeren aan hingen. Met zijn broeksriem, schoenveters en andere stukjes koord die hij uit zijn jekker trok, maakte hij ze vast aan zijn jas. Eerst leek hij op een vogelverschrikker. Maar toen het werkje uiteindelijk af was en hij op de juiste plaats ging neerzitten, had hij veel weg van een struik. Dat was ook de bedoeling. Niemand zou in hem nog een mens zien. Pas vanavond als het weer donker werd, zou hij van hier weg kunnen gaan. Hij zou dus de hele dag op deze plaats doorbrengen. Zonder eten of drinken. Dat was hij in zijn haast vergeten. Maar die honderden dolfijnen die vastzaten, hadden ook al de hele nacht niet meer gegeten of gedronken. En hen wachtte een veel gruwelijker lot. Nee, hoewel zijn maag nu al knorde, was hij trots op zichzelf dat hij deze beslissing had genomen. Hij zou er het beste van maken.


  


  Hoofdstuk 15


  De rijzende zon kleurde de zee in het oosten rozerood. Het beloofde opnieuw een prachtige dag te worden. Maar de toekomst zag er allesbehalve rooskleurig uit voor de gevangen dolfijnen. Als hij de foto's van Bruce mocht geloven, dan zou het water hier straks bloedrood worden. Marijn kon het zich nauwelijks voorstellen.


  Toch moest hij er niet meer aan twijfelen dat er iets stond te gebeuren. Sinds een halfuurtje was het rond de Hatakejiribaai erg druk geworden. Het was een af- en aanrijden van auto's en vanuit zee waren heel wat kleine sloepen komen aanvaren. Vissers verspreidden zich op en langs het water. Velen waren gewapend met lange stokken die veel weg hadden van speren.


  De dolfijnen werden opnieuw onrustig, alsof ze beseften wat er hun te wachten stond. Toen Marijn was aangekomen, ging het er nog betrekkelijk kalm toe. Maar nu leek het alsof de temperatuur van het water weer begon te stijgen. Gisteren, toen de dolfijnen niet meer weg konden, had het daar een hele tijd bijna op het kookpunt gestaan.


  De dieren drongen steeds heviger tegen de netten op die de baai afsloten. Totdat er twee sloepen kwamen aangevaren. Wat daarna gebeurde, vervulde Marijn met afgrijzen. Op elke sloep begon een van de vissers de dolfijnen met een scherpe speer te verwonden. Het bloed gulpte eruit.


  In tegenstelling tot wat je zou verwachten, keerde de rust snel weer terug. Een buitenstaander zou er niets van begrepen hebben, maar Marijn had het onmiddellijk door. Dolfijnen zijn zulke sociale dieren dat ze de soortgenoten uit hun groep die verwond raken, nooit in de steek laten. In plaats van op de vlucht te slaan, hun eigen hachje te redden en de anderen aan hun lot over te laten, bekommeren de meeste dieren zich om de gewonden. Ze offeren zich als het ware zelf op. Marijn vond het gruwelijk dat de vissers daar op zo'n brutale manier misbruik van maakten. Maar jammer genoeg voor de dolfijnen werkte het. De jongen werd er bijna misselijk van. Hoe durfden ze zo barbaars om te springen met de edele dieren!


  Kort daarop kwam er nog meer beweging in de zaak. Vlak bij het huisje op het einde van de baai begonnen minstens een dozijn jonge kerels donkere duikpakken aan te trekken. Wat waren die van plan? Het was in elk geval duidelijk dat ze geen vissers waren. Maar wie waren ze dan wel? Blijkbaar moesten ze ook niet oppassen voor vallende stenen. Marijn vond de gebeurtenis interessant genoeg om de camera aan te zetten.


  Zodra de kerels omgekleed waren, trokken ze duikvinnen, maskers en snorkels aan en begaven ze zich in het water. Het hele groepje zwom langzaam tussen de dolfijnen door naar de ingang van de verborgen inham waar Marijn zat. Ook een aantal sloepen waren vanuit zee in de baai gevaren naar dezelfde kleine inham.


  Zodra de duikers en sloepen zich in de inham bevonden, werd ook die met een net afgesloten. Marijn was de enige uit de buitenwereld die hiervan getuige was. En opdat die buitenwereld dat later ook te zien zou krijgen, bleef hij zonder ophouden filmen.


  Opeens begonnen er in de kleine inham enkele dolfijnen wild te spartelen. Minstens zes van de duikers hadden een dier te pakken gekregen en waren volop in de weer om het in bedwang te houden. Minuten duurde het voordat een van de duikers erin slaagde een stevige koord om de staart van de dolfijn te binden. Hiermee werd het arme dier vanuit een sloep naar boven getrokken, totdat het met zijn staart helemaal boven water kwam. Ondertussen bleef het maar spartelen en draaien. Daarop werd de koord aan de zijkant van de sloep vastgemaakt.


  Toen ze met de klus klaar waren, zag Marijn dat andere duikers wat verderop bezig waren een tweede dolfijn onder handen te nemen. Dit dier werd daarna aan hetzelfde bootje bevestigd.


  Marijn vroeg zich de hele tijd af wat ze van plan waren. Totdat twee duikers aan boord klommen en de visser de motor opnieuw startte. Nadat andere duikers het net wat opzij hadden geschoven om plaats te maken, voer de sloep met de twee prachtige dolfijnen uit de kleine inham weg. Enkele andere bootjes met vissers maakten van de gelegenheid gebruik om op hun beurt de kleine inham binnen te komen.


  Ondertussen bleef het eerste bootje alsmaar verder varen. Totdat het bij het net kwam dat de grote Hatakejiribaai afsloot. Ook daar werd ervoor gezorgd dat het kon passeren. Het voer nog even langs de kust verder om daarna links in de richting van het dolfinarium te verdwijnen.


  Voortdurend bleef Marijn zich afvragen wat er met die twee dolfijnen zou gebeuren. Het enige wat hij duidelijk had kunnen zien, was dat het jonge dieren waren die er bijzonder gaaf uitzagen. Bange vermoedens begonnen in hem op te komen. Maar het ogenblik daarop werd zijn aandacht door iets heel anders getrokken.


  In de kleine inham weerklonken opeens van alle kanten kreten. Dit was blijkbaar een teken. Op het moment dat alle duikers zich op het strandje van de inham hadden teruggetrokken, begonnen de vissers in de bootjes van alle kanten op de arme dolfijnen in te hakken. Het gebeurde met speren, met bijlen, met messen, kortom, met alles wat scherp was en dus diepe wonden kon veroorzaken.


  In geen tijd veranderde de kleine inham in een ketel die op overkoken stond. De arme dieren spartelden om te ontkomen, maar het was tevergeefs. Overal gulpte het bloed. Zienderogen begon het water donkerrood te kleuren. Ondertussen bleven de vissers maar kloppen, steken en slaan. Het hield niet op. Hoe erg het geschreeuw van de gemartelde dieren langs de kliffen ook klonk.


  Marijn werd er kotsmisselijk van. Hij had nooit voor mogelijk kunnen houden dat zijn lievelingsdieren zulke wreedheden moesten ondergaan. En het gebeurde hier aan zijn voeten, op nog geen vijftig meter afstand. Daar waren dieren bij die Derby hadden kunnen zijn. Dieren die even sociaal en intelligent waren. Dieren die mensen in nood ook zouden redden. Nog maar een goede week geleden was hij door hen geholpen. Nu werd er zomaar op hen ingehakt. Het was niet eens de bedoeling ze af te maken. Zelfs het vee in de Westerse slachthuizen werd veel beter behandeld. Daar werden de dieren tenminste pijnloos verdoofd voordat ze werden afgeslacht. Maar hier leek het erop dat de vissers plezier beleefden met wat ze aan het doen waren. Zelfs de duikers die van aan de kant het helse tafereel gadesloegen, leken zich te amuseren. Ze lachten en maakten grapjes. Wat voor mensen waren dit? Hadden ze dan geen gevoelens!


  Het enige wat Marijn kon doen, was doorfilmen. En dat deed hij dan ook zonder ophouden. Die gruwelijke beelden moesten aan iedereen worden getoond. Heel de wereld moest te weten komen hoe men in dit beschaafde land met dolfijnen omging. Dat was het enige wat hij voor deze dieren kon doen. Hoe graag was hij die kerels met gelijke wapens te lijf gegaan. Maar de jongen besefte dat hij daar geen enkele dolfijn mee zou redden. Hij zou zich alleen maar heel diep in de problemen werken. Alleen door hier te zijn, had hij op papier al een overtreding begaan. Grote lafaards waren het! Ze durfden niet eens voor hun eigen daden uit te komen. De wereld mocht dit niet weten!


  Ondertussen bleef de camera maar draaien. Dankzij de telelens kon Marijn tot in detail inzoomen op het hele gebeuren. Hij moest zijn camera wel heel stil houden, wilde hij geen onscherpe beelden schieten.


  Uiteindelijk moest hij toch stoppen met filmen. Niet omdat de cassette vol was of de batterij leeg, maar omdat hij niet meer door de lens kon kijken. Zijn ogen vulden zich met tranen. Ze rolden langs zijn wangen. Marijn was aan het huilen als een kind. Hij kon het niet meer aan, wat daar beneden gebeurde, tartte alle verbeelding...


  


  Hoofdstuk 16


  Acht uur later...


   


  Marijn kreeg het stilaan behoorlijk koud. Hoewel hij vanochtend warme kleren had aangetrokken, hij hier goed uit de wind zat en het de hele dag mooi weer was geweest, was het toch niet gemakkelijk om hier nog langer te blijven zitten. Hij had evenwel geen keuze.


  Hij had zo goed als alles gezien en gefilmd, maar was verplicht hier te blijven wachten tot het helemaal donker werd. Hij mocht nu nog niet proberen weg te gaan. De beelden die op zijn camera stonden, waren veel te belangrijk om risico's te nemen. In geen geval mocht hij dezelfde fout maken als Bruce. Een derde kans zou hun waarschijnlijk niet meer gegund worden. Bovendien zat hij hier nu al bijna de hele dag dorst, honger en kou te lijden, dus hij kon nog wel een uurtje op zijn tanden bijten. De dolfijnen waren het dubbel en dik waard. En zijn vader zou ook wel vermoeden waar hij zat.


  De vissers waren de hele dag zonder ophouden met de dolfijnen bezig geweest. Na minder dan een uur had Marijn een duidelijk inzicht gekregen in hun werkwijze. Eerst werden de dolfijnen gesorteerd door de duikers. Uit elke groep kozen ze twee tot zes exemplaren, die dan per twee of vier met hun staart aan een bootje vastgebonden werden en levend uit de twee inhammen weggesleurd werden. Op zee verdwenen ze keer op keer naar links, in de richting van het dolfinarium.


  Zodra deze karwei achter de rug was, werden de dolfijnen die zich nog in de kleine inham bevonden, zoveel mogelijk verwond. Het was duidelijk de bedoeling van de vissers om de dieren zoveel mogelijk bloed te laten verliezen. Wanneer die voldoende verzwakt waren, maar nog steeds leefden, werden ze met scherpe haken in de bootjes gehesen. Dat was veel minder riskant voor de vissers. Degene die nog te veel met hun staart sloegen, werden weer in het water gegooid om pas later te worden binnengehaald. De bootjes vertrokken wanneer er vier tot zes dolfijnen in lagen. Maar in tegenstelling tot de eerste ladingen, verdwenen deze dolfijnen in de richting van de haven.


  Dit proces ging door tot alle dolfijnen in de kleine inham opgeschept waren. Daarna werd vanuit de grote Hatakejiribaai een nieuwe lading dolfijnen in de kleine inham gedreven en begon alles opnieuw. De hele onderneming verliep bijzonder efficiënt.


  In minder dan een uur had Marijn meer dan voldoende opnames van deze hel gemaakt. Als hij niet gedwongen was geweest zich schuil te houden, dan was hij meteen vertrokken. Dit bloedbad, plus het gekrijs van de arme dieren, was nauwelijks te verdragen. Maar de jongen had echt geen keuze. Hij zat vast voor de rest van de dag. Hoe graag had hij willen uitvissen waar de levende dolfijnen precies heen werden gebracht en wat er daarna met hen gebeurde! Hij hoopte het in een van de komende dagen te weten te komen. Tenzij zijn vader zich daar al mee had beziggehouden. Marijn hoopte het innig.


  Ondertussen werden de allerlaatste gewonde dolfijnen opgeladen. De mannen in duikpak hadden het toneel al een tijdje geleden verlaten. De kleine inham, en zelfs een deel van de grote Hatakejiribaai, was letterlijk een bloedbad geworden. Het water zag helrood. Er kabbelde waarschijnlijk meer bloed dan water in. Het was een onwezenlijk beeld dat niet tot deze wereld leek te horen.


  Nu de zon al een tijdje achter de heuvels was verdwenen, kreeg Marijn het pas echt koud. Hij rilde. Dat was geen goed teken. Morgen mocht hij zeker niet ziek zijn. De dolfijnen hadden hem nog nodig. Zijn hele lijf en vooral zijn ledematen waren stijf en stram geworden van de hele tijd stil te zitten. Maar het was nog altijd veel te vroeg om te vertrekken. Eerst moest iedereen weg zijn en daarna moest het helemaal donker zijn. En zelfs dan zou hij nog goed moeten oppassen. Het was best mogelijk dat men zijn afwezigheid had opgemerkt. Het zou hem niet eens verwonderen dat de directeur van de coöperatieve zich al meerdere keren had afgevraagd waar hij zat. Die kerel zag er enorm geslepen uit. Het was best mogelijk dat hij volk achterliet om Marijn op te wachten.


  Precies daarom was het misschien geen overbodige voorzorgsmaatregel als Marijn de cassette met de opnames ergens verstopte. Als ze hem dan toch te pakken kregen, dan was hij misschien de camera kwijt, maar niet de beelden. Op een veiliger moment kon hij dan terugkeren om de cassette op te halen.


  Kort daarop besloot Marijn zijn plan uit te voeren. Maar dan werd het hoog tijd om een geschikte verstopplaats te vinden. Straks was het daar veel te donker voor. Het ogenblik was aangebroken om in actie te schieten. Heel behoedzaam sloop Marijn weg om even later in het struikgewas te verdwijnen.


   


  Een halfuur later...


   


  Nu de duisternis ingetreden was, verliet Marijn de plaats waar hij de opnames had achtergelaten. Terwijl hij had staan wachten, had hij de omgeving in zijn hoofd geprent. Gelukkig bezat hij een goed visueel geheugen. Door veel te duiken had hij geleerd hoe hij zijn weg kon terugvinden aan de hand van details in de omgeving. Het mocht geen probleem opleveren om deze plaats snel terug te vinden. Bruce had zijn fotocamera ook teruggevonden en hij had veel minder tijd gekregen om de omgeving in zijn geheugen te stoppen.


  Marijn had de cassette tot twee keer toe in een plastic zak gewikkeld en die dan in een holle boomstam gedeponeerd. Om het voorwerp helemaal aan het oog te onttrekken, had hij er nog een dik pak bladeren op gelegd. Iemand die niet wist dat het pakje daar lag, zou het nooit vinden.


  Met een gerust gemoed daalde Marijn de heuvel af. Omdat hij amper kon zien, moest hij heel voorzichtig te werk gaan. Licht maken was uitgesloten. En hij moest ook zo weinig mogelijk op dode takken trappen. In de stilte die nu heerste, was dat gekraak al van ver hoorbaar.


  Natuurlijk vroeg hij zich af of er na zo'n drukke dag nog mensen bereid waren om achter te blijven. Marijn had alle voertuigen horen vertrekken. Ook alle kreten waren al een tijdje weggestorven. Maar je kon nooit weten. Ze moesten maar enkele mannen verdekt opstellen, en hij was de pineut. Daarom had hij besloten om zo ver mogelijk van de Hatakejiribaai tevoorschijn te komen. Dat was de veiligste, maar natuurlijk ook de moeilijkste weg: dwars door het struikgewas.


  Het deed Marijn deugd om eindelijk weer te kunnen bewegen. Het bloed stroomde opnieuw door zijn lijf en dat warmde hem op. Hopelijk had hij door dit avontuur geen zware verkoudheid opgelopen, want hij had al plannen voor morgen. Dan moest hij hier wel eerst veilig weg zien te raken...


  Opeens zag hij in de verte straatlantarens schijnen. Hij had de weg bijna bereikt. Aan zijn zwerftocht zou nu snel een einde komen. Maar tegelijk brak ook het gevaarlijkste moment aan. Marijn sloop heel behoedzaam vooruit. Het was beter dat niemand hem op het laatste stuk zag.


  Vlak bij de rand van het struikgewas hield hij halt. Nergens was iemand te bespeuren. Er reden met de regelmaat van de klok alleen nog auto's voorbij. Maar door hun lichten zag je ze al van ver aankomen. Het kwam er nu alleen maar op aan te wachten tot de kust veilig was.


  Na enkele minuten was het zover. Marijn sprong tevoorschijn en stond op het voetpad. Het ogenblik daarop wandelde hij in de richting van het hotel, alsof er helemaal niets was gebeurd. De terugweg was veel vlotter verlopen dan hij had gedacht. Meteen kreeg hij spijt dat hij de cassette niet meegenomen had...


  


  Hoofdstuk 17


  Woensdag 15 januari, half negen 's ochtends


   


  Vannacht had Marijn amper kunnen slapen. Maar deze keer was de jetlag daar niet verantwoordelijk voor. Wel de gruwelijke beelden van gisteren, die nog steeds op zijn netvlies gebrand stonden.


  Gisterenavond was zijn vader nog later in het hotel aangekomen dan Marijn. Hij was bijna de hele dag in Osaka geweest, samen met Sandy. 's Middags hadden ze met de advocaat kunnen spreken die Bruce verdedigde. De man had beloofd zijn uiterste best te doen om het niet tot een veroordeling te laten komen. Hij zou met de procureur proberen af te spreken Bruce vrij te krijgen mits betaling van een boete. Die zou waarschijnlijk enorm hoog zijn. Bovendien konden de besprekingen lang aanslepen. Het kon weken, misschien zelfs maanden duren.


  Om de zaak niet te verergeren, konden Marijn en zijn vader zich voortaan beter op de achtergrond houden. Er mocht zeker geen olie op het vuur worden gegooid. Dat betekende dat ze de vissers geen strobreed in de weg mochten leggen. Als het van de advocaat afhing, zouden ze de dolfijnen gewoon aan hun lot moeten overlaten. Met die gedachte kon Marijn zich helemaal niet verzoenen.


  Gelukkig was hij erin geslaagd nog wat beelden te schieten. Daar had hij zijn vader wel niets over durven te vertellen. Hij moest de opnames trouwens nog ophalen. Wat stom dat hij zo overdreven voorzichtig was geweest. Anders lag die nu al veilig in het hotel. Zo snel en behoedzaam mogelijk zou hij proberen terug te keren naar de verstopplaats. Vandaag zou hij misschien wel de kans krijgen.


  Gisterenavond had hij in het hotel vernomen dat 15 januari een nationale feestdag is in Japan. Dan vieren de Japanners Seijin no Hi of het Meerderjarigheidsfeest. Alle jongeren die dat jaar twintig worden, worden volwassen verklaard. Net als in de rest van het land, zou er in Taiji in de loop van de ochtend een officiële ceremonie plaatsvinden. Vanaf dat ogenblik zouden de jongeren als volwassenen beschouwd worden en zouden ze mogen roken en drinken. In de loop van de middag zouden dan ook overal feestjes worden georganiseerd. Meestal kwam er ook veel volk vanuit het binnenland naar de kust afzakken. Uiteraard werd er op zo'n dag niet gewerkt, en dus ook niet gevist. Vooral dat laatste klonk interessant. Niet alleen voor de dolfijnen, maar ook voor Marijn.


  De jongen overwoog of hij niet beter kon opstaan. In de verte had hij al een paar keer muziek gehoord. Ondanks de ontberingen die hij gisteren had geleden, voelde hij zich betrekkelijk goed. Het was duidelijk dat hij niets had opgelopen. Misschien kwam dat door dat hete bad gisterenavond. Bijna een uur lang had hij erin gelegen. Hij had de rust ook benut om de verschrikkelijke gebeurtenissen van zich af proberen te zetten. Dat was allesbehalve gemakkelijk. Marijn kon de gebeurtenissen maar niet verwerken. Tegelijk zat hij ook nog met vragen waar hij geen antwoord op had gekregen.


  De bootjes die twee verschillende kanten op gingen, waar vaarden die nu precies heen? De gewonde en verzwakte dolfijnen die in de richting van de haven werden gevoerd, werden daar ongetwijfeld ergens geslacht en versneden. Dat zou hij in de komende dagen nog proberen uit te zoeken. Niet dat hij ernaar uitkeek. Hij had al meer dan genoeg gruwelijke beelden gezien. Maar ook dat mocht voor de rest van de wereld niet verborgen blijven, al wist hij maar al te goed dat de kans dat hij dat zou kunnen filmen, heel miniem was. Uiteindelijk had hij al enorm veel geluk gehad dat hij de slachtpartij in de inham op beeld had kunnen zetten zonder zelf te worden gezien.


  En dan waren er nog de dieren die naar de andere kant werden gebracht. Die waren helemaal niet gewond, integendeel. Welk lot was hen beschoren? Marijn vermoedde dat ze naar het dolfinarium werden gebracht, maar hij had er zelf nog moeite mee om dat te geloven. Waarom zouden ze dat doen? Toch leken verschillende elementen in die richting te wijzen. Als dat waar was... Vandaag was het de ideale dag om dat eens uit te vissen. Misschien slaagde hij erin om dat wel te filmen...


   


  Een paar uur later...


   


  Het hele havenstadje gonsde van de muziek. Overal langs de weg liep er volk. Straks zouden de feestelijkheden aanvangen. Aan veel huizen hingen vlaggen en wimpels. Zelfs de vissersschepen waren opgefleurd met rijen bamboestokken waar vlaggetjes aan wapperden.


  Sandy, Ben Jansen en zijn zoon liepen tussen de menigte. Jongeren die maar een paar jaar ouder waren dan Marijn hadden zich schitterend uitgedost. De meisjes droegen kleurrijke kimono's. De jongens keurige maatpakken. Straks zouden ze in de bloemetjes worden gezet.


  'Jammer dat we dit niet kunnen filmen, ' zei Marijn opeens.


  'Maar ik dacht dat je de camera mee had, ' zei zijn vader.


  'Helemaal niet, ' loog Marijn.


  'Loop er dan snel om. Het kan misschien nog de moeite worden. '


  De jongen liet het zich geen twee keer zeggen. Dat leugentje om bestwil was een goed excuus om hier weg te raken. Nu iedereen aan het feesten was, kon hij geen betere gelegenheid bedenken om die cassette op te halen. Pas als die opnames veilig in het hotel lagen, zou hij met een gerust hart van het feest kunnen genieten.


   


  Een kwartiertje later...


   


  Marijn kwam aan bij de plaats waar hij gisterenavond vanuit het struikgewas de weg had bereikt. Eerst was hij van plan om van hieruit het bosje in te trekken. Maar nu aarzelde hij en uiteindelijk verkoos hij om nog een eind verder te lopen.


  Toen hij vanochtend het hotel had verlaten, was het hem meteen opgevallen hoe netjes het stadje eruitzag. Gisteren was het gemeentepersoneel waarschijnlijk al begonnen met overal versieringen aan te brengen. Misschien hadden ze tegelijk ook...


  Nog geen vijf minuten later kreeg Marijn gelijk. Als de hele toestand niet zo ernstig was geweest, dan had hij er waarschijnlijk hartelijk om gelachen. Waar gisteren dat blauwe canvas hing om de Hatakejiribaai af te schermen, was nu niets meer te zien. Alles was netjes opgeruimd. Meer zelfs, de afsluitingen en de borden met de waarschuwingen voor vallende stenen waren allemaal verwijderd. Iedereen kon nu zonder moeite het pad opgaan dat naar de verborgen inham leidde. Zouden er nu opeens geen stenen meer naar beneden vallen? Hoe schijnheilig! Omdat het vandaag feest was en er veel volk van elders verwacht werd, mocht de vuile was zeker niet uithangen. Potsierlijk! Om zoiets mee te maken moest je in Japan zijn.


  Er stond Marijn dan ook niets in de weg om net zoals gisterenochtend het pad op te lopen tot aan de verborgen inham.


  Toen hij daar aankwam, herkende hij de omgeving tot in detail. Maar in tegenstelling tot gisteren was alles hier rustig en kalm. Zelfs het water had zijn normale kleur teruggekregen. Niets liet vermoeden welke afschuwelijke taferelen zich hier nog geen vierentwintig uur geleden hadden afgespeeld. In elk geval waren alle mogelijke sporen duidelijk uitgewist. Hoewel... Daarboven in het struikgewas lag nog iets dat de gruwelijkheden van gisteren overal in de wereld zou bekendmaken. Dat zou hij nu ophalen.


  Marijn begon meteen aan de beklimming. Zonder problemen bereikte hij de plaats waar hij gisteren zo lang had gestaan. Vandaar begaf hij zich in de richting waar de holle boom moest staan. Die vond hij zonder moeite. Hij stak zijn hand in de donkere opening en schoof de bladeren weg. Het pakje lag er nog. Hij voelde het plastic en pakte het vast. Snel opende hij de twee zakken voor een laatste controle. Het was inderdaad de juiste cassette. Stel je voor dat iemand hem had omgewisseld!


  Meteen stopte hij de cassette weg, daalde de heuvel af en bereikte het pad. Wat was hij opgelucht dat er vannacht niets gebeurd was met de opnames. Stel je voor dat een eekhoorn de cassette had gevonden en eraan was beginnen te knagen!


  Ongedeerd bereikte Marijn het uiteinde van de grote inham. Precies op dat ogenblik zag hij helemaal in de verte een autocar bij het dolfinarium aankomen. Dat bracht hem op een idee. Eigenlijk had hij dit pas later willen doen, maar misschien viel het nu minder op.


  De jongen zette het op een drafje en algauw bereikte hij de omgeving van het dolfinarium en het walvismuseum. Ondertussen was er een nieuwe autocar aangekomen en nog andere stonden al geparkeerd. Zoals hij vermoedde, liep er bijna overal volk rond. Over een kwartier begon er zelfs een dolfijnenshow. Maar Marijn had wel iets anders voor ogen...


  Toen hij hier op de dag van hun aankomst samen met zijn vader was geweest, had hij onmiddellijk gemerkt dat er achter het museum en het dolfinarium een aantal grote bassins lagen. Daar zwommen toen maar enkele dolfijnen rond. Nu wilde hij die opnieuw zien. Gelukkig liep daar ook nog wat volk. Hij zou dus helemaal niet opvallen.


  Kort daarop werden Marijns vermoedens bevestigd. In de bassins, waar enkele dagen geleden nog bijna geen dieren zaten, zwommen nu tientallen dolfijnen rond. Hij wist maar al te goed waar die vandaan kwamen. Deze dieren waren de overlevenden van de slachtpartij van gisteren. Ze waren als het ware uitverkoren om met vastgebonden staarten naar hier te worden gebracht. De puzzel viel in elkaar. Die mannen in hun duikpak waren blijkbaar personeelsleden van het dolfinarium. Maar zaten daar ook trainers bij?


  Daar wilde Marijn het fijne van weten. Voor hij naar de show ging kijken, filmde hij nog snel de bassins met dolfijnen. Ook dat viel niet op. Een aantal andere bezoekers maakten volop kiekjes. Al was dat met totaal andere bedoelingen.


  De jongen had net genoeg geld op zak voor een ticket. Om zo weinig mogelijk op te vallen, ging hij tussen het publiek zitten. Gelukkig was hij niet de enige met een filmcamera.


  Eindelijk begon de show. Het was al meer dan vier jaar geleden dat Marijn nog zoiets had meegemaakt (*Zie 'Het dolfijnenkind'). Maar nu verkeerde hij in een totaal andere stemming. De dolfijnen die tevoorschijn kwamen, maakten een heel andere indruk op hem. Een droef gevoel greep hem bij de keel. Terwijl de kinderen zaten te lachen met de fratsen van de dieren, dacht Marijn aan de soortgenoten van deze dolfijnen. Ongetwijfeld waren die enige tijd geleden op een brutale manier samengedreven en daarna op een afschuwelijke manier afgemaakt.


  Terwijl de kinderen om hem heen gierden van het lachen en niet konden ophouden met applaudisseren voor deze sympathieke dieren, zag Marijn opnieuw het bloedbad voor ogen. De toeschouwers moesten eens weten wat er gisteren op enkele honderden meters van hier had plaatsgevonden. Ze zouden helemaal anders aankijken tegen deze trainers. Want wat Marijn eerst niet voor mogelijk had gehouden, bleek nu toch waar te zijn. De drie trainers die daar vooraan met een brede glimlach de hele show opvoerden, hadden gisteren ook actief aan de moordpartij deelgenomen. Marijn was daarboven lang genoeg blijven zitten om ze nu meteen te herkennen. Om dat later te kunnen bewijzen filmde hij de drie nog eens in close-up.


  Tijdens de rest van de show bleef hij onbewogen zitten. Ondanks de trieste vaststellingen, had het bezoek aan het dolfinarium meer opgeleverd dan Marijn had kunnen vermoeden. Toch bleef er nog een levensgrote vraag over. Waarom hadden ze zo veel dolfijnen naar hier gebracht, terwijl het dolfinarium veel te klein was om al die dieren te laten optreden?


  


  Hoofdstuk 18


  'En dit is dan meneer Keiko Kitano. '


  De kleine Japanner boog heel vriendelijk en schudde Marijn de hand.


  Pas een kwartier geleden was de jongen erin geslaagd Sandy en zijn vader in het feestgewoel terug te vinden. De hele ceremonie was natuurlijk al voorbij. Nu de jongeren eindelijk meerderjarig waren geworden, hadden ze er niet veel gras over laten groeien. Op vele plaatsen waren de feestvarkentjes al aan het drinken en het roken geslagen.


  'Ja, ' zei Ben Jansen, 'dankzij meneer Kitano zijn we te weten gekomen wat er hier gebeurde. Zonder hem zouden we nog steeds in de waan gebleven zijn dat de dolfijnenvangsten op sterven na dood waren. Maar hij heeft de kat de bel aangebonden. Dat is heel moedig van hem. Zijn vroegere collega's hebben hem daarvoor uitgespuwd. Maar als visser kon hij het niet meer aan. Het werd hem gewoon te veel. Op de duur had hij ingezien hoe sociaal en intelligent deze dieren zijn. Als hij nog geld wilde verdienen met dolfijnen, dan zou het op een andere manier moeten gebeuren. '


  'Het dolfinarium?' vroeg Marijn.


  'Nee, een betere manier, en daar zullen we hem in moeten steunen. Het kan de redding zijn van alle dolfijnen uit de omgeving. Als het tenminste werkt. En dat blijft de grote vraag. Het idee komt van Bruce en deze keer sta ik er volledig achter. Maar we zullen moeten wachten tot het voorjaar en de zomer. '


  'En waaruit bestaat dat idee nu precies?' vroeg Marijn.


  'Wel, hij zal opnieuw op dolfijnen beginnen te jagen. Maar dan wel op een heel andere manier. '


  'Hoezo?' vroeg Marijn.


  Hij begreep het nog altijd niet.


  'Wel, vanaf het voorjaar zal hij dolfijnenexcursies organiseren voor toeristen. Hij wil aantonen dat een visser in Taiji evenveel kan verdienen aan dolfijnen zonder ze te martelen. Gewoon door ze op zee aan anderen te laten zien. Dat is niet alleen beter voor de toeristen, maar ook voor de vissers en de dolfijnen. De andere vissers houden dan misschien op met nog langer op dolfijnen te jagen. Maar het is voorlopig nog niet helemaal zeker dat de man in zijn opzet zal slagen. '


  'Waarom niet?'


  'Om te beginnen moet hij nog een vergunning krijgen en dat kan een tijdje duren. Je krijgt hier bij wijze van spreken sneller een vergunning om dolfijnen te doden dan om ze aan de toeristen te laten zien. Er bestaat ook een kans dat de andere vissers hem zullen saboteren. Bovendien moeten er voldoende toeristen op afkomen. En tot slot is het zeer de vraag of er na deze winter nog genoeg dolfijnen zullen overblijven. Stel je voor dat je met een boot vol nieuwsgierige toeristen vertrekt om de dolfijnen te observeren, maar dat er nauwelijks beestjes tevoorschijn komen omdat ze bijna allemaal uitgeroeid zijn of schrik hebben gekregen van de mens. Dat zou pas een nachtmerrie zijn. '


  'Wanneer denk je dat hij echt van start zal kunnen gaan?' vroeg Marijn.


  'Als alles meezit over een maand. In de tussentijd zullen we geduld moeten oefenen. Maar laat ons nu samen met meneer Kitano en Sandy iets gaan drinken. De man heeft ons nog veel te vertellen. Jammer genoeg spreekt hij nog geen Engels, maar misschien komt dat ook nog. '


  Marijn knikte. Hij was benieuwd wat die man nog allemaal in zijn mars had. Eindelijk hadden ze een visser gevonden met het hart op de juiste plaats.


   


  Uren later...


   


  De zon was alweer achter de heuvels verdwenen. Ook in Japan duurde een winterdag niet zo lang. Zelfs als er op zo'n dag heel wat werd gevierd. In elk geval belette dit de jongeren niet om de feestelijkheden verder te zetten. Aan alcohol en sigaretten was er geen tekort. Een aantal winkels en supermarkten hadden zelfs hun deuren geopend om in die behoeften te kunnen voorzien. De maatregelen bleken succes te hebben. Aan de kassa's stonden heel wat jongeren aan te schuiven, vooral jongens. Hun pakken zagen er al niet meer zo keurig uit. Alle dassen waren losgeknoopt.


  Net toen het drietal voorbij een supermarkt passeerde, zei professor Jansen dat hij eens binnen wilde kijken. Marijn vroeg zich af wat zijn vader nodig had, want in het hotel vond je bijna alles.


  Zodra de man binnen was, liep hij regelrecht naar de diepvriesafdeling. Sandy volgde hem en daarna Marijn. De jongen begreep nog altijd niet wat zijn vader van plan was.


  Bij de vleeswaren bleef professor Jansen staan. Samen met Sandy keek hij naar de pakjes die in de bakken opgestapeld lagen. Op de etiketten stonden naast Arabische cijfers uitsluitend Japanse karakters. Voor een westerling was het onmogelijk te weten welk soort vlees daar lag.


  Opeens wees Sandy naar een pakje rood vlees. Ben pakte het vast en keek naar de datum. Het was die van gisteren. Meteen had Marijn door wat erin stak en waar het vandaan kwam. Hij voelde zijn maag draaien.


  Maar blijkbaar was dat bij de Japanners niet het geval. Er passeerden enkelen die naar een gelijkaardig pakje graaiden en het in hun karretje legden. Marijn was er niet goed van. Hoe kon je zoiets eten?


  'Ik neem het mee, ' zei zijn vader opeens.


  De jongen kon zijn oren niet geloven. Dat was wel het laatste wat hij van zijn vader had verwacht.


  'Jij gaat dat toch niet... " riep hij vol verachting.


  'Natuurlijk niet, Marijn, ' antwoordde zijn vader heftig. 'Laat een bioloog toch eens zijn werk doen. Ik heb een idee. En als ik het bij het rechte eind heb, dan ben jij de eerste die de resultaten mag zien. Misschien wordt dit nog ons beste wapen om aan de vreselijke praktijken een einde te maken. Maar dat zal niet voor morgen zijn. En dan moet ik het nog juist hebben, natuurlijk. Hopelijk vind ik ondertussen iets om dit vlees zo lang mogelijk koel te houden. In het hotel zullen ze me wel kunnen helpen, denk ik. '


  De jongen haalde opgelucht adem. Dat was nu weer typisch zijn vader.


  Toen ze een halfuurtje later het hotel bereikten, begon het al te schemeren. Ze hadden weer een bewogen dag achter de rug.


  Maar een die hun wel veel had opgeleverd. Hopelijk brachten de komende dagen ook wat beterschap voor Bruce.


  Bij de ingang van het hotel namen Marijn en zijn vader afscheid van Sandy. Daarna stapten ze de hal binnen. Die zag er helemaal anders uit. Het viel Marijn nu pas op dat alle kerstversiering weggehaald was. Zozeer was hij gisteren van slag geweest. En ook nu had hij het pas op het laatste moment gezien. Sinds ze de supermarkt hadden verlaten, kon hij maar aan één ding denken: hoe kon hij zijn vader het best op de hoogte brengen van wat hij gisteren had gedaan. Misschien kon hij het er straks tijdens het avondeten over hebben.


  Eindelijk bereikten ze hun kamer. Zijn vader stak de sleutel in het slot en duwde de deur open. Het ogenblik daarop voelde Marijn zich misselijk worden.


  De hele kamer lag overhoop. Tijdens hun afwezigheid waren er mensen binnengedrongen en die hadden ongetwijfeld belangrijke zaken meegenomen...


  


  Hoofdstuk 19


  Woensdag 22 januari, 's ochtends...


   


  De tyfoon had bijna zes dagen geduurd. Het seizoen van tropische stormen, dat in dit deel van de wereld van april tot januari liep, blies hiermee waarschijnlijk zijn laatste adem uit. Hoewel de orkaan heel wat zuidelijker was gepasseerd, had Japan toch ook zijn deel van de storm gekregen. Daardoor had de vissersvloot van Taiji geen nieuwe klopjacht op dolfijnen kunnen ondernemen. Bijna een week lang hadden de dolfijnen ongestoord in de buurt van het schiereiland kunnen rondzwemmen.


  Maar daar zou nu verandering in komen. Er leek een nieuwe jacht op til te zijn. Dat was niet alleen te merken aan de bedrijvigheid in de haven, maar ook aan de voorbereidingen die de gemeente had getroffen om vervelende pottenkijkers op een afstand te houden. Nu het feest van Seijin no Hi achter de rug was en de storm gepasseerd was, zag het ernaar uit dat het gevaar voor vallende stenen rond de Hatakejiribaai opnieuw reëel was.


  Sinds gisterenavond hingen de tweetalige bordjes weer uit en wapperden de lange stroken blauw canvas opnieuw in de wind. Om mogelijke overtreders op een afstand te houden was er op verschillende plaatsen prikkeldraad gehangen. Zelfs rond de stammen van de meeste hoge bomen. Daardoor kon er niemand in klimmen om een glimp op te vangen van een van de twee inhammen. De hele omgeving begon een beetje te lijken op een interneringskamp uit de Tweede Wereldoorlog! Het was dan ook uitgesloten dat iemand nog iets van de slachting zou kunnen filmen. Wat Marijn een goeie week geleden had verwezenlijkt, behoorde nu definitief tot het verleden.


  Niettemin lachte de jongen in zijn vuistje. De Japanners hadden blijkbaar moeite noch kosten gespaard om te verhinderen dat hij, zijn vader of iemand anders nog getuige zouden zijn van de gruweldaden. Ze zouden eens moeten weten hoeveel unieke beelden van de vorige slachting ondertussen veilig opgeborgen lagen in Florida! Alle inspanningen die de Japanners zich hadden getroost, waren voor niets geweest.


  Toen Marijn en zijn vader na het feest op hun kamer binnenkwamen, lagen al hun spullen door elkaar. Het was Marijn meteen duidelijk wat de indringers zochten: bezwarend filmmateriaal. Gelukkig was hij die dag niet meer naar het hotel teruggekeerd. De cassette die hij in het struikgewas had opgehaald, had hij nog altijd op zak. Hij was nu wel genoodzaakt om aan zijn vader te bekennen wat hij gedaan had. De inbrekers hadden de twee camera's en alle accessoires meegenomen, maar daarmee hadden ze de buitenlanders absoluut geen zware slag toegebracht. Nergens ter wereld was videomateriaal zo goedkoop te krijgen als in Japan. Een nieuwe camera konden ze zich dan ook snel weer aanschaffen.


  Dat hadden ze de volgende dag al gedaan in Osaka. Daar waren vader en zoon 's anderendaags naar toe getrokken om bij een van de jonge Japanse actievoerders de cassette met de belangrijke beelden te kopiëren. Een aantal van de kopieën werden nog diezelfde dag naar Amerika opgestuurd.


  Tijdens de dagen die daarop volgden, waren ze ook nog getuige van enkele interessante gebeurtenissen. Ondanks het slechte weer was men in de buurt van het dolfinarium begonnen met het trainen van de gevangen dolfijnen. Met behulp van wat vis en een target pole, een stok met een wit balletje op het uiteinde, werden de eerste kunstjes aangeleerd. Een tiental trainers waren daar bijna de hele dag mee bezig. Het geheel leek wel op een dolfijnenacademie. Maar de manier waarop ze te werk gingen, had veel weg van een spoedcursus.


  De laatste dagen, toen het ergste van de storm al voorbij was, had Marijn ook nog iets anders ontdekt. Een aantal van die getrainde dolfijnen werd vanuit het dolfinarium met een bootje naar de haven van Taiji overgebracht. Die hadden blijkbaar hun diploma behaald. Hoogstwaarschijnlijk waren de dieren al gevangen voor Marijn aangekomen was. In de haven werden ze ondergebracht in de drijvende metalen kooien die Bruce hun op de dag van hun aankomst had laten zien. Daar zaten die dieren nu nog altijd opgesloten. In een ervan had Marijn er zelfs twaalf geteld. Met regelmatige tussenpozen kwam iemand ze voederen. Hoe lang was men van plan ze daar te laten zitten? En wat zou er uiteindelijk met hen gebeuren?


  Op dit ogenblik stond Marijn opnieuw aan de haven. De vissersvloot begon langzaam uit te varen. Straks zou het geklop op zee weer beginnen. En niet lang daarna zouden de twee inhammen opnieuw vollopen met dolfijnen.


  Maar net zoals de vorige keer zou de eigenlijke slachtpartij pas morgen plaatshebben. Tussen het opdrijven en het afmaken van de dolfijnen lag meestal een hele nacht. Dat was nodig om de dieren tot rust te laten komen. Hun vlees smaakte dan ook veel beter. Dat had Keiko Kitano hem op het feest verteld.


  Marijn besefte dat hij en zijn vader ook deze keer machteloos waren. Hoeveel pijn het ook deed, ze konden niet ingrijpen en zelfs niet meer filmen. Gelukkig was dat ook niet meer nodig. Ze hadden al beelden. En het zou niet lang meer duren voor ze die zouden gebruiken. Maar wat de jongen nog steeds intrigeerde, was het lot van de dolfijnen die men in leven had gelaten en die nu in de kooien zaten. Wat stond er hun nog te wachten?


  De laatste vissersschepen verlieten ondertussen de haven. Marijn wilde net vertrekken, toen er opeens een grote bestelwagen de kade kwam opgereden. Vlak bij de drijvende kooien hield het voertuig halt. Drie mannen stapten uit en daalden de trap af naar het water. Daar kregen ze gezelschap van nog enkele andere mannen in duikpak. Twee mannen die boven waren gebleven, haalden uit de bestelwagen een draagberrie voor dolfijnen. Die was veel groter en steviger dan een voor mensen en ze was vooraan ook voorzien van twee gaten. Daar pasten de vinnen van het dier in. De berrie werd door een kraan opgehesen om daarna te worden neergelaten in een van de kooien waar twee dieren inzaten. De mannen in duikpak schoven haar onder een van die dolfijnen door, waarna het dier werd opgehesen. Met behulp van de kraan kwam het dier op de kade terecht, waar zes mannen het in de bestelwagen schoven.


  Tijdens de hele operatie was Marijn behoedzaam dichterbij geslopen om alles te filmen. Hij wilde ook achterhalen waar die dolfijn uiteindelijk terechtkwam. Op de zijdeur van de bestelwagen stonden jammer genoeg alleen maar Japanse karakters. Die zou hij van dichtbij moeten kunnen filmen.


  Ondertussen waren ze al begonnen met nog een tweede dolfijn op te hijsen. Ook dat werd gefilmd door Marijn. Zoiets mocht in de reportage zeker niet ontbreken. Maar hoe Marijn het ook probeerde, hij slaagde er maar niet in om ongezien tot bij het voertuig te komen. Als hij zichzelf tenminste niet wilde verraden. Hij zou moeten wachten tot de bestelwagen vertrok. Op het moment dat die voorbijreed, zou hij de camera van op heuphoogte laten draaien. Niemand zou er iets van merken. Tenminste, dat hoopte hij.


  De tweede dolfijn werd op zijn beurt in het voertuig gehesen. De vijf mannen namen afscheid en gingen opnieuw in de bestelwagen zitten. Drie vooraan en twee achteraan bij de dolfijnen. Het voertuig keerde en vertrok. Marijn liet de camera draaien. Terwijl de bestelwagen passeerde, werd alles opgenomen. Maar eigenlijk was dat niet nodig. Bovenaan de Japanse karakters stonden gelukkig ook nog Engelse woorden, weliswaar in heel kleine letters.


  Osaka Aquarium stond er. Nu wist de jongen waar de dolfijnen naar toe werden gebracht. Eigenlijk had hij het kunnen raden. Tegelijk wist hij ook waar hij straks met zijn vader heen zou gaan. Als die tenminste nog in het hotel was...


   


  Uren later...


   


  Op een van de heuvels rond Osaka stond het aquarium, of beter, het dolfinarium. Marijn, zijn vader en Sandy konden er zomaar binnenstappen, hoewel er niet onmiddellijk een show was voorzien.


  De ruimte waar ze binnenkwamen, was erg donker. Er waren geen ramen, enkel schaarse verlichting. In het midden voor een grote tribune lag een ondiep bad met glazen wanden. Marijn schatte de diepte van het bassin op anderhalve meter. Er zaten twee eenzame dolfijnen in opgesloten. Ze bewogen haast niet. Heel tam lagen ze door de glazen wand te staren. Het drietal werd er stil van.


  Ze waren zojuist nog net op tijd aangekomen bij het dolfinarium om de aankomst van de bestelwagen uit Taiji mee te maken.


  Toen dit voertuig meer dan twee uur geleden was vertrokken, was Marijn als de bliksem naar het hotel gerend. Gelukkig had hij Sandy en zijn vader meteen aangetroffen. Ze stonden op het punt opnieuw naar Osaka te vertrekken. In de loop van de dag hadden ze daar opnieuw een afspraak met de advocaat van Bruce. Er was namelijk nog altijd geen doorbraak gekomen in het overleg met de procureur.


  Terwijl Marijn nog bezig was zijn verhaal te vertellen, waren ze al volop aan het rijden. Met een beetje geluk konden ze de bestelwagen met de twee dolfijnen inhalen. Omwille van zijn kostbare lading mocht die immers niet te snel rijden. Toen ze in Osaka aankwamen, bleken ze ruim op tijd te zijn. Ze konden zelfs het lossen van de dolfijnen bij het dolfinarium op een afstandje filmen.


  Nu stonden ze binnen bij twee andere dolfijnen, die er duidelijk niet gelukkig uitzagen...


  Plots verschenen er twee trainers, samen met twee bezoekers. Die laatsten hadden ook een duikpak aan. Het viertal stapte in het bassin en de twee dolfijnen werden met vis gelokt. De bezoekers zwommen een eindje mee met de dieren. Het was duidelijk dat de dolfijnen er geen zin in hadden. Maar waarschijnlijk hadden ze ook nog geen eten gekregen en dus deden ze maar mee om hun honger te kunnen stillen. Marijn vond het zielig.


  De dieren brachten de hele dag door in dit donkere en ondiepe bad. En als ze wilden eten, moesten ze dwaze kunstjes uitvoeren. Waar hadden die edele dieren dit aan verdiend?


  Waarschijnlijk was dit ook het lot van de twee dolfijnen die vanuit Taiji naar hier gebracht waren. Ze waren waarschijnlijk de aflossing van de wacht, want lang zouden de dolfijnen het niet meer volhouden in deze triestige omstandigheden. Het leken wel een soort van wegwerpdolfijnen. Als de eerste kapot waren, verving je ze gewoon door andere die goedkoper waren. Er waren er toch genoeg!


  Opeens werd Marijns aandacht getrokken door een van de dolfijnen, die hevig aan het spartelen was. Een van de bezoekers had hem aangeraakt. Normaal reageerde een dolfijn niet op zo'n manier, maar dit dier bevond zich ook niet in normale omstandigheden. Meteen werd het dier met vis afgeleid naar de andere kant van het bad. De twee zwemmers mochten immers geen enkel risico lopen. Professor Jansen, die al de hele tijd aan het filmen was, vond het ook een schrijnend tafereel.


  Precies op dat moment kwam een van de trainers naar hen toe. Hij vroeg of hij hun met iets kon helpen. Sandy vertelde hem dat Marijn en zijn vader twee bezoekers waren uit Amerika. De jonge man leek heel vereerd te zijn. Daarop vroeg ze hem of hij wist waar deze dolfijnen vandaan kwamen. Heel onschuldig antwoordde hij dat ze afkomstig waren uit het walvishaventje Taiji. Daarop vroeg het meisje hem of hij het niet erg vond dat hiervoor andere dolfijnen werden afgemaakt.


  'Maar nee, ' antwoordde hij snel, 'integendeel, de dolfijnen die voor de dolfinaria werden uitgekozen, werden tenminste niet geslacht. Zij werden gered!' 


  Daar was hij heel trots op. Hij vertelde dat het aquarium van Osaka ook niet het enige dolfinarium was dat daarvoor zorgde. Steeds meer Japanse dolfinaria bestelden hun dieren in Taiji. De voorbije maanden waren er ook dolfijnen naar China en Korea vertrokken. Hij had zelfs gehoord dat er al bestellingen waren aangekomen uit Amerika en Europa. Maar of dat waar was, kon hij niet met zekerheid zeggen.


  Toen professor Jansen dat hoorde, vroeg hij meteen bij wie hij over dat laatste meer informatie kon inwinnen. Prompt kreeg hij de naam van een manager van een dolfinarium dat op hun terugweg naar Tokio lag. Ben Jansen noteerde de gegevens.


  Sandy bedankte de jongeman heel vriendelijk. Toen die opnieuw vertrokken was, bleven Marijn en zijn vader sprakeloos achter. Wat ze daarnet vernomen hadden, had hen helemaal uit het lood geslagen...


  


  Hoofdstuk 20


  Vrijdag 24 januari, 's ochtends


   


  Het regende pijpenstelen. Dat belette niet dat de activiteiten van de vissers op volle toeren draaiden, letterlijk.


  Hoewel ze er niets van konden zien, hoorden Marijn en zijn vader hoe de bootjes in de verte af- en aan vaarden. De Hatakejiribaai was helemaal afgeschermd en ontoegankelijk voor wie er niet bij hoorde. Maar de kreten en het geplons van de dolfijnen verraadden maar al te goed wat er achter het blauwe canvas gebeurde.


  De dieren die gisteren in de twee inhammen waren binnen gedreven, werden nu geselecteerd en daarna afgeslacht. Precies zoals een goeie week geleden, toen Marijn het vanuit zijn schuilplaats had kunnen filmen. De jongen kon zich levendig voorstellen hoe rood het water in die kleine inham moest zijn. Hoe eerst de mooiste dieren zonder te veel littekens met hun staarten aan de sloepen werden vastgebonden. Meestal waren dat de jonge wijfjes, want die waren het gemakkelijkst te trainen. En hoe daarna de overblijvers werden verwond tot ze door bloedverlies voldoende waren verzwakt.


  'We zouden toch moeten kunnen filmen wat er nadien met die dolfijnen in die bootjes gebeurt, ' zei Marijn. 'Pas dan zal onze reportage helemaal af zijn. '


  Zijn vader knikte. Hij had de beelden van zijn zoon al een paar keer gezien.


  'Met die regen zal dat wel niet zo gemakkelijk gaan, ' zei hij.


  'Ze zullen er natuurlijk ook minder snel iets van merken, ' was het antwoord van Marijn.


  'Dat klopt. Wat stel je voor?'


  'Wil jij in de omgeving van het dolfinarium filmen hoe die vastgebonden dolfijnen worden gelost en daar in die bassins terechtkomen? Dan ga ik proberen vast te leggen wat er met die verzwakte dieren in de haven gebeurt. '


  'Akkoord, ' zei Ben Jansen, 'maar slechts onder één voorwaarde... '


  'En dat is?' vroeg Marijn.


  'Hang in geen geval de held uit! Morgen rijden we naar Tokio voor onze terugvlucht van maandag en ik zou niet graag alleen naar huis moeten gaan. Heb je dat goed begrepen? Denk maar aan wat Bruce is overkomen. '


  'Gesnopen, ' zei Marijn.


  De jongen vertrok in de richting van de haven, terwijl Ben Jansen de tegenovergestelde kant uitging, richting dolfinarium. Daar zou filmen zeker geen problemen opleveren.


  Nog geen tien minuten later had de man zijn bestemming al bereikt. Bij die bassins kon hij zich verdekt opstellen. In de verte was er al een bootje met twee vastgebonden dolfijnen in aantocht. Van onder zijn paraplu begon hij alles te filmen. Op het moment dat het vaartuig bij een van de bassins aanlegde, schoten enkele mannen in duikpak meteen te hulp. Met zijn allen pakten ze de dolfijn vast en kiepten hem vervolgens in een van de bassins. Pas dan maakten ze het touw los. De tweede dolfijn werd op dezelfde manier aangepakt. Daarna vertrok de sloep opnieuw.


  Professor Jansen was klaar. Hij was erin geslaagd alles te filmen. Zijn werk was veel gemakkelijker gegaan dan hij had durven te denken. Blijkbaar had niemand er enig bezwaar tegen dat dit aspect van de jacht op de dolfijnen werd gefilmd. Het paste volkomen in de gedachtegang van die kerel uit Osaka. Ze schaamden zich hier blijkbaar niet voor. Of moest dat nog komen? Als Ben Jansen eerlijk was, dan twijfelde hij er eigenlijk niet aan. Maar hoe zou zijn zoon het nu ondertussen stellen?


  Net op dat moment bereikte Marijn de haven. De jongen stapte in de richting van de visserscoöperatieve. Als hij Bruce mocht geloven, dan gebeurde het daar allemaal. Opnieuw moest Marijn aan hem denken. De Amerikaan zat nu al bijna twee weken vast in volledige afzondering. Niet wetende of hij vrijkwam in de eerstkomende weken of pas in de eerstkomende jaren. Dat moest verschrikkelijk zijn. Hopelijk kwam er nu snel schot in de hele zaak.


  Terwijl Marijn met de paraplu boven zijn hoofd doorstapte, hoorde hij in de verte een vertrouwd geluid. Een goeie week geleden had hij het een hele dag moeten aanhoren. Hij keerde zich om en zag hoe een van de sloepen vol bloederige dolfijnen de haven kwam binnenvaren. Meteen pakte de jongen zijn camera en filmde. Daarna versnelde hij zijn pas. Het werd duidelijk dat het vaartuig vlak bij het gebouw van de coöperatieve zou aanleggen. Hij moest het lossen van die arme dieren van zo dicht mogelijk zien te filmen. Tegelijk moest hij oppassen niet herkend te worden. Gelukkig regende het nog altijd en bleef de paraplu een schitterend camouflagemiddel.


  Op een redelijke afstand werd alles opgenomen. Je kon zelfs zien hoe de dieren kronkelden en nog even met hun staart sloegen toen ze door de kraan werden opgetild. Het ogenblik daarop verdwenen ze in een loods waarvan de open zijkanten door een blauw canvas waren afgedekt. Dat was van dezelfde soort als die aan de Hatakejiribaai.


  Toen de laatste dolfijn uit het bootje was gehesen en binnengeduwd, hoorde Marijn hoe een kettingzaag in gang werd getrokken. Het geluid sneed door merg en been. Vooral toen hij besefte wat er gebeurde met die arme dieren, die waarschijnlijk nog steeds in leven waren.


  Het kostte de jongen alle moeite van de wereld om zich te bedwingen. Hoe graag was hij nu naar de loods gestormd om de kerel met de zaag onder handen te nemen. Maar wat zou hij daarmee bereiken? Niets! Hij zou gewoon hetzelfde lot van Bruce moeten ondergaan. Nee, er moest een ander middel zijn om zijn woede te luchten. Het ogenblik daarop had hij het gevonden.


  Marijn begaf zich naar de kleine loods van Keiko Kitano. Gelukkig was de man niet afwezig. Met handen en voeten probeerde hij de visser uit te leggen dat hij een oliejekker en andere typische visserskleren nodig had. Eerst dacht de man dat de jongen doornat was en droge kleren wou. Maar na enkele pogingen slaagde Marijn er toch in de man duidelijk te maken wat zijn bedoelingen waren. Die schrok wel even. Maar uiteindelijk gaf de visser toe.


  In de hoek van de loods lagen enkele oude kledingstukken. Ook een zuidwester die Marijn tot ver over zijn ogen kon schuiven. De jekker die hij aantrok, vertoonde zelfs een gaatje, bijna precies op de plaats die hij voor ogen had. En ook met de laarzen had hij geen moeite.


  Toen de jongen een kwartiertje later vertrok, hield iedereen hem voor een visser uit de streek. Onder de jekker stak de camera. Met de lens recht voor het gaatje.


  Zodra hij bij de coöperatieve aankwam, zou hij hem continu laten draaien. En dan maar hopen dat alles goed in beeld kwam.


  Vlak voor het bewuste gebouw bleef Marijn stilstaan. Hij zou zich straks in het hol van de leeuw begeven, in het heilige der heiligen, daar waar de dolfijnen bijna aan de lopende band werden geslachtofferd. Dat zou hij straks proberen te filmen. Opdat de hele wereld zou weten wat er hier gebeurde. Maar dan moest hij eerst in zijn opzet slagen. Waarschijnlijk werd het een van de moeilijkste taken die hij ooit had moeten volbrengen...


  


  Hoofdstuk 21


  Met een camera die volop aan het draaien was, stapte Marijn resoluut de dienstingang binnen. In zijn hand hield hij een groot mes dat Keiko Kitano hem op het laatste moment nog had meegegeven. Zo viel hij zeker niet op.


  Marijn bereikte de binnenkant van de loods, die door het blauwe canvas van de buitenwereld was afgesloten. Er was net een nieuwe lading dolfijnen aangekomen. Daar had de jongen speciaal op gewacht.


  Een van de vissers stapte kordaat op een dolfijn toe. Met zijn slagersmes sneed hij de keel van het dier zonder pardon open. Het dier sloeg met zijn staart en de man sprong opzij. Het ogenblik daarop ondernam die een nieuwe poging. Het bloed gutste op de betonnen vloer en vermengde zich met de plas die de hele bodem bedekte.


  Vlak achter Marijn begon de kettingzaag te janken. De jongen keerde zich om en zag hoe het hoofd van een levende dolfijn werd afgezaagd. Het was gruwelijk om te zien. Hoe konden die mensen zoiets doen? Marijn duizelde en stapte naar de andere kant van de loods. Hij mocht er echt niet aan denken dat iemand hem nu zou ontmaskeren. Maar voorlopig leek daar geen gevaar voor te zijn. Iedereen was veel te druk bezig met de taak die hen was opgedragen. De dolfijnen werden aan de lopende band aangevoerd en het werk moest vooruitgaan.


  In het deel van de loods waar Marijn zich bevond, waren ze volop bezig de dolfijnen in stukken te snijden. De jongen herkende het vlees dat hij een tijdje geleden in de diepvriezer had zien liggen. Totdat zijn oog op iets heel anders viel...


  In een uithoek van de loods lag een metershoge stapel dolfijneningewanden. Marijn moest kokhalzen. Die bruinrode massa kwam waarschijnlijk van dezelfde groep dieren die hij in zee had gezien en waarvan enkele overlevenden gisteren in het dolfinarium hadden rondgezwommen, onder luid gejuich van opgewekte kinderen. Marijn kon het niet langer aan. Hij had nu meer dan genoeg gezien. En waarschijnlijk ook gefilmd. De jongen wilde zich omkeren, toen opeens een bel rinkelde.


  Iedereen liet meteen zijn gereedschap vallen. Alle mannen die daarnet nog volop bezig waren, stonden op en verlieten de loods. Marijn keek op zijn horloge. Het was klokslag twaalf uur. Stopten ze misschien om te eten? In elk geval was iedereen onmiddellijk weg.


  Daar stond Marijn nu, helemaal alleen tussen al die verhakte dolfijnen. Hij kon zich niet meer bedwingen en de tranen rolden over zijn wangen. Eindelijk had hij door wie de grote schuldigen van deze gruweldaden waren. Het waren niet in de eerste plaats de vissers, want die waren er bijna mee opgehouden. De grote schuldigen waren de dolfinaria, hier in Japan en elders in de wereld. De dolfinaria die eropuit waren om op een goedkope manier aan verse dolfijnen te komen. Zij hadden de vissers ertoe aangezet om weer aan het jagen te slaan, mits een flinke financiële tegemoetkoming natuurlijk. Of kwam het initiatief misschien ook nog van de visserscoöperatieve?


   


  Precies op datzelfde moment...


   


  Toshiro Yamada wilde opstaan om te gaan lunchen, toen zijn oog op het zwart-witschermpje op zijn bureau viel. Op die manier kon hij via een bewakingscamera zien hoe de activiteiten in de loods verliepen. Wat stond die ene kerel daar nog te doen? Moest hij niet snel gaan eten om straks verder te werken? Als dat niet verdacht was!


  Meteen begaf de man zich naar beneden. Wat bezielde die kerel toch? Hij zou hem direct een bolwassing geven. Maar net toen Yamada de loods binnen wilde lopen, zag hij wie daar stond.


  Zijn eerste reactie was om alle anderen te waarschuwen. Maar de man bedacht zich. Misschien kon hij dat kereltje beter zelf onder handen nemen. Die jongen had het hem de voorbije weken al moeilijk genoeg gemaakt. Precies daarom besliste hij om dat ventje op iets heel bijzonders te trakteren.


  Yamada pakte een van de scherpe pieken die op de grond lag en sloop via een omweg naar Marijn.


  Hij was maar een paar meter meer van hem verwijderd, toen de jongen opeens iets hoorde. Marijn keerde zich onmiddellijk om, zag zijn belager, deinsde verschrikt achteruit en struikelde. Plots lag hij nu tussen enkele stervende dolfijnen die men daarnet nog had afgeleverd.


  Grijnzend kwam de oude Japanner recht naar Marijn toe. De jongen kon geen kant meer op. Toshiro Yamada voelde zich goed. Meer dan vijftig jaar geleden had hij ook genoten van de doodsangst die hij in de ogen van de veroordeelde Nederlanders kon aflezen. Dat was net voordat ze met bajonetsteken zouden worden afgemaakt. Nu zou de geschiedenis zich herhalen. Als hij zijn oren mocht geloven, dan sprak dat kereltje hier dezelfde taal. Nadien zou hij aan de politie verklaren dat hij door hem aangevallen werd.


  De Japanner maakte zich klaar om toe te steken. Wanhopig keek Marijn recht in de ogen van een dolfijn die achter de Japanner lag. Het ogenblik daarop gebeurde het. Het dier haalde uit met zijn staart, zo krachtig dat de Japanner voorover vloog. De piek die hij nog steeds vasthield, ging dwars door zijn borst...


  Meteen schoot de jongen recht. Met een vluchtige blik bedankte hij de dolfijn en daarna stapte hij op. Hopelijk ontdekte niemand dat hij hier ooit was geweest...


  


  Hoofdstuk 22


  Puerto Plata, Dominicaanse Republiek, vrijdagavond 24 januari, even na acht uur


   


  'Beste vrienden, voordat we de champagne laten schuimen, wil ik jullie met trots meedelen dat de kogel eindelijk door de kerk is... '


  In een ruimte die speciaal voor persconferenties en recepties was ingericht, voerde Gustav Mesmer het woord. Deze keer waren het geen journalisten die tegenover hem stonden. Wat hij nu te vertellen had, mocht in geen geval de kranten halen. Als er ook maar één woord uitlekte van wat hier gezegd werd, dan zou dat een ramp zijn.


  De speciale gasten knikten vriendelijk. Ze behoorden tot het kleine groepje dat hun geld had geïnvesteerd in de reusachtige uitbreiding van het Planet Ocean Park. Stuk voor stuk hoopten ze dat het rendement van hun investering niet alleen bijzonder hoog zou zijn, maar ook niet lang op zich zou laten wachten.


  'Vanmiddag, ' zo ging Mesmer verder, 'hebben we jullie overal rondgeleid. Met eigen ogen hebben jullie kunnen vaststellen dat de werken, op een aantal details na, voltooid zijn. De officiële opening van het nieuwe complex in het weekend van 8 februari komt nu niet meer in het gedrang. Jullie hebben immers zwaar geïnvesteerd in een sector die ongelooflijk lucratief is. De dolfijnenindustrie brengt momenteel meer op dan ooit tevoren.


  En dat geldt des te meer voor ons. Wij zijn er namelijk in geslaagd dieren op de kop te tikken tegen een bijzonder zachte prijs. En met de belofte dat we er zoveel kunnen krijgen als we maar willen. Voortaan zullen we dus ook minder moeten investeren in voeding en verzorging. Bovendien zullen we vanaf nu ook veel meer uit die beesten kunnen halen. Ze zullen daardoor minder lang meegaan dan voordien, maar aangezien ze snel en goedkoop te vervangen zijn


  'Je hebt het dus over wegwerpdolfijnen!'


  Alle aanwezigen schoten in de lach.


  De dikke Amerikaan die deze woorden had uitgesproken, lachte het luidste van al.


  'Sst, mister Krankenstein, ' grapte Mesmer, 'niet zo luid, die dierenactivisten moesten ons eens horen!'


  Opnieuw werd er gelachen. Maar niet door iedereen.


  'Nu je het over die activisten hebt, ' vroeg een van hen, 'hoe zit het eigenlijk met die dolfijnen in Japan?'


  'Wel, mister Strangelove, zoals ik daarnet heb gezegd, is de kogel door de kerk. De twaalf dolfijnen die we besteld hebben, zijn uitgekozen en gevangen. In afwachting van hun transport naar hier, worden ze daar getraind en klaargemaakt voor ons nieuwe dolfinarium. Door tussenkomst van zijn excellentie señor Caldera, onze minister van Economische Zaken, hier aanwezig, zijn we in het bezit gekomen van de vereiste invoervergunning. Zodra ons gloednieuwe dolfinarium helemaal af is, staat er niets meer in de weg om die twaalf dieren naar hier te laten komen. Dat kan vanaf nu dus elk moment gebeuren. '


  'Allemaal goed en wel, ' zei de man, 'maar hoe staat het met die lui die in Japan roet in het eten proberen te gooien?'


  Gustav Mesmer glimlachte.


  'Met genoegen kan ik u meedelen, ' zei hij, 'dat ze op dit ogenblik met stille trom uit Taiji vertrokken zijn. Ondanks verwoede pogingen, zijn ze er niet in geslaagd ook maar iets van die vangsten te filmen. Dat hebben onze Japanse leveranciers ons ten stelligste verzekerd. Zij hebben alles in het werk gesteld om hun activiteiten van de buitenwereld af te schermen. En daar zijn ze ook in geslaagd. Die sukkelaars zijn met lege handen naar Tokio moeten vertrekken. Een van hen is achtergebleven. En aangezien die in de gevangenis zit, moeten we van hem zeker geen schrik hebben. Het moment is dan ook aangebroken om tot actie over te gaan. Wij zijn de eersten aan deze kant van de wereld die met Japanse dolfijnen aan de slag gaan. Tientallen andere dolfinaria wachten met spanning af hoe wij het doen en als alles vlot verloopt, zullen ze massaal volgen. Niets staat ons nog in de weg


  'En wat als die lui toch over bezwarend beeldmateriaal mochten beschikken?' vroeg mister Strangelove, die blijkbaar nog altijd niet gerustgesteld was.


  'Dan zou ik mij heel veel zorgen maken om mijn veiligheid, als ik hen was. '


  De stem die deze woorden uitsprak, kwam van een uithoek van de zaal. Iedereen keerde zich om. Uit de schaduw kwam een nogal corpulent personage tevoorschijn.


  'O ja, ' zei Gustav Mesmer, 'mag ik jullie voorstellen aan Jerry Goldberg. Mister Goldberg is een specialist in dierentransport. Hij regelt het vervoer van onze twaalf dolfijnen. En heel toevallig, of net niet, kent hij de twee belangrijkste van de activisten bijzonder goed ( Zie 'Het monster uit de diepte'). Zo goed dat ze beter niet te dicht in zijn buurt komen.’


  


  Hoofdstuk 23


  Precies op dat ogenblik in Shingu, zaterdag 25 januari, 's ochtends


   


  Terwijl Taiji nog een havenstadje was, was Shingu al een echte stad. Vlak bij het postgebouw hield de auto halt. Professor Jansen, Marijn en Sandy stapten uit. Het meisje droeg een pakket dat de vader van Marijn net voor hun vertrek uit Taiji had klaargemaakt. Ze zou ervoor zorgen dat het nu opgestuurd werd.


  Voordat hij het pakket in orde gebracht had, was Ben Jansen nog eens naar de supermarkt in Taiji gegaan. Hij wist precies waar hij moest zijn. Het vlees lag er al. Tientallen nieuwe pakjes lagen op een stapel in de diepvries. De datum was die van gisteren. Hij kon zich onmogelijk vergissen.


  Nadat hij er eentje had gekocht, was hij snel teruggekeerd. In de keuken van het hotel had hij het pakje opgehaald dat hij anderhalve week geleden had gekocht. De twee pakjes werden samen in een doos met piepschuim gestopt. En die werd ook nog eens ingepakt. Het adres had Sandy in het Japans opgeschreven.


  Om elke vorm van tegenstand te vermijden, had professor Jansen ervoor gekozen om het pakket vanuit een andere plaats te versturen. De stad Shingu, die op een goeie twintig kilometer van Taiji en op hun weg richting Tokio lag, was daar heel geschikt voor. En om niet op te vallen, hielden Marijn en zijn vader zich op de achtergrond. Sandy ging alleen binnen.


  De formaliteiten in het postgebouw namen niet veel tijd in beslag. Het meisje was snel terug. Terwijl het drietal weer in de auto stapte, vertelde Sandy dat alles vlot was verlopen. Het was niet goedkoop geweest, maar tegen de avond zou het pakketje zijn bestemming al bereiken. Professor Endo van de universiteit van Hokkaido was al op de hoogte gebracht. En vanochtend was hij nogmaals verwittigd dat het voor vanavond zou zijn.


  'En nu zullen jullie wel wat meer willen vernemen over mijn plannen, nietwaar?' vroeg Ben Jansen toen hij de auto startte en wegreed.


  Sandy was meteen geïnteresseerd, maar Marijn kon met moeite interesse tonen. De jongen voelde zich nog altijd bijzonder ongemakkelijk.


  'Wel, ' zei professor Jansen enthousiast, 'net zoals onze video-opnames een wapen zijn om een einde te maken aan deze slachtpartijen, kan dat vlees eveneens een middel worden om dat doel te bereiken. '


  'Hoezo?' vroeg Sandy heel verwonderd.


  'Welja, stel je eens voor dat ik kan bewijzen dat het eten van dolfijnenvlees schadelijk is voor de gezondheid. Hoe denk je dat de overheid, de verkopers en de consumenten op dat nieuws zullen reageren?'


  'Dat zou gewoon te mooi zijn om waar te zijn, ' zei Marijn. Zijn interesse was dan toch gewekt. 'Maar waarom zou dat vlees nu opeens schadelijk zijn? Ze eten hier in Japan al eeuwen lang dolfijn. Het is een traditie. Hoe kom je daar nu opeens bij?'


  'Ben je misschien vergeten, ' zei zijn vader, 'dat de wateren rond Japan tot de meest vervuilde van dit werelddeel behoren?'


  Marijn zweeg. Zijn vader had meer dan gelijk. Door de zware industrie en de hoge bevolking produceerde dit land bijzonder veel afval, dat consequent in zee werd geloodst.


  'Welnu, ' zo ging Ben Jansen verder, 'aangezien dolfijnen aan de top van de voedselpiramide staan, zou het wel eens kunnen dat het vlees van de dolfijnen hier een hoge concentratie giftige stoffen bevat. Kortom, dat het voor de gezondheid te gevaarlijk wordt om het nog langer te eten. '


  'Dat zou natuurlijk fantastisch zijn, ' riep Sandy.


  'Maar dan moet het ook echt giftig zijn, ' reageerde Marijn veel koeler.


  'Daarom heb ik die twee stukken vlees opgestuurd naar professor Endo van de universiteit van Hokkaido. Hij staat aan het hoofd van de afdeling klinische toxicologie en ik ken hem persoonlijk. Ik heb dan ook alle vertrouwen in hem. Je hoort het, Marijn, in Japan lopen ook nog heel wat toffe mensen rond. '


  De jongen reageerde niet. Opnieuw moest hij denken aan wat hij gisteren had meegemaakt. Hij had het nog altijd niet losgelaten.


  Toen hij gisterenmiddag halsoverkop uit de bloederige loods was weggevlucht, had hij even gevreesd dat ze hem snel te pakken zouden krijgen. Die dolfijn had zijn leven gered en de man die de leiding had over die slachtpartijen, had zijn bekomst gehad. Maar wie zou getuigen dat hij er voor niets tussen zat? Natuurlijk, hij had daar nooit mogen binnendringen. Maar de vissers hadden hun wanpraktijken maar niet moeten afschermen van de buitenwereld. En vooral, ze hadden die dolfijnen gewoon met rust moeten laten!


  Gelukkig bleef de regen met pijpenstelen uit de lucht vallen. Op het moment dat hij uit de loods wegliep, was daar niemand meer te zien. Iedereen zat binnen om te eten. Even later was hij alweer bij de kleine loods van Keiko Kitano aangekomen om diens spullen terug te geven. Al het dolfijnenbloed was ondertussen van de visserskleren weggespoeld. Pas op dat moment had Marijn ook gemerkt dat zijn camera nog steeds draaide. Hij had dus niet alleen alles opgenomen wat er met de dolfijnen gebeurde, maar ook alles wat er hem nadien was overkomen. Over een beter bewijs van zijn onschuld had hij niet kunnen beschikken. Maar zouden ze daar rekening mee houden in dit land?


  De jongen had er in elk geval weinig vertrouwen in. Toen hij in het hotel aankwam, was zijn vader er niet. Dat kwam goed uit, want dan kon hij de beelden al eens bekijken. En inderdaad, alles stond er netjes op. Bijna had hij beslist om de politie te contacteren. Maar net op tijd realiseerde hij zich dat hij de beelden dan waarschijnlijk zou kwijtspelen. Ook die van de dolfijnen die afgeslacht werden. Alle moeite zou dan voor niets zijn geweest. Bovendien bleef de kans groot dat ze hem toch nog opsloten. Hoe lang zouden ze hem dan vast blijven houden voordat ze geloofden dat hij onschuldig was? Dan miste hij bijna zeker zijn terugvlucht van maandag. En al bij al had hij die vent niets misdaan, bedacht Marijn. Hij was hoogstens getuige. Niet alleen van de Japanner zijn ongeval, maar ook van zijn poging om hem te vermoorden. Maar in hoeverre zou de politie dat geloven?


  Met het voorbeeld van Bruce voor ogen, kwam Marijn uiteindelijk tot het besluit om toch maar te zwijgen, zelfs tegenover zijn vader. Hij zou gewoon afwachten. Kwamen ze hem oppakken, dan had hij nog altijd een bewijs in handen. Maar de uren verstreken en ze kwamen niet.


  De nacht die daarop volgde, had de jongen geen oog dicht gedaan. Bij het minste lawaai dat hij hoorde, dacht hij dat de politie eraan kwam. Pas op het moment dat ze vanochtend richting Tokio waren vertrokken, had hij opgelucht kunnen ademen. Maar voorlopig durfde hij zijn vader nog niets te zeggen. Tenminste, zolang ze nog in Japan zaten.


  'Is er iets, Marijn?' vroeg die opeens. 'Je bent zo stil. Dat is jouw gewoonte niet. Of vind je het misschien spijtig dat je Taiji moest verlaten?'


  De jongen had meteen willen uitschreeuwen dat het voor hem een hele opluchting was. Meer zelfs, dat hij er innig naar verlangde om zo snel mogelijk op dat vliegtuig te zitten. Hoe eerder hij uit dit land was, hoe beter! Maar dat zou jammer genoeg nog twee volle dagen duren. Die beloofden dan ook bijzonder lang te worden...


   


  Bijna zes uur later...


   


  In de verte lag de havenstad Shimoda. In het dolfinarium van die stad moesten ze zijn. Gisteren had Sandy de manager opgebeld om te vragen of ze eens met hem konden spreken. Dat was geen probleem en de manager verwachtte hen. Het was de man wiens naam ze hadden gekregen van die dolfijnentrainer in Osaka. Ben Jansen hoopte informatie te krijgen over die zogenaamde zendingen van dolfijnen naar Europa of Amerika.


  Het dolfinarium, dat net als in Osaka deel uitmaakte van een groot aquariumcomplex, lag aan de rand van het water. Het drietal werd door de man heel vriendelijk ontvangen. Sandy legde uit dat professor Jansen gespecialiseerd was in dolfijnen en wat inlichtingen wilde krijgen. De manager voelde zich bijzonder vereerd. Het contrast met wat ze in Taiji hadden meegemaakt, kon gewoon niet groter zijn. Blijkbaar was deze man niet op de hoogte van wat er daar precies gebeurde.


  Marijn raakte er dan ook steeds meer van overtuigd dat de overgrote meerderheid van de Japanners van dolfijnen hielden en geen enkel besef hadden van wat er in hun land met deze dieren gebeurde. Straks werd de hele wereld van die gruweldaden op de hoogte gebracht en waren de Japanners misschien nog de laatste die het te weten kwamen!


  Om geen argwaan te wekken, had professor Jansen het eerst over dolfinaria in het algemeen. Pas daarna durfde hij de eerste vragen te stellen over de manier waarop deze instellingen in Japan zich dieren bevoorraden. Het duurde niet lang voordat de man zelf over Taiji sprak. Kort daarop weidde hij uit over de uitvoer van levende dolfijnen naar China en Korea. Pas op dat moment durfde Ben Jansen hem te vragen of er ook al in Amerika of Europa interesse getoond werd voor dolfijnen uit Taiji.


  'Absoluut, ' zei de man heel trots, 'een aantal westerse dolfinaria zijn serieus geïnteresseerd. Een ervan heeft zelfs al een bestelling geplaatst. Niet minder dan twaalf dolfijnen willen ze. Onvoorstelbaar! Die zullen binnenkort trouwens vertrekken.’


  Professor Jansen kon zijn oren nauwelijks geloven toen hij de Engelse vertaling van Sandy hoorde. Blijkbaar stonden ze in het westen al veel verder dan hij had verwacht. Als ze daar nog een stokje voor wilden steken, dan zouden ze snel moeten zijn.


  'En over welk dolfinarium gaat het dan?' vroeg hij zo kalm mogelijk.


  'Dat kan ik u jammer genoeg niet zeggen, ' zei de man. 'In elk geval was het een uit het Caribische gebied. '


  Toen hij dat hoorde, besefte Ben Jansen meteen de ernst van de situatie. Het zou niet gemakkelijk zijn om dat dolfinarium te vinden voordat het te laat was. In dat gebied lagen op zijn minst twintig dolfinaria.


  'Maar wacht, ' zei de man opeens, 'ik zal het voor jullie navragen in Taiji. Daar moeten ze het zeker weten. Met een beetje geluk krijg ik misschien de directeur van de visserscoöperatieve te pakken. '


  Voordat iemand kon reageren, pakte de man de telefoon en toetste het nummer in. Marijn voelde zijn hart ineenkrimpen. En ook zijn vader had gemengde gevoelens. Wat zou er aan de andere kant van de lijn gebeuren als ze beseften wie hier zat?


  Bijna een volle minuut lang bleef het muisstil. Toen legde de manager de hoorn weer neer. Marijn slaakte een zucht van opluchting.


  'Vreemd, ' zei de man, 'op zaterdag werken ze daar normaal


  'Geen erg, ' zei Ben Jansen, die meteen opstond en opgelucht was dat ze niet verraden waren. 'We hebben genoeg van uw tijd in beslag genomen en bedanken u voor de informatie. '


  Een minuut later stond het drietal buiten, nagestaard door de manager. De man schudde zijn hoofd. Die waren ineens zo gehaast! Wat konden die westerlingen soms vreemd doen, dacht hij. Hij zou ze waarschijnlijk nooit begrijpen...


  


  Hoofdstuk 24


  In een voorstad van Tokio, maandag 27 januari, heel vroeg s ochtends


   


  'Openmaken, politie!'


  Marijn sprong het balkon op en vluchtte. Hij had de hele tijd wakker gelegen in bed en had de auto's daarnet al horen aankomen. Hij was meteen opgestaan, had zijn kleren aangetrokken en de cassette meegenomen.


  Net toen ze aanklopten, had de jongen de balkondeur opengeschoven. Gelukkig had hij gisterenavond de omgeving al grondig bekeken en wist hij nu waar hij heen moest.


  De jongen rende langs het balkon tot bij de brandladder. Daar daalde hij vliegensvlug af. Twee treden in één keer. In geen tijd bereikte hij de begane grond. Vandaar zette hij een sprintje in. Het struikgewas was niet ver meer, maar vanaf het balkon weerklonken harde kreten. En nu ook van beneden. Hij verstond geen enkel woord, maar begreep maar al te goed wat ze betekenden. Ze hadden hem zien wegvluchten en zaten hem op de hielen.


  In het struikgewas en onder de bomen was het aardedonker. Toch rende hij door. Takken striemden in zijn gelaat, maar hij wilde het niet voelen. Toen hoorde hij iets heel anders. Blaffende honden die werden losgelaten. Die liepen veel sneller dan hij. In geen tijd zouden ze hem nu te pakken krijgen.


  Het geblaf klonk alsmaar luider. Het moesten twee kanjers van beesten zijn. Tegen hen had hij geen schijn van kans. Hij keek achterom en een van de beesten kwam al tevoorschijn. Niet lang daarna voelde hij een gewicht op zijn schouders neerkomen. De jongen struikelde en viel. Een tweede vacht kwam op hem toegeschoten. Tanden plantten zich in zijn vlees. Marijn spartelde en worstelde om die monsters van zich af te krijgen. En toen...


  Toen werd hij wakker.


  Zijn vader stond naast zijn bed.


  'Wat krijg jij nu?' vroeg hij. 'Je bent het hele hotel wakker aan het schreeuwen. Wie zit er achter je aan dat je zo tekeergaat?'


  De politie, wilde Marijn zeggen, maar de jongen kon zich nog net inhouden.


  'Ze wilden mijn camera afpakken, ' zei hij tenslotte.


  Ben Jansen lachte.


  'Daar zul je straks geen schrik meer voor moeten hebben, ' zei hij. 'Vanavond zitten we op het vliegtuig naar huis. '


  Ik hoop dat je gelijk krijgt, dacht Marijn. Maar zolang hij de politiecontrole op de luchthaven niet veilig gepasseerd was, zou hij zich zorgen blijven maken.


  Nadat hij bijna een minuut rechtop had gezeten, vlijde de jongen zich uiteindelijk weer neer. Het was nog veel te vroeg om op te staan. Bovendien vertrok hun vliegtuig pas in de late middag. Wat kon de tijd toch traag voorbijgaan!


  Ook gisteren had een eeuwigheid geduurd. Toen hadden ze van de gelegenheid gebruik gemaakt om in de omgeving van Tokio nog een aantal andere dolfinaria te bezoeken. Zijn vader wilde natrekken of de leefomstandigheden van de dolfijnen daar misschien wat beter waren dan in Osaka. Maar dat bleek niet bij alle dolfinaria het geval te zijn. Bij de drie eerste viel het op het eerste gezicht wel mee. Maar bij de laatste plaats die ze bezocht hadden, waren de dieren wel heel slecht gehuisvest. Het was zielig om te zien. Voortdurend had Marijn het beeld van een gevangenis voor ogen. Het ene moment zaten de dolfijnen daarin, het andere moment Bruce, en uiteindelijk hij zelf.


  Wat zou hij blij zijn als hij dit land had verlaten. Het Verre Oosten was duidelijk niets voor hem!


   


  Vele, lange uren later...


   


  De laatste koffer, die daarnet op de band was gezet, kwam in beweging en verdween even later achter de rubberen flappen.


  De vrouw achter de balie overhandigde de mapjes met hun boardingpass en toonde de richting naar de politiecontrole.


  Eindelijk was het zover. Straks zou het moment van de waarheid aanbreken. Als ze hem zochten, dan zou hij zeker gesignaleerd zijn en in de computer zitten. Bij de paspoortcontrole zouden ze hem dan meteen te pakken krijgen. De meeste buitenlanders die in Japanse gevangenissen zaten, werden immers op de luchthaven van Narita opgepakt.


  Anderhalf uur geleden waren Marijn en zijn vader aangekomen op de luchthaven, samen met Sandy. Het meisje bleef nog steeds bij hen, want ze ging ook terug naar Amerika. Nadat ze de auto hadden ingeleverd, had men hen aan de vertrekhal afgezet. Daarna hadden ze nog een hele tijd moeten wachten voordat ze konden inchecken. Nu konden ze zich eindelijk naar de juiste gate begeven.


  'Hé, ' riep Sandy toen ze langs een krantenkiosk passeerden, 'hebben jullie er al aan gedacht iets mee te nemen om in het vliegtuig te lezen? Het wordt weer een heel lange vlucht. '


  'Dat is waar ook, ' zei Ben Jansen. 'Ik zou wel een Engelstalig weekblad op de kop willen tikken. Dan raak ik weer eens op de hoogte van het wereldnieuws. '


  Het drietal dook het stalletje binnen. Voor Marijn was het opnieuw uitstel van executie. Maar hij kon de twee anderen best begrijpen. Die keken even rond, totdat Sandy opeens teken deed dat Marijn en zijn vader onmiddellijk moesten komen.


  'Kijk nu eens, ' riep ze. 'Wie had dat gedacht?'


  Vader en zoon keken naar een krant. Maar omdat er alleen maar Japanse karakters op stonden, werden ze er niet wijzer door.


  'En wat moet dat voorstellen?' vroeg Ben Jansen uiteindelijk.


  'O ja, dat is waar ook, ' gaf Sandy toe. 'Sorry, ik zal het onmiddellijk voor jullie proberen te vertalen. Wel, hier in dit artikel staat dat de heer Yamada, de directeur van de visserscoöperatieve van Taiji, vorige vrijdag overleden is.’


  Marijn kreeg het opeens gloeiend heet.


  'Overleden!' riep zijn vader. 'Hoe kan dat nu?'


  'De doodsoorzaak, ' ging Sandy verder, 'zo staat hier, zou een bizar ongeval zijn. De man zou een klap hebben gekregen van een gewonde dolfijn. Daardoor zou hij op een scherp werktuig terechtgekomen zijn en meteen aan zijn verwondingen gestorven zijn. De sporen die men ter plaatse had gevonden, wezen allemaal in die richting. Vandaag zou hij worden begraven


  'God hebbe zijn ziel, ' zei Ben Jansen. 'Maar ik vrees dat die vent meer op zijn kerfstok had dan alleen maar het leed van die dolfijnen. '


  Marijn zei niets. Enerzijds viel er een zwaar gewicht van zijn schouders. Anderzijds wist hij niet of hij alles mocht geloven wat daar in de krant stond. Stel dat ze toch iets hadden ontdekt en dat de politie hem nog altijd zocht...


  De rij wachtenden aan de politiecontrole was bijzonder lang. Elke reispas die de agenten in handen kregen, werd grondig nagekeken. Elke naam nagetrokken op de computer. Waren ze dan toch naar hem op zoek?


  Nog nooit was de jongen zo stil geweest. Naarmate de rij korter werd, voelde hij hoe zijn hart sneller begon te bonzen. Ook het angstzweet brak hem nu uit. Voortdurend probeerde hij zijn geweten te sussen. Maar steeds opnieuw moest hij denken aan de nachtmerrie van vanochtend en aan de gebeurtenissen in de loods in Taiji.


  Nog één persoon en Marijn zou aan de beurt zijn. Het moment van de waarheid brak aan. Hoe graag had de jongen zich nu in een koffer verstopt! Toen gaf hij zijn reispas af. De agent knikte vriendelijk. Hij bekeek zijn naam en tikte die in. De seconden kropen traag voorbij...


  Toen klapte de man de pas dicht en gaf hem terug. Marijn mocht doorgaan. Wat een opluchting! Totdat hij bij de machine kwam om de inhoud van zijn handbagage te laten controleren. Hij gooide zijn schoudertas op de band. Toen pas dacht hij eraan dat de bewuste videocassette er nog in stak. Wat als ze die vonden en bekeken?


  Terwijl Marijn door de metaaldetector liep, zag hij hoe de vrouw achter het scherm de inhoud van de tas bestudeerde. Het ogenblik daarop kwam het kleinood tevoorschijn. Ook dat mocht hij meenemen. Waren al zijn zorgen nu definitief voorbij?


  Precies op dat moment zoemde het mobieltje van zijn vader, die achter hem stond.


  Ben Jansen nam op en luisterde. Meteen verwijderde hij zich naar een hoek waar het minder lawaaierig was.


  Twee minuten later was hij terug bij Sandy en Marijn. Zijn gezicht stond ernstig.


  'Dat was de advocaat van Bruce, ' zei hij. 'En hij had goed nieuws en slecht nieuws. Eerst het goede: de procureur gaat akkoord om Bruce vrij te laten. '


  Sandy juichte.


  'En nu het slechte: hij eist een som van drieduizend dollar


  'Maar dat kan ik nooit betalen, ' riep Sandy.


  'En dat bedrag moet over drie dagen worden overgeschreven. Anders wordt Bruce definitief naar de rechtbank doorverwezen en riskeert hij jaren opsluiting. '


  


  Hoofdstuk 25


  De Boeing 777 van United Airlines vloog verder de nacht in. De passagiers hadden hun maaltijd gekregen en maakten zich klaar om straks een film te bekijken. Op het programma stond Scream, een populaire griezelfilm die Marijn al lang eens wilde zien. Maar na de gebeurtenissen in Japan had hij geen zin om nog meer bloed en geschreeuw mee te maken.


  De jongen legde de koptelefoon, die hij daarnet had gekregen, naast zich neer. Zijn vader zou de film evenmin bekijken. Daar was hij veel te ernstig voor. En ook Sandy zou ongetwijfeld niet in de juiste stemming zijn.


  Met tranen in de ogen had ze Japan verlaten. Hoe lang zou het duren voordat ze haar geliefde Bruce zou terugzien? Ben Jansen had haar proberen te troosten. De organisatie zou de geldsom wel voorschieten. En zodra hij in Florida arriveerde, zou hij alles in het werk stellen om het in orde te brengen. Desnoods deed hij een oproep tot solidariteit. Er waren genoeg mensen die een bijdrage zouden willen leveren.


  Marijn hoopte dat zijn vader gelijk had. Maar de bevrijding van Bruce was jammer genoeg niet hun enige zorg. Als ze eenmaal in Florida waren, moesten die filmbeelden uit Japan gemonteerd worden, zodat ze direct gebruikt konden worden. Tegelijk moesten ze zo snel mogelijk proberen te achterhalen welk dolfinarium in de Cariben die twaalf dolfijnen had besteld. Die konden nu elk moment geleverd worden en daarna was het veel te laat om nog op te treden. Niet alleen om de dieren te redden voordat ze definitief hun vrijheid kwijt waren, maar ook om te vermijden dat er een precedent geschapen werd. Als Marijn en zijn vader er niet in slaagden die levering te verhinderen, dan zouden veel andere dolfinaria in dat deel van de wereld goedkope dolfijnen bestellen in Japan. Met als gevolg nog meer dieren die zouden worden opgejaagd en afgemaakt. Marijn besefte dat ze voor een bijna onmogelijke taak stonden.


  'Hoe denk je dat dolfinarium op het spoor te komen?' vroeg hij uiteindelijk aan zijn vader.


  Even bleef het stil. Dat was geen goed teken.


  'Dat wordt inderdaad een hele klus, ' gaf Ben Jansen uiteindelijk toe. 'Door het toenemende toerisme in het Caribische gebied schieten de dolfinaria daar als paddenstoelen uit de grond. Het zal niet gemakkelijk zijn, vooral omdat we zo weinig tijd hebben en nog zo veel andere dingen moeten doen. '


  'En toch moeten we die bestelling zien te verhinderen. '


  'Inderdaad, de meeste van die nieuwe dolfinaria komen immers in landen die weinig ervaring hebben met het verzorgen van dolfijnen. Bovendien denken de eigenaars vooral aan de winst die de dieren moeten opleveren. Als ze goedkope dolfijnen kunnen invoeren, zullen ze daar geen twee keer over nadenken. '


  'Zijn alle dolfinaria in de wereld dan zo erg?'


  'Nee, helemaal niet, gelukkig maar. In de Verenigde Staten en in de meeste Europese landen is er een strenge wetgeving voor dolfinaria en kijkt de overheid nauwlettend toe of de dieren wel goed worden verzorgd. De meeste van die dolfinaria doen dan ook hun uiterste best om de wetten na te leven. Daarom is het niet eerlijk dat er elders in de wereld dolfinaria komen waar men minder zorgvuldig met de dieren omspringt. '


  'Hoezo?'


  'Welja, op termijn vervalst dat de concurrentie. De dolfinaria die op een verantwoorde manier met dolfijnen omgaan, kunnen op de duur het hoofd niet meer boven water houden en moeten sluiten. '


  'Maar er zijn toch heel wat mensen die dat precies willen. '


  'Dat is juist en voor een deel hebben die mensen ook geen ongelijk. Dolfinaria moeten hun dieren voldoende ruimte kunnen geven. Sommige van de dolfinaria die het goed menen, voldoen niet aan deze norm. Ze zijn ondertussen nogal klein geworden en moeten dus opnieuw investeren, bijvoorbeeld in het aanleggen van een lagune. Dan moeten de dieren niet altijd binnen zitten en hebben ze meer ruimte om van de zon en de frisse lucht te genieten. Steeds meer dolfinaria in Amerika en Europa gaan daartoe over. Bovendien wordt van dolfinaria verwacht dat ze niet louter een circus zijn, maar dat ze ook wetenschappelijk werk ondersteunen en dat ze het grote publiek kennis bijbrengen. Ook in het westen schieten ze soms tekort in die laatste eis. Ik vraag mij af hoeveel dolfinaria zullen laten zien hoe men in Taiji de dolfijnen aanpakt. '


  'Ze zullen wel moeten, ' riep Marijn verontwaardigd. 'Als ze dat niet doen, zijn ze het niet waard dat ze bestaan. De dolfijnen een beetje de clown laten uithangen en dan in alle talen zwijgen hoe hun soortgenoten aan de andere kant van de wereld worden gemarteld. Nee, dat kan niet!'


  'Kalm aan, kalm aan, ' zei Ben Jansen. 'Het belangrijkste is dat we zo snel mogelijk ontdekken welk Caribisch dolfinarium klaarstaat om de Japanse vissers te belonen voor hun gruwelijke werk. Na de bevrijding van Bruce wordt dat onze belangrijkste taak. '


  En daarmee waren vader en zoon voorlopig uitgepraat. Omdat Marijn nog steeds geen zin had om naar de film te kijken, zocht hij in zijn handbagage naar iets om te lezen. Toen viel zijn oog op de krant die hij op de heenreis had gelezen. In Japan had hij het zo druk gehad dat hij niet meer aan het krantenartikel had gedacht. Nu herinnerde hij zich het ongeluk in de Dominicaanse Republiek waarbij een Belgische vrouw door een dolfijn werd aangevallen. Meteen pakte hij die krant vast. Hij vouwde hem open totdat hij dat artikel vond.


  'Paps, ' riep hij, 'zouden de twaalf dolfijnen misschien naar dat eiland moeten? Die plaats kan bijna niet centraler in het Caribische gebied liggen. '


  'Dat lijkt me straf, ' was het antwoord van zijn vader. 'Dat incident met die gestresseerde dolfijn kan er volgens mij alleen maar op wijzen dat ze in dat dolfinarium plaats tekort hebben. Hoe kunnen ze daar dan nog eens twaalf dolfijnen extra nemen? Ik denk dat we dit dolfinarium juist mogen uitsluiten, Marijn!'


  De jongen zuchtte. Even had hij gehoopt dat hij dan toch juist zat. Maar zijn vader zou wel gelijk hebben...


  


  Hoofdstuk 26


  De gevangenis van Osaka, woensdag 29 januari, even voor tien uur s ochtends


   


  In het midden van een vochtige, ijskoude cel zat een man in kleermakerszit op de grond naast een stinkende matras. Daar zat hij al van half acht vanochtend. En daar zou hij nog tot vijf uur 's avonds moeten blijven zitten. Zonder zich te mogen bewegen.


  Slechts twee keer, nadat hij daar de toelating voor had gekregen, zou hij mogen opstaan om in diezelfde cel zijn behoefte te doen. Pas 's avonds zou hij weer iets te eten krijgen. Wat rijst en soep.


  Dit was al de zeventiende dag dat men Bruce Gale had verplicht om stil te zitten als een Boeddha. Om na te denken over de fouten die hij had begaan en in afwachting van de straf die hij daarvoor zou krijgen. Dit voorarrest kon drieëntwintig dagen duren. Ondertussen had hij nog geen bezoek gekregen. Hij had geen flauw idee wat er in de buitenwereld gebeurde. En evenmin wat er hem te wachten stond. Het enige wat men hem had bijgebracht, was het gevangenisreglement.


  Toen hij werd opgesloten, had hij een ellenlange tekst te lezen gekregen. Daarin stonden de honderden reglementen en regeltjes die vanaf dan op hem van toepassing waren. Hoe hij moest lopen, hoe hij moest zitten, hoe hij moest spreken, hoe hij moest buigen, hoe hij moest eten, hoe hij moest slapen, enzovoort.


  Het was allemaal tot in de kleinste details beschreven. Het niet naleven van dit reglement zou, naast lijfstraffen, ook strafvermeerdering tot gevolg hebben. Als hij veroordeeld werd, zou hij van 's morgens vroeg tot 's avonds laat zware arbeid moeten verrichten, nooit zou hij naar televisie mogen kijken, zelfs amper een boek lezen...


  Bruce had niet verwacht dat het Japanse gevangenissysteem zo hard zou zijn. Dan had hij toch liever in zijn eigen land vastgezeten. Daar leken de gevangenissen wel pretparken als je ze vergeleek met de middeleeuwse toestanden in Japan. Een gevangene in Japan moet als een slaaf werken om het hele systeem te kunnen onderhouden. Het mag de gemeenschap niets, maar dan ook niets kosten. En dat voor een land dat op technologisch vlak tot de wereldtop behoort!


  Bruce was zonder het zelf echt te beseffen in een quasi uitzichtloze situatie aanbeland. En dat allemaal omdat hij een twintigtal dolfijnen de vrijheid had geschonken. Dieren die van dorst en honger zouden omkomen. In welk land was hij terechtgekomen? En hoe lang zouden ze hem nog vasthouden? Bruce kon alleen maar hopen...


   


  Precies op datzelfde ogenblik, meer dan twaalfduizend kilometer daarvandaan...


   


  Marijn keek op zijn horloge. Het was tien over acht. Hier in het oosten van de Verenigde Staten was het dinsdagavond, maar in Japan was het nu al woensdagochtend. Daar liepen ze ongeveer een halve dag voor. En dat maakte het er niet gemakkelijker op voor hem, zijn vader en Sandy. Ze moesten nog steeds drieduizend dollar bij elkaar krijgen. De tijd begon nu echt te dringen.


  Pas gisterenavond waren ze in Florida bij Sandy thuis aangekomen, doodmoe van een ontzaglijk lange reis. De maandag waarop ze in Tokio waren vertrokken, was in alle opzichten de langste dag van hun leven geworden. Toen ze na middernacht over de internationale datumlijn waren gevlogen, was het opeens weer maandag geworden. Ze hadden tijdens hun vlucht nauwelijks kunnen slapen. En bij hun aankomst was hun nacht opnieuw dag geworden. De jetlag van tien uur verschil zou waarschijnlijk nog lang in de kleren blijven zitten. Maar ze hadden geen tijd om daar stil bij te staan.


  Ze moesten nog een flinke som geld bij elkaar scharrelen. Zodra ze die bij hadden, moesten ze er ook nog in slagen al dat geld op tijd aan de andere kant van de wereld te krijgen. De drieduizend dollar moest immers nu donderdag op de rekening in Japan staan, ten laatste tegen vier uur plaatselijke tijd. Het moest dus morgen al worden gestort. En dan mocht er niets misgaan, of Bruce zat voor jaren vast.


  'Hoeveel hebben we nu al?' vroeg Marijn toen Sandy de hoorn van de telefoon neerlegde.


  Het meisje was al de hele avond bezig vrienden op te bellen, in de hoop dat ze wat geld wilden lenen. Overdag had ze er maar weinig kunnen bereiken. Iedereen was op zijn werk. En nu bleken de meeste met vrij weinig geld over de brug te kunnen komen.


  'We hebben nog altijd een kleine twaalfhonderd dollar tekort, ' zei het meisje. 'Maar mijn lijstje met vrienden en kennissen is gelukkig nog niet ten einde. Ik bel onmiddellijk iemand anders op. '


  Terwijl Sandy een nieuwe poging ondernam, maakte Marijn voor de zoveelste keer de balans op. In de loop van de ochtend was het eerste geld binnengekomen. Zoals verwacht, ging Dolphin Watch International er onmiddellijk mee akkoord om vijftienhonderd dollar voor te schieten. Dat was al het geld dat ze op dat ogenblik in kas hadden. In normale omstandigheden was dat veel meer. Maar de reis van Bruce en Sandy naar Japan had hun veel geld gekost. Het was Ben Jansen toen al duidelijk geworden dat ze op die manier nooit op tijd de volledige som bij elkaar zouden krijgen. Hij besloot dan ook meteen om een deel van zijn spaargeld op te halen in de Bahamas. Zonder dralen was hij opnieuw naar de luchthaven van Miami vertrokken, om vandaar met het eerste het beste toestel naar Nassau in de Bahamas te vliegen.


  Omdat Marijn toch niets anders te doen had, verliet hij de woonkamer waar Sandy nog altijd aan het bellen was. Hij liep naar de werkkamer van Bruce. Daar was Dixie, een andere medewerker van de organisatie, al van 's middags bezig met het monteren van de opnames die ze in Japan hadden gemaakt. Zijn werk was bijna klaar. Morgenochtend zouden de beelden worden voorzien van klank en commentaar. Dat zou in een studio gebeuren. Tegen morgenmiddag zou de eerste cassette al klaar zijn.


  Omdat de toestand van Bruce op dit moment zo kritiek was, waren de dolfijnen een beetje op de achtergrond geraakt. Toch tikte ook voor hen de klok. Marijn was er zich van bewust dat de twaalf dieren elk ogenblik uit Japan konden vertrekken. Nog altijd wisten ze niet waar ze naar toe gebracht zouden worden. Professor Jansen had nog niet de kans gehad om dit probleem grondig te onderzoeken. En mocht hij er toch nog in slagen, wat konden ze dan doen om het transport tijdig tegen te houden?


   


  Precies op dat ogenblik weer in Japan, maar dan duizend kilometer noordelijker


   


  Professor dr. Tetsua Endo van de Universiteit van Hokkaido in Sapporo kreeg van een van zijn assistenten het verslag van het onderzoek toegeschoven. Zoals zijn vriend en collega Ben Jansen het hem had gevraagd, had hij onmiddellijk na het weekend de nodige opdrachten gegeven. De voorbije twee dagen hadden zijn medewerkers de twee stukken dolfijnenvlees in het laboratorium onderzocht. Ze hadden vooral het gehalte aan zware metalen, zoals kwik en cadmium, en de dosis gechloreerde koolwaterstoffen, zoals DDT en PCB's, nagegaan.


  Toen hij de resultaten zag, kon hij zijn ogen bijna niet geloven. Dit moest een vergissing zijn. Zo niet hadden ze iets heel ernstigs ontdekt. Meteen wilde hij zijn collega hiervan op de hoogte brengen. Maar op het laatste moment hield hij zich in. Voor alle zekerheid besloot hij om de tests nog eens over te doen. En als bleek dat de binnengekomen resultaten werden bevestigd, dan zou hij professor Jansen contacteren!


  


  Hoofdstuk 27


  Miami Airport, woensdagmiddag 29 januari, even voor drie uur


   


  Zoals zo vaak had het vliegtuig dat Ben Jansen genomen had, weer een serieuze vertraging. Zolang je in de States rondvloog, kon je meestal redelijk op tijd vertrekken. Maar zodra de Bahamas erbij betrokken waren, kon je beter rekening houden met vertragingen. Meestal stoorde Ben zich daar niet aan. Het behoorde immers tot de charmes van het land. Maar nu het leven van een mens ervan afhing, bekeek hij de situatie helemaal anders.


  De man was net van het vliegtuig gestapt en keek op zijn horloge. Over een uur sloten de banken in Florida. Als die morgenochtend weer opengingen, waren ze door het tijdsverschil definitief te laat. Gelukkig stonden Sandy en Marijn nu al met het grootste deel van het geld aan de bank te wachten. Alle formulieren zouden daar ook al klaarliggen. Het enige wat nu nog voor oponthoud kon zorgen, was de pascontrole. Dat verliep nooit erg vlot voor wie de Verenigde Staten binnen wilde vanuit de Bahamas.


  Stipt om half tien stond Ben Jansen al bij zijn bank in Nassau. Daar had hij meer dan voldoende geld op een spaarrekening staan om het verschil bij te passen. Jammer dat hij speciaal had moeten overvliegen om het te kunnen ophalen. Maar vanuit Florida was hij nooit meer op tijd aan dat geld geraakt.


  Eindelijk kwam hij bij de pascontrole aan. Zoals gevreesd, stond daar een lange rij te wachten. Amerikaanse staatsburgers kregen natuurlijk voorrang. Die mochten langs een speciale balie passeren, waar het veel sneller ging.


  Maar dit gold niet voor Ben Jansen. De man vloekte. Om zich niet te veel op te winden, probeerde hij opnieuw aan de dolfijnen te denken. Dat had hij ook in Nassau gedaan toen hij te horen kreeg dat zijn vliegtuig een vertraging had van meer dan anderhalf uur. Terwijl hij zat te wachten, had hij een lijstje opgesteld van alle dolfinaria uit het Caribische gebied. Hij kende ze bijna allemaal uit het hoofd. Dat waren er een tiental in Midden-Amerika, een vijftal in Zuid-Amerika, bijna tien op de Antillen en twee op de Bahamas. Het waren er meer dan hij had gedacht. Een ervan had die fameuze bestelling geplaatst. Ongetwijfeld waren er nog meer die de kat uit de boom keken. Een voor een had hij ze overlopen. Maar jammer genoeg was hij er niet echt wijzer van geworden. Vanavond zou hij herbeginnen.


  Gelukkig was de rij wachtenden ondertussen al voor de helft opgeschoven. Maar ook dat ene uur dat nog overbleef, begon nu snel te krimpen.


  Precies op dat moment kwam een bediende van de luchthaven aan bij een groot reclamebord. Het bevond zich vlak bij Ben Jansen. De maand januari liep bijna ten einde en dan werden de reclameaffiches in het luchthavengebouw vervangen. De bediende maakte snel een affiche los die het publiek tot een wintersportvakantie moest bekeren.


  Tot zijn ontzetting zag Ben Jansen hoe de bediende vlak voor zijn neus een grote panoramische foto van het gloednieuwe Planet Ocean Park in de Dominicaanse Republiek ontrolde.


  Opening voor het publiek op 8 februari stond er in grote letters op. De scherpe blik van Ben Jansen had ook meteen iets anders gezien. Dit dolfinarium was duidelijk ontworpen om minstens een dozijn dolfijnen te kunnen ontvangen. Meteen besefte hij dat zijn zoon dan toch nog gelijk kon hebben. Maar nu moest eerst iemand anders dringend worden bevrijd.


   


  Meer dan een half uur later...


   


  Marijn begon op zijn nagels te bijten. Ze zaten hier nu al langer dan twee uur in de bank op zijn vader te wachten. Nog twintig minuten en de zaak sloot. Ondertussen was zijn vader nog altijd niet komen opdagen. Een klein uurtje geleden, toen hij net was geland, had hij hun opgebeld om te zeggen dat hij in aantocht was. Op dat ogenblik was het al een grote opluchting geweest om te horen wat er aan de hand was. Daarvoor hadden ze geen weet van die vertraging. Maar nu begon de spanning weer op te lopen. Vooral Sandy wist met haar zenuwen geen raad meer.


  Opeens werden ze aan de balie geroepen. De man die hen twee uur geleden had bediend en alles voor hen had klaargemaakt, werd blijkbaar ook nerveus. Hij wist nochtans niet waar dit geld voor diende.


  'Het begint nu toch echt tijd te worden, hoor, ' zei hij. 'Straks rondt iedereen in de bank zijn werk af. Iedereen wil graag op tijd naar huis vertrekken. '


  Sandy had het wel kunnen uitschreeuwen dat Bruce, meer dan wie ook, naar huis verlangde. Maar het meisje kon zich nog net beheersen.


  'Is het dan zo dringend?' vroeg de man toen hij zag hoe Sandy zich probeerde in te houden. 'Hadden jullie niet enkele dagen eerder kunnen komen?'


  Man, hou toch op met die domme vragen, had Marijn hem willen toeroepen. Maar precies op dat moment zag hij vlak voor de bank een taxi stoppen. Zijn vader sprong eruit, wilde de bank binnenlopen, maar werd door de bewaker tegengehouden.


  'Meneer, u bent net te laat, ' zei de man. 'Tot een kwartier voor sluitingstijd mocht u nog binnen. Maar nu zult u morgen moeten terugkeren!'


  Gelukkig had de bediende aan de balie alles gezien. Net op tijd kon hij de bewaker van de hele situatie op de hoogte brengen. Ben Jansen werd dan toch nog binnengelaten.


  In een mum van tijd werden de laatste bankbiljetten geteld. Het bedrag klopte en onmiddellijk daarna konden de transacties via de computer worden uitgevoerd. Minuten lang spande de bediende zich in. Hij mocht geen enkele fout maken en geen enkele minuut verliezen, want zo dadelijk werden de computers van het bedrijf stilgelegd. En dan was het meteen gedaan.


  Ben Jansen was zich daarvan bewust, maar zweeg om de twee anderen te sparen.


  'Zo, ' zei de bediende opeens, 'dat is dan toch nog gelukt. De betaling is uitgevoerd. Normaal moet de bank in Japan het geld over een paar uur binnenkrijgen.’


  Marijn keek op zijn horloge. In Japan was het nu al donderdag zes uur 's ochtends. Tegen de tijd dat de bank in Osaka openging, moesten ze de som ontvangen hebben. Hopelijk vergaten ze het geld niet op de rekening van de rechtbank te plaatsen. Anders was alles voor niets geweest...


  


  Hoofdstuk 28


  Florida, donderdag 30 januari, even na acht uur 's ochtends


   


  De telefoon zoemde. Sandy, die bijna de hele nacht wakker was blijven liggen, was een paar uur geleden dan toch ingeslapen. De jetlag, maar ook de spanning om het lot van Bruce, hadden haar goed te pakken.


  Slaapdronken pakte ze de hoorn vast en antwoordde. Maar toen ze aan de andere kant van de lijn Japans hoorde spreken, was ze meteen klaarwakker. Haar hart begon als een razende te slaan. Eindelijk nieuws van Bruce. Of toch niet?


  Nee, de stem aan de andere kant vroeg haar of professor Jansen er niet was. Het was zijn collega uit Hokkaido.


  Sandy kon haar ontgoocheling amper verbergen. Snel legde ze de hoorn neer en haastte zich naar de werkkamer van Bruce. Daar lagen Marijn en zijn vader te slapen op twee veldbedden.


  Net zoals zij, waren de twee nog maar een paar uur geleden in slaap gevallen ten gevolge van de jetlag en de spanning van de laatste dagen.


  'Sorry dat ik u moet wekken, ' zei ze tegen Ben Jansen, 'maar er is telefoon voor u uit Japan. '


  Dat laatste woord was voldoende om de man helemaal wakker te krijgen.


  'Toch niet van Bruce?' vroeg hij heel voorzichtig.


  'Nee, jammer genoeg niet. Maar voor de dolfijnen is het waarschijnlijk interessant nieuws. Professor Endo vraagt u aan de lijn. '


  In een oogwenk stond Ben Jansen op. Hij volgde Sandy en kreeg de hoorn aangereikt.


  'Hallo, ' riep hij, 'met professor Jansen. '


  'Ha, beste collega, ' hoorde hij. 'Sorry dat ik u zo vroeg moet wekken. Maar ondertussen is het hier in Japan alweer laat 's avonds. En ik wilde niet langer wachten om u het goede nieuws te vertellen. Eigenlijk wist ik het al van eergisteren, maar omdat de resultaten zo onthutsend waren, vreesde ik dat we een fout hadden gemaakt. Maar nieuwe testen hebben de resultaten alleen maar bevestigd. '


  'En wat is jouw conclusie?' vroeg Ben Jansen, die razend nieuwsgierig werd.


  'Heel eenvoudig, dat dolfijnenvlees zit vol gifstoffen. Wie er te veel van eet, maakt op de duur zijn gezondheid helemaal kapot. We hebben waarden gemeten die vele keren boven de maximaal toegestane normen liggen. Bedrijven die dat vlees blijven verkopen, riskeren op termijn dan ook zware rechtszaken. En ook de overheid zal willens nillens moeten ingrijpen. Ze hebben geen andere keuze. Anders brengen ze de volksgezondheid in gevaar. Maar voor alle duidelijkheid wil ik toch nog eens de resultaten voorlezen... "


  Professor Jansen kon wel jubelen. Eindelijk hadden ze een doeltreffend middel gevonden om de dolfijnenjacht een halt toe te roepen. En wat voor een middel! Het was natuurlijk heel triest voor die arme dolfijnen dat ze vergiftigd moesten zijn om niet meer te worden opgejaagd. Althans, om niet meer te worden opgegeten. Want als dolfinaria steeds meer naar goedkope, levende dolfijnen begonnen te vragen, dan zou de jacht alleen maar toenemen. Ze moesten nu echt alles op alles zetten om te verhinderen dat die twaalf dolfijnen naar de Dominicaanse Republiek werden verscheept. Als dat land tenminste hun bestemming was...


  Met één oor was de vader van Marijn ondertussen blijven luisteren naar de buitensporige hoeveelheden scheikundige stoffen die professor Endo bleef opsommen. Het resultaat was gewoon indrukwekkend.


  Op het einde van het gesprek bedankte hij de Japanner. Die beloofde van zijn kant de nodige stappen te zetten om de overheid en de bedrijfswereld te informeren. Want uiteindelijk was het Japanse volk zijn westerse collega nog veel meer dank verschuldigd.


  Toen Ben Jansen de hoorn neerlegde, voelde hij een vlaag van triomf door zich heen gaan. Marijn zou ook opgetogen zijn. Maar zijn vreugde werd al snel getemperd toen hij het gelaat van Sandy zag. Hij durfde haar het goeie nieuws dat hij daarnet had vernomen nauwelijks te vertellen. Zij zat immers nog altijd te wachten op ander nieuws uit Japan.


  Uiteindelijk stond hij op en keerde terug naar de kamer waar Marijn nog lag te slapen. Zodra die wakker werd, en dat zou waarschijnlijk nog niet in de eerste uren zijn, zou hij hem wel op de hoogte brengen.


  Sandy volgde zijn voorbeeld en ging weer naar bed. Het meisje werd stilaan moedeloos. In Japan zou de nacht nu aanvangen en dan moest je van die kant niet veel meer verwachten. Pas als het daar weer ochtend werd, en hier weer avond, kon er nieuws van Bruce binnenkomen.


  Precies op dat moment zoemde de telefoon opnieuw. Vol hoop nam ze snel de hoorn op en luisterde. Ook deze keer werd er aan de andere kant van de lijn Japans gesproken. Maar nu werd er niet naar professor Jansen gevraagd. Het gesprek verliep dan ook verder in die taal.


  De vader van Marijn, die van in de verte de telefoon had horen rinkelen, spitste zijn oren. Kort daarop werd het voor hem duidelijk welke taal Sandy sprak. Dat kon alleen maar nieuws over Bruce zijn. Maar nergens in de stem van het meisje hoorde hij iets van vreugde, maar gelukkig ook niet van verdriet. Met wie sprak ze dan? Met de advocaat van Bruce?


  Ben Jansen kon zijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen en stond opnieuw op. Voorzichtig sloop hij in de richting van de woonkamer. Precies op dat ogenblik hoorde hij hoe Sandy de hoorn opnieuw neerlegde.


  'En?' vroeg hij haar van in de verte. 'Dat was toch Japans, als ik me niet vergis?'


  'Inderdaad, ' gaf ze toe, 'maar jammer genoeg nog altijd geen nieuws van Bruce. Deze keer was het Keiko Kitano. Ook met goed nieuws voor de dolfijnen. '


  Professor Jansen voelde zich bijna schuldig dat al dat goede nieuws uit Japan over de dolfijnen was, maar niet voor haar.


  'Heeft hij zijn vergunning gekregen?' vroeg hij haar.


  'Inderdaad, en zijn eerste uitstap met de pers uit de hele streek maakt hij over een goeie twee weken. Hij zou het bijzonder fijn vinden als we er konden bij zijn. Want hij heeft nog altijd schrik dat het toch een flop wordt. '


  'Ik kan hem best begrijpen. Maar als hij in zijn opzet slaagt, is het niet alleen goed voor de dolfijnen, maar ook voor hem en waarschijnlijk ook voor alle andere vissers. Vooral als die niet meer op dolfijnen zouden mogen of kunnen jagen. '


  'Maar dan moeten jullie eerst en vooral die handel in levende dolfijnen een halt kunnen toeroepen. En dat kan maar pas beginnen als jullie daar in de Dominicaanse Republiek


  'Hoe laat is het nu?' onderbrak Ben Jansen haar.


  'Half negen!'


  'Fijn, dan kan ik meteen beginnen rondbellen. Mag ik je telefoon gebruiken?'


  'Ga je gang. Ik verwacht nu toch geen telefoon meer uit Japan. '


  Professor Jansen draaide een van de nummers die hij gisteren had opgezocht. Maar toen was het al te laat om nog te bellen. Het eerste nummer dat hij draaide was dat van een Canadese vliegtuigmaatschappij die gespecialiseerd was in het transport van dolfijnen. Daar waren er gelukkig nog niet veel van. Als zijn truc slaagde, zou hij niet alleen bevestiging krijgen dat die twaalf dolfijnen effectief naar de Dominicaanse Republiek gingen, maar waarschijnlijk vernam hij ook de datum van hun vertrek.


  Aan de andere kant van de lijn werd opgenomen. De vader van Marijn stelde zich voor als dolfijnenspecialist en vroeg meteen wanneer die twaalf dieren in Santo Domingo, de hoofdstad van de Dominicaanse Republiek, zouden aankomen. Hij moest het precies weten om de laatste voorbereidingen te kunnen treffen.


  'Bent u misschien verbonden aan het dolfinarium?' vroeg de vrouw aan de andere kant van de lijn. 'Want normaal mogen wij dergelijke informatie niet doorspelen. '


  'Natuurlijk, ' loog Ben Jansen, 'anders zou ik met dergelijke vragen niet voor de dag komen. '


  'Wel, ' zei de vrouw, 'aangezien het vertrek vanuit Japan voorzien is voor komende maandag tien uur lokale tijd, voorzien wij... '


  De vader van Marijn glimlachte. Dat was meteen raak. Niet alleen had hij bevestiging gekregen, maar tegelijk wist hij nu hoeveel tijd ze nog hadden om in te grijpen. Dat was minder dan drieënhalve dag. Het zou dus geen gemakkelijke opdracht worden.


  Gelukkig had hij vannacht, toen hij de slaap niet had kunnen vatten, een fantastisch plan uitgebroed. Zeker nu het zeker was dat die twaalf dolfijnen in de Dominicaanse Republiek werden verwacht. Het kwam er alleen nog op aan tijdig twee vliegtuigtickets op de kop te tikken en daarna Marijn wakker te schudden. Ze zouden naar de Dominicaanse Republiek vliegen!


  En hopelijk slaagde Dixie er tegen vanmiddag in om die beelden van Japan, die hij zo mooi had weten te monteren, ook nog van klank en commentaar te voorzien. Die afgewerkte videocassette zouden ze nu meer dan ooit nodig hebben...


  


  Hoofdstuk 29


  Ergens boven de Caribische Zee, ten noordwesten van Haïti, een kleine negen uur later


   


  Marijn, die rechts aan het raampje zat, keek nog eens naar buiten. De kust van het vroegere Hispaniola kwam snel dichterbij. Het eiland was opgedeeld in twee delen. In het westen lag Haïti, waar de grootmoeder van Talitha vandaan kwam, in het oosten de Dominicaanse Republiek, waar ze over een halfuurtje zouden landen. Hoewel hij de lage zon niet kon zien omdat ze bijna pal in westelijke richting vlogen, wist hij dat het niet meer lang zou duren voordat die zou ondergaan. Dat was duidelijk te zien aan de kleuren van de zee.


  Opeens zag hij links in de verte een dunne streep land verschijnen. Dat kon alleen maar Tortuga zijn, het langwerpige eiland dat ten noorden van Haïti lag. Het eiland van de boekaniers. Dat was de eindbestemming van het schip de Golden Gore, dat hij vorige zomer nabij Long Island had helpen opgraven ( Zie 'De schat van de boekaniers'4).


  Marijn en zijn vader waren al bijna anderhalf uur aan het vliegen. Om kwart over vier waren ze in Miami vertrokken. De vlucht zou in totaal een goeie twee uur duren. Drie kwartier geleden waren ze Long Island gepasseerd. Maar het eiland lag iets te ver weg om het aan de linkerkant van het vliegtuig te kunnen zien liggen.


  De kust van Hispaniola kwam nu alsmaar dichterbij. Straks zouden ze over land vliegen. Maar veel zouden ze er niet meer van te zien krijgen. De zon begon nu duidelijk onder te gaan.


  'Jammer, ' zei zijn vader, 'we komen net in het gebied waar de bultrugwalvissen in het voorjaar komen kalveren. '


  'Hoe komt het toch dat jij al die dingen weet?' zei Marijn.


  'Ben je misschien al vergeten dat ik vorig jaar in dezelfde periode naar hier ben gekomen? Dat was niet alleen om het dolfinarium in Puerto Plata te bezoeken, maar vooral om samen met professor Rogualdo de taal van de bultrugwalvissen te bestuderen. '


  'O ja, ' riep Marijn, 'nu herinner ik het me. Dat was een goeie maand na ons avontuur aan de Zuidpool ( Zie 'De poorten van Atlantis'5). Toen zijn jullie samen naar hier vertrokken. Jammer dat ik toen niet mee kon gaan. '


  'Je mag toch niet klagen, ' zei zijn vader. 'Je reist al genoeg. Bovendien zien we hem binnenkort. Hij komt namelijk verslag uitbrengen van zijn bevindingen op het congres en festival over zeezoogdieren, dat morgenavond plaatsvindt in Santo Domingo. Gelukkig heb ik daar vorige nacht nog aan gedacht. Door onze avonturen in Japan was ik die bijeenkomst totaal uit het oog verloren. Bovendien mogen we ook van geluk spreken. Het had even goed pas volgend weekend kunnen plaatshebben. Als dat geen toeval is!'


  'Paps, toeval bestaat niet. Wedden dat de dolfijnen en de walvissen er de hand in hadden?'


  Professor Jansen glimlachte. Als hij zijn verstand wilde volgen, dan moest hij zijn zoon nu terechtwijzen. Zo'n uitspraak was wetenschappelijk niet verantwoord. Maar aangezien hij al zo lang met walvissen en dolfijnen omging, moest hij toegeven dat er in de wereld van die dieren soms dingen gebeurden waar hij helemaal geen verklaring voor had. Hij had het dan ook al lang opgegeven zich daartegen te verzetten.


  Buiten begon de duisternis in te treden, maar Marijn bleef naar buiten kijken. Aan de andere kant van het gangpad waren de plaatsen niet ingenomen. Toen riep de jongen opeens.


  'Paps, kijk eens door dat linkerraam daar. Daar moet in de verte een stad liggen. Al die lichten die daar beneden branden. '


  Marijn kroop langs zijn vader en begaf zich naar de andere kant van de rij.


  'Zou dat Puerto Plata kunnen zijn, ' vroeg hij, 'de grote havenstad waar dat dolfinarium ook ligt?'


  'Inderdaad, ' zei zijn vader, 'vorig jaar vertrokken wij vandaar naar de Banco de la Plata, de beroemde Zilverbank, waar al die walvissen zitten. '


  'Betekent plata in het Spaans zilver?' vroeg Marijn.


  'Precies, Puerto Plata betekent letterlijk Zilverhaven en dat komt omdat de Spanjaarden vroeger zoveel zilvermijnen hebben ontgonnen op Hispaniola. '


  'Ja, dat heb ik op school geleerd. Het was daar dat de indianen van de Bahamas als slaven moesten werken tot er geen enkele meer overbleef. En nu willen ze daar ook Japanse dolfijnen uitbuiten. '


  'Maar dat zullen we morgen verhinderen, ' zei Ben Jansen vastbesloten. 'Je weet wat er ons dan te doen staat. Als alles volgens plan verloopt, hebben we over een kleine dertig uur onze slag thuis gehaald. '


   


  Precies op dat moment, bijna aan de andere kant van de wereld...


   


  Bruce maakte zich klaar voor het vaste ochtendritueel. Het was bijna half acht. Hij had de dekens op zijn matras op de juiste manier opgevouwen en op de juiste plaats neergelegd. Hij maakte aanstalten om weer in kleermakerszit op de grond te gaan zitten.


  Net op dat moment werd er een sleutel in het slot van zijn celdeur geschoven en daarna omgedraaid. Het ogenblik daarop ging de deur open en verscheen de bewaker.


  Bruce vroeg zich af wat hij nu weer verkeerd had gedaan. Elke keer dat hij iets niet helemaal correct had uitgevoerd, had men hem uitgescholden en had hij bijna klappen gekregen. Wat zou het nu worden?


  De cipier deed teken dat hij moest komen.


  Eerst aarzelde hij. Misschien was het een valstrik. Maar de man drong aan. Uiteindelijk ging Bruce erop in. Betekende dit zijn vrijheid of werd hij voor de rechter gebracht?


  


  Hoofdstuk 30


  Puerto Plata, vrijdag 31 januari, even voor de middag


   


  Marijn had er geen goed gevoel bij, maar zijn vader zag er geen been in. Als ze hun reportage wilden vervolledigen, dan hadden ze ook nog beelden nodig van het dolfinarium in Puerto Plata. Daar hadden ze nog ruimschoots de tijd voor.


  Met de auto die ze gisterenavond bij hun aankomst op Las Americas, de internationale luchthaven van de hoofdstad Santo Domingo, hadden gehuurd, waren ze even na negen vanochtend uit het hotel vertrokken. Sinds hun landing was er al veel gebeurd.


  Ze waren nog maar pas aangekomen in de Dominicaanse Republiek, of ze hadden al een telefoontje uit Florida gekregen. Het was een dolgelukkige Sandy, die hun meedeelde dat Bruce gisterenochtend uit de gevangenis was ontslagen. Zijn advocaat had hem dan toch vrij gekregen. Of beter, het geld dat ze met zoveel moeite bij elkaar hadden gescharreld, had zijn bestemming op tijd bereikt. Vandaag zou hij met het vliegtuig naar de Verenigde Staten terugkeren en morgen voor de middag zou hij normaal in Florida aankomen. Eindelijk zou ze hem terugzien. En eindelijk zouden ze nu ook in Amerika met een grote actie van start kunnen gaan. De voorbereidingen waren al volop aan de gang.


  Nadat Marijn het goeie nieuws had gehoord, had hij stiekem gehoopt morgen al terug te zijn in Miami, zodat hij Bruce kon verwelkomen. Maar hij wist maar al te goed dat hij en zijn vader eerst in hun opdracht hier moesten slagen. De eerste stap zou straks worden gezet, maar het allerbelangrijkste deel zou pas vanavond uitgevoerd worden.


  Om alles op dat beslissende moment vlot te laten verlopen, had zijn vader gisterenavond laat nog een lang gesprek gehad met professor Rogualdo. Als medeorganisator en speciale gast van het congres, was hij hier al enkele dagen geleden aangekomen. De man was bijzonder opgetogen met het plan van professor Jansen en zijn zoon. Hij zou er dan ook voor zorgen dat hen niets in de weg werd gelegd. Maar dat was pas voor vanavond in Santo Domingo.


  Nadat Ben Jansen ook vanochtend nog een paar keer met professor Rogualdo over en weer had gebeld, waren Marijn en zijn vader dan toch vertrokken. Het grootste deel van de tweehonderd kilometer naar Puerto Plata konden ze via een expresweg afleggen. De laatste veertig kilometer reden ze over een gewone weg.


  Het zou nu niet meer zo lang duren voordat ze het Planet Ocean Park, dat even buiten de havenstad lag, bereikten. Ze zouden als gewone bezoekers naar binnen gaan en alles filmen. Niemand zou op hen letten. Toch had Marijn het liever niet gehad.


  Eenmaal voorbij de havenstad, bereikten ze de kust van de Caribische Zee. Een heel eind bleven ze langs een brede baai rijden, totdat Marijn opeens in de verte een vreemde lagune zag liggen.


  'Zou het dat kunnen zijn?' vroeg hij zijn vader terwijl hij ernaar wees.


  'Zonder twijfel, ' zei Ben Jansen. 'Het ziet er nog groter uit dan op de affiche die ik gezien heb. Blijkbaar hebben die lui kosten nog moeite gespaard om hier een gigantisch complex uit de grond te stampen. '


  'Dan moeten daar veel belangen mee gemoeid zijn, ' zei de jongen.


  'Dat zal wel, ' gaf zijn vader toe.


  'Zouden we dan niet beter onze wagen keren en terugrijden, ' stelde Marijn voor de zoveelste keer voor. 'Ik heb er echt geen goed gevoel bij. '


  'Maar wat kunnen ze ons doen, mochten ze ons herkennen? We voeren toch niets verkeerds uit. Bovendien is alles voor vanavond mooi geregeld. Alles zal van een leien dakje lopen. En mochten die lui ons ontdekken, dan zullen ze inzien dat ze hun plannen maar beter laten varen. '


  'Akkoord, maar een kat in het nauw maakt rare sprongen. Dat heb jij me ooit eens verteld. '


  'Nu zoek je het toch te ver, hoor, Marijn. Je zal wel zien dat alles best meevalt. '


  De jongen had geen andere keuze dan in te binden en te hopen dat zijn vader gelijk had.


  Even later bereikten ze de toegang tot het park. Marijn was diep onder de indruk van de omvang ervan. Geen wonder dat ze hier twaalf dolfijnen nodig hadden.


  Zonder problemen raakten ze binnen. Op hun weg door het park passeerden ze het bassin waar die Belgische vrouw een kleine maand geleden door een dolfijn werd aangevallen. Ondertussen waren er andere toeristen met de dieren aan het zwemmen.


  Even vroeg Marijn zich af of dezelfde dolfijn nog in dat bad zat. Wat zou er daarna met dat dier gebeurd zijn? Hadden ze een goeie verklaring gevonden voor dat vreemde gedrag? Hoe graag had hij dit allemaal aan een van die trainers gevraagd. Maar om geen argwaan te wekken, liep hij maar door.


  Even later bereikten ze het nieuwe deel van het park. Zoals ze hadden verwacht, was het nog niet toegankelijk voor het publiek. Maar dat vormde geen enkel probleem. Vanaf de plaats waar ze stonden, konden ze het gemakkelijk filmen.


  Vader en zoon waren nog maar net begonnen, toen iemand hen vanuit de hoogte in het oog kreeg.


  'Moet je dat eens zien, ' zei Gustav Mesmer, 'dat nieuwe deel is nog niet eens open en er is bij de bezoekers al interesse voor. Wat zal dat niet worden als de dolfijnen er straks zijn en het publiek hen kan bewonderen?'


  De persoon met wie de directeur over het nakende transport van de dolfijnen in gesprek was, kwam dichterbij.


  'Dat belooft inderdaad de moeite te worden, ' zei die man. 'Blijkbaar willen die twee alle anderen voor zijn. Trouwens…’


  Even viel er een stilte.


  'Verdorie, ' vloekte hij opeens, 'Gustav, je hebt hier toevallig geen verrekijker liggen?'


  'Die heb ik al maanden bij de hand om van hieruit iedereen in het oog te kunnen houden, ' zei Mesmer. 'Waarom?'


  De man zei niets, nam de verrekijker aan en keek erdoor.


  'Geen twijfel mogelijk, ' zei hij na tien lange seconden. 'Laat die twee direct schaduwen. Tracht ook te weten te komen met welk vervoermiddel ze zich verplaatsen. En mochten ze tegen vanavond de omgeving van Santo Domingo proberen te bereiken, maak dan dat jouw vriendje de minister van hun komst op de hoogte is, en vooral, laat de politie tijdig ingrijpen. '


  Het ogenblik daarop liep Jerry Goldberg, de man die Marijn en zijn vader had herkend, snel van het balkon weg...


  


  Hoofdstuk 31


  Miami, vrijdagmiddag, even na vijf uur


   


  Tevreden verlieten Sandy en Dixie het gebouw van de televisiemaatschappij. Sinds het meisje gisteren op de hoogte was gebracht van de vrijlating van Bruce, was ze voortdurend in de weer geweest.


  Met de hulp van Dixie had ze gisterenavond een zestal kopieën gemaakt van het originele filmpje over het bloedbad van Taiji. Vandaag had ze die videocassettes, samen met een lijvige persmap, persoonlijk bezorgd aan de nieuwsredactie van drie kranten en drie televisiezenders. Het was bijna hetzelfde filmpje dat professor Jansen naar de Dominicaanse Republiek had meegenomen. Alleen werd op deze video's het optreden van Bruce en de straf die hij daarvoor had gekregen nog wat meer in de verf gezet. Tegelijk werd ook vermeld dat de jonge Amerikaan morgen om drie uur 's middags op de luchthaven van Miami zou landen.


  Zijn vliegtuig vertrok vanavond om negen uur deze tijd uit Tokio. Als de beelden op het nieuws van tien uur zouden worden uitgezonden, was Bruce al uit Japan vertrokken. Ze konden hem vanaf dan dus niets meer doen. Morgenochtend zouden de kranten het nieuws op hun beurt bekendmaken. Tegen de tijd dat hij in Miami arriveerde, zou er al heel wat volk op de hoogte zijn van wat er in Japan met dolfijnen gebeurde. Maar ook van wat deze jonge Amerikaan voor deze dieren had gedaan en hoe hij daarvoor was gestraft.


  Het beloofde dus de moeite te worden. Eindelijk zouden ze de vruchten van hun werk kunnen plukken.


  'En nu maar hopen, ' zei Sandy terwijl ze wegreden, 'dat professor Jansen en zijn zoon ook in hun opzet slagen. Vanavond zullen we het weten. Ik ben nieuwsgierig hoe ver ze al staan. '


   


  Precies op datzelfde ogenblik, maar dan dertienhonderd kilometer verder oostwaarts...


   


  De avond begon te vallen. Professor Jansen en zijn zoon waren teruggekeerd van Puerto Plata en naderden de hoofdstad Santo Domingo.


  'Dat wordt er precies niet beter op, hè?' vroeg Marijn.


  Professor Jansen knikte. Het verkeer op de expresweg verliep alsmaar trager. Het zou nu niet lang meer duren voor ze in een heuse file terechtkwamen.


  'Dat had ik niet verwacht, ' zei de man. 'Normaal heb je 's avonds, en zeker vlak voor het weekend, weinig verkeer naar een grootstad. Maar straks wordt het aanschuiven in de twee richtingen. Daar heb ik echt geen verklaring voor. '


  'En dit dan?' vroeg Marijn.


  De jongen wees naar een groot bord een eindje verder aan de rand van de weg. Daarop was een kleurrijke gemaskerde duivel afgebeeld met daarboven de tekst Gran Carnaval en daaronder 31/1 y 1/2.


  'Verdorie, ' riep zijn vader, 'ik had het moeten weten. Vorig jaar hadden we er ook al mee te maken. Dit is het eerste weekend van carnaval in dit land. '


  'Het eerste weekend?' vroeg Marijn.


  'Ja, hier in de Dominicaanse Republiek vieren ze in februari bijna elk weekend carnaval. En het hoogtepunt van de feesten valt op het einde van de maand, samen met hun nationale feestdag. Maar vandaag beginnen ze er blijkbaar al mee. Nu begrijp ik waarom er zoveel volk de stad intrekt. Ik had er rekening moeten mee houden!'


  'Maar we hebben toch nog voldoende tijd. '


  'Om naar het hotel te gaan, te douchen en onze beste kleren aan te trekken? Dat zal nipt worden als dat slakkengangetje nog een hele tijd aanhoudt. '


  Marijn slikte even. Vanochtend, toen ze de hoofdstad hadden verlaten om naar Puerto Plata te rijden, had hij er al geen goed gevoel bij. Maar toen was hij vooral op zijn hoede om niet te worden ontdekt. Nu riskeerden ze te laat te komen door iets totaal anders.


  Opeens zag Ben Jansen in de verte enkele politiewagens langs de weg staan. Naarmate hij dichterbij kwam, merkte hij dat zij het waren die het verkeer tegenhielden. Blijkbaar werd al wie de stad binnentrok, door hen gecontroleerd. Maar wie er eenmaal voorbij was, kon weer sneller doorrijden. Hij kreeg opnieuw hoop.


  Ook Marijn kon weer opgelucht ademen. Nog enkele auto's en het zou hun beurt zijn. Maar toen het zover was, werd hun verzocht het voertuig aan de kant te zetten.


  'Wat krijgen we nu?' vroeg Marijn. 'Iedereen mocht door en wij moeten eruit!'


  'Stil, ' zei zijn vader, 'laat mij dat regelen. '


  Professor Jansen opende zijn raampje en begon een gesprek in het Spaans. Marijn, die de taal niet beheerste, kon niet echt volgen. Het werd hoog tijd dat hij Spaans leerde. Maar hij begreep wel dat het van kwaad naar erger ging. Het ogenblik daarop werden beide inzittenden verzocht uit te stappen. Zelfs de tas met de camera, die achteraan lag, moesten ze meenemen. Toen wist Marijn hoe de vork in de steel zat.


  'Die lui waren op zoek naar ons, ' zei hij tegen zijn vader. 'Iemand moet hen getipt hebben. '


  Professor Jansen reageerde niet. Samen met zijn zoon moest hij plaatsnemen in een politiecombi. De schuifdeur werd dichtgetrokken en het voertuig vertrok.


  'Waar brengen ze ons heen?' vroeg de jongen uiteindelijk.


  'Naar het commissariaat in het centrum, ' antwoordde zijn vader. 'Ze verdenken ons van spionage. '


  'Spionage, ' riep Marijn, 'hoe komen ze daarbij?'


  'Dat is natuurlijk een foefje om ons de hele nacht vast te kunnen houden. Morgen laten ze ons weer vrij met het excuus dat het een vergissing was. Ik ken die praktijken. '


  'Maar dan kunnen we vanavond niet


  'Dat is precies hun bedoeling. Die lui van dat dolfinarium hebben er blijkbaar alles voor over om ons tegen te houden. '


  'Maar nu we zo dicht bij ons doel zijn, mogen we toch niet


  'Ik weet het, Marijn! Straks rijden ze het commissariaat binnen en belanden we achter slot en grendel. Ik moet het toegeven, we hadden hier in de stad moeten blijven. Ik had niet verwacht dat die lui…’


  De combi, die daarnet nog goed had kunnen doorrijden, moest vertragen. Blijkbaar waren ze in het centrum van de stad aangekomen. Overal liepen verklede mensen rond. De meesten hadden kleurrijke duivelspakken aangetrokken. Carnaval werd hier duidelijk rond dit thema gevierd.


  Maar door al dat volk dat overal op straat rondliep, schoten ze nog amper op. Ze vorderden alsmaar trager. Totdat een fanfare, die er duchtig op los speelde, de weg helemaal versperde. De politiecombi kwam uiteindelijk tot stilstand. De agenten vloekten.


  Enkelen van hen stapten uit om een doorgang te forceren. Marijn zag hoe ze de feestvierders opzij probeerden te duwen, toen de schuifdeur naast hem opeens met een ruk openschoof.


  Dit was zijn moment. Daarnet had hij er nog aan gedacht. De videocassette met de beelden van Taiji stak immers nog altijd in zijn jasje...


  Een fractie van een seconde later schoot hij in actie. De jongen sprong zo ver mogelijk naar buiten. Hij kwam midden tussen de feestvierders terecht. Hoe graag had hij degene bedankt die de deur had opengeschoven. Maar daar was nu echt geen tijd voor. Zo snel mogelijk probeerde hij in de massa te verdwijnen.


  Nog even keek hij om. Hij zag hoe zijn vader werd tegengehouden en hoe de twee agenten die waren uitgestapt, in zijn richting snelden. Hij stond er dus alleen voor.


  Als de bliksem begon hij zich een weg door de menigte te banen. Hij moest het koste wat het kost zien te ontkomen. Want als ze hem nu te pakken kregen, dan waren alle kansen definitief verkeken...


  


  Hoofdstuk 32


  Omdat hij kleiner en leniger was dan zijn twee belagers, vorderde Marijn gelukkig heel snel. Maar omdat hij niet verkleed was, viel hij ook hard op.


  De jongen moest voortdurend slalommen tussen de muzikanten en de feestvierders. Al een paar keer had hij een van die duiveltjes bijna omvergelopen. Tot zijn grote opluchting zag hij dat de afstand met zijn achtervolgers alsmaar groter begon te worden. Als hij aan hen kon ontsnappen, had hij een eerste stap in de goede richting gezet. Als, want die kerels leken van geen opgeven te weten. Blijkbaar hadden ze strikte orders gekregen.


  Het ogenblik daarop liep Marijn bijna tegen een feestwagen te pletter. Hij kon het voertuig nog net ontwijken. De jongen liep er omheen en dook daarna weg in een menigte die zich verdrong aan de ingang van een grote zaal. Daarbinnen werd gedanst op de deuntjes van een orkestje, kon de jongen zien.


  Hij maakte zich zo klein mogelijk om mee in het gebouw te verdwijnen. Maar was dat wel een goede beslissing? Als ze de hele zaak lieten omsingelen, kon hij er niet meer uit en hadden ze hem toch nog te pakken.


  Het ogenblik daarop zag hij hoe een van de feestvierders strompelend naar de toiletten liep. De kerel had zijn duivelskap afgezet en zag er nogal groen uit. Die had blijkbaar al te veel gedronken. Toen kreeg Marijn een idee. Het was wel niet netjes wat hij voor ogen had, maar veel keuze had hij nu niet.


  De jongen volgde de man tot aan de toiletten en maakte zich van hem meester toen er niemand in de buurt was. Hij trok de feestkleren van de man zijn lijf en verdween ermee in een zijstraatje.


  Pas nadat hij een hele tijd doorgerend had, hield Marijn halt. Nu was het zijn beurt om zich als een duivel te verkleden. En aangezien er op dit ogenblik vele duizenden in deze stad met dezelfde kleren rondliepen, zou het voor de politie bijna onmogelijk zijn om hem terug te vinden. Jammer dat hij die dronken sukkelaar zo had moeten aanpakken.


   


  Een half uurtje later...


   


  'El palacio de congresos, por favor, ' vroeg hij in zijn beste Spaans. 'Het congressenpaleis, alsjeblieft. '


  Meer kon Marijn niet zeggen in die taal. Gelukkig had hij de naam van de plaats waar het vanavond gebeurde, kunnen onthouden. Maar meer uitleg kon hij niet geven, aangezien verdere kennis van de taal hem ontbrak.


  Hij had al een paar keer zijn masker moeten afzetten om de weg te kunnen vragen. Maar het was hem niet altijd gelukt om te verstaan wat de mensen antwoordden. Gelukkig toonden ze hem ook de richting aan. Dat werkte wel. Maar hij had zich nog maar zelden zo hulpeloos gevoeld omdat hij zich niet kon uitdrukken in een vreemde taal. Daar zou in de toekomst wat aan gedaan moeten worden. Maar dat waren zorgen voor later. Nu moest hij dat congressenpaleis zo snel mogelijk zien te bereiken.


  Aanvankelijk was Marijn van plan om eerst naar zijn hotel te gaan. Daar lagen immers de juiste kleren. Maar ongetwijfeld zou de politie hem daar opwachten. Hij besloot uiteindelijk om dan maar meteen naar het congres te gaan.


  Terwijl de jongen zich kapot zweette onder dat stinkende masker, bereikte hij het oude centrum van de stad. Ondanks de ingevallen duisternis kon hij het gemakkelijk herkennen aan de oude koloniale stijl van de gebouwen. Dat paleis waar het congres vanavond plaatshad, kon niet meer ver zijn.


  Nadat hij nog een laatste keer de weg had gevraagd, bereikte Marijn nog geen kwartier later zijn bestemming. Rond de monumentale toegang van het gebouw liepen nog heel wat verklede feestgangers rond. Hij zou dus zeker niet opvallen. Maar ze mochten niet te dicht bij het gebouw komen. Dat mochten alleen de genodigden, die helemaal anders gekleed waren. Vlak aan de ingang hielden minstens een dozijn politieagenten de wacht. Waarschijnlijk waren die daar om die carnavalduivels buiten te houden en om de congresgangers binnenin te beveiligen. Maar Marijn was er bijna zeker van dat ze ook op hem stonden te wachten.


  Marijn hoefde in elk geval niet meer te twijfelen dat hij bij het goeie adres aangekomen was. Vlak boven de ingang hing een reusachtig bord met de tekst Congreso y Festival de Mamiferos Acuaticos. Het congres en festival over zeezoogdieren had hier dus wel degelijk plaats. Maar hoe geraakte hij nu binnen? Zolang hij die vermomming droeg, zou de politie hem niet herkennen. Maar met dat pak aan raakte hij ook niet binnen. Tenzij er misschien nog een andere toegang was. Die moest hij zo snel mogelijk zien te vinden. Veel tijd bleef er niet meer over. Straks zou professor Rogualdo op hem staan wachten. Als hij dan niet ver-scheen, dan was zijn kans om de film aan iedereen te laten zien, definitief verkeken.


  In minder dan vijf minuten had Marijn de helft van de omtrek van het gebouw afgelegd. Maar ook bij de twee andere ingangen stond er politiebewaking. Blijkbaar keken ze naar hem uit. Gelukkig wisten ze nog niet dat hij hier verkleed rondliep. Maar hoe lang zou dat nog duren?


  Toen hij uiteindelijk ook de andere zijkant van het paleis bereikte, zakte de moed hem in de schoenen. Daar was helemaal geen ingang. Langs die gevel had je alleen maar een lange rij palmbomen. Dat was alles. Marijn werd stilaan hopeloos. Totdat hij op de eerste verdieping een groot raam open zag staan. Als hij erin slaagde in een van die bomen te klimmen...


  De beslissing was snel genomen. Ooit had Jason hem geleerd hoe hij het best in een kokospalm kon klimmen om bovenaan de noten te plukken. Dit waren hier wel andere palmbomen, maar het principe bleef hetzelfde.


  De jongen trok zijn duivelskledij uit en begon zich naar boven te hijsen. Omdat hij de schaduwkant van de boom had gekozen, was er bijna niemand die op hem lette.


  Toen hij in de kruin zat, probeerde hij zo ver mogelijk met zijn hand te komen. Hij kwam net iets te kort om het traliewerk van het balkon te kunnen bereiken. Als hij binnen wilde raken, was er maar één oplossing: springen.


  Het ogenblik daarop deed hij het. Zonder problemen raakte hij aan de andere kant. Meteen klom hij over de reling van het balkon en stapte de gang daarachter binnen.


  Aangezien er al behoorlijk wat volk in het gebouw rondliep, kregen de aanwezigen hem meteen in het oog. Omdat hij ook de enige was die geen keurig pak droeg, viel hij natuurlijk nog harder op.


  Zo snel hij kon, liep Marijn in de richting van de grote hal. Daar bovenaan de trap zou professor Rogualdo hem staan opwachten. De tijd verstreek heel snel. Hopelijk was de man van het geduldige type.


  'Hola!' weerklonk het opeens vanuit de verte.


  Marijn keerde zich om en zag hoe twee bewakers op hem afstapten. Als hij nu niet begon te rennen, dan hadden ze hem te pakken. Als een haas sprintte hij weg. De twee bewakers volgden onmiddellijk zijn voorbeeld.


  In minder dan een minuut bereikte de jongen de bovenkant van de grote hal. Hier ergens moest professor Rogualdo staan. Maar er liep zoveel volk rond dat de man niet onmiddellijk opviel. En daar kwamen zijn twee achtervolgers al aan.


  Bijna alle aanwezigen kregen Marijn nu ook in de gaten. Straks kwam de politie er nog bij en dan...


  Opeens zag de jongen in de verte de professor staan. Maar de man keek totaal de andere kant op. Marijn wilde opnieuw vertrekken, toen iemand anders hem opeens vastgreep. Het was niet een van de bewakers, maar wel een andere congresganger. Bovendien kende Marijn hem. Het was niemand minder dan professor Polype, de man die hem vroeger nodeloos in die blauwe gaten had laten duiken ( Zie 'Het monster uit de diepte'6). Die was hier blijkbaar ook uitgenodigd en had hem al herkend.


  De jongen wilde zich net losrukken, toen de twee bewakers hem ook te pakken kregen. Marijn had zijn doel bijna bereikt, maar nu... Even wilde hij alles uitleggen, maar die kerels begrepen alleen maar Spaans. Hij had dan ook geen andere keuze.


  Als een duivel in een wijwatervat begon hij zich te weren. Hij schopte en trapte en sloeg als een razende om zich heen. De rel die hij hierdoor veroorzaakte, trok de aandacht van iedereen in de hal. Marijn was bijna losgeraakt, toen weer iemand op hem afstapte. Maar deze keer was het de juiste persoon.


  Professor Rogualdo kwam kordaat tussenbeide en bevrijdde de jongen. Onmiddellijk legde hij iedereen uit dat Marijn en zijn vader de personen waren die hij verwachtte. Maar dat er blijkbaar iets misgegaan was. Hij nam dan ook alle verantwoordelijkheid op zich.


  Het ogenblik daarop vertelde Marijn wat er hem en zijn vader was overkomen. De professor schrok toen hij het verhaal hoorde. Wie zou er straks de film over de dolfijnen van Taiji inleiden als professor Jansen er niet was? Zeker als dat ook nog in het Spaans moest gebeuren...


  


  Hoofdstuk 33


  'Geachte aanwezigen, door een spijtig misverstand van onze veiligheidsdiensten is onze speciale gast voor vanavond niet in staat u deze inleiding te geven. Maar hopelijk zal hij later vanavond toch nog naar hier kunnen komen om u meer informatie te geven over deze film. De beelden die u zo meteen zult zien, zijn gewoon onvoorstelbaar. Professor Jansen en zijn zoon hebben de grootste hindernissen moeten overwinnen om ze te kunnen realiseren. Zelfs tot op hun weg naar dit gebouw werden hun obstakels voor de voeten gegooid. Dat zult u straks begrijpen na het zien van de beelden. Tegelijk wil ik iedereen waarschuwen voor wat u te zien zult krijgen. Voor al wie van walvissen en dolfijnen houdt, en dat is zogoed als iedereen die hier aanwezig is, zullen bepaalde scènes uit de film bijzonder hard overkomen. Maar dat is ook de bedoeling... "


  Vanuit het kamertje van de filmoperateur helemaal achteraan in de zaal keek Marijn door het kleine raampje naar de menigte die naar professor Rogualdo zat te luisteren. Op de eretribune had zelfs de president plaatsgenomen. Dat was ook een van de redenen waarom er overal zoveel politiebewaking stond. Ook hij luisterde naar de professor, die in de plaats van Marijns vader de massa afwisselend in het Spaans en het Engels toesprak.


  De inleiding zou nu niet lang meer duren. Daarna zouden de lichten doven en moest Marijn de projector aanzetten en de film afspelen. Dan zou zijn moment van glorie eindelijk aanbreken. Alle vooraanstaande personen in de wereld van de dolfijnen zouden getuige zijn van wat er in Japan met de dieren gebeurde. Tegelijk zouden de machthebbers van dit land, dat zo'n goede reputatie had op het vlak van de bescherming van walvissen, vernemen welke dolfijnen naar hun land zouden worden verscheept. De president en zijn medewerkers zouden geen andere keuze hebben dan die invoervergunning definitief in te trekken. Dat zou dan meteen een voorbeeld zijn voor de andere dolfinaria in het Caribische gebied die de kat uit de boom keken.


  '... Ziezo, geachte aanwezigen, ' eindigde professor Rogualdo, 'dan nodig ik u nu allemaal uit om deze unieke kortfilm in wereldpremière mee te maken. '


  Een daverend applaus volgde. Marijn keerde zich om. Hij wilde klaarstaan om zo meteen de projector in beweging te zetten. Maar het ogenblik daarop schrok hij zich bijna een bult. Vlak achter hem stonden twee mensen. Hij kende ze. Het waren professor Polype van daarnet en Jerry Goldberg, de man die vroeger Derby van hem had afgepakt ( Zie 'Het monster uit de diepte'7). Dat was hij nog altijd niet vergeten.


  'En wat zou je ervan vinden als we in plaats van jouw film een hele andere draaiden?' grijnsde die laatste. 'Ze zullen nooit het verschil zien. '


  Professor Polype grinnikte mooi mee. Toen hij professor Rogualdo Marijn te hulp had zien komen, was hij meteen vertrokken om snel zijn baas te verwittigen. Die bevond zich ook in dit gebouw. Beiden waren nog net op tijd om in te grijpen.


  'Over mijn lijk!' riep Marijn, en als een razende stortte hij zich voor de tweede keer die avond op zijn tegenstanders.


  Terwijl de lichten in de zaal langzaam doofden, vocht Marijn met de moed der wanhoop. Het was uitgesloten dat ze hem in de zaal konden horen, want dit kamertje was perfect geïsoleerd. Maar als het te lang bleef duren voordat er iets op het scherm verscheen, kwam er misschien wel iemand kijken. Maar dan moest hij het gevecht lang genoeg kunnen volhouden.


  De jongen gaf rake klappen, maar kreeg daarop een flinke mep te incasseren. Hij was aan het wankelen, toen opeens de deur van het kamertje openvloog.


  'Volhouden, Marijn, hier komt versterking!'


  Het was zijn vader, die net aangekomen was. De kansen keerden nu snel, want Ben Jansen nam de twee voor zijn rekening.


  Met een laatste krachtinspanning schoot Marijn naar de projector en drukte de knop in. Terwijl de eerste beelden van Taiji op het grote scherm verschenen, deelde zijn vader nog een paar vuistslagen uit. De strijd was dan ook snel beslist. Op het moment dat de eerste vissersschepen het haventje van Taiji verlieten, lagen twee mannen helemaal uitgeteld op de grond.


  'We hebben het gehaald, ' zuchtte Ben Jansen opgelucht. 'Marijn, geniet nu maar ten volle van de overwinning!'


  


  Hoofdstuk 34


  Miami Airport, zaterdag 1 februari, even voor drie uur s middags


   


  De massa die in de aankomsthal stond te wachten, was overweldigend. Het was al een hele tijd geleden dat de luchthaven van Miami zo veel volk had aangetrokken. Maar de uitzending van gisterenavond en het krantennieuws van vanochtend hadden hun effect niet gemist. Het succes was veel groter dan Sandy ooit had durven te hopen.


  Een algemene verontwaardiging had zich van het kijk- en leespubliek meester gemaakt. De bloedige taferelen uit de film hadden iedereen aangegrepen. Tegelijk waren velen in vervoering geraakt door wat Bruce voor de dolfijnen had willen doen. In hun ogen was hij een held: de jonge Amerikaanse cowboy die het tegen een wreedaardige vijand had durven op te nemen. Jong en oud zouden hun bewondering laten zien door hem bij zijn aankomst op de luchthaven toe te juichen.


  Er was zelfs al een dierenrechtenvereniging naar de luchthaven gekomen om een collecte te houden. Ze wilden geld inzamelen, zodat Bruce zijn boete kon terugbetalen. Maar ondertussen hadden ze al veel meer binnengekregen dan nodig was!


  Opeens zag Sandy, die helemaal vooraan stond, twee bekende gezichten tevoorschijn komen. Door al dat tumult had ze er niet op gelet dat er ondertussen ook nog een vliegtuig uit de Dominicaanse Republiek was aangekomen.


  Marijn en zijn vader herkenden haar onmiddellijk en liepen recht op haar af.


  'Dat hebben jullie goed aangepakt!' riep ze hun toe.


  'En of, ' riep Marijn boven al het lawaai uit, 'dankzij de tussenkomst van professor Rogualdo had de president al voor de vertoning het bevel gegeven om mijn vader meteen vrij te laten. Daarna heeft hij er ook voor gezorgd dat de vergunning van het dolfinarium onmiddellijk werd ingetrokken. Er gaan vanaf nu geen dolfijnen meer van Japan naar de Cariben!'


  'Hier kan het ook niet beter gaan, ' riep Sandy. 'Het grote publiek weet nu wat er met de dolfijnen in Japan gebeurt en veroordeelt de wanpraktijken. Veel mensen keren zich tegen al wat Japans is, vooral Japanse producten moeten het sinds vanochtend ontgelden. Veel consumenten willen geen Japanse camera, televisie of auto meer kopen. Ook de jongeren zijn enorm geschokt. Een aantal hebben zelfs hun Japanse gsm stukgegooid. Ze willen die niet meer gebruiken om te bellen en willen een nieuwe kopen. En ook de dolfinaria moeten het ontgelden. Zelfs degene die geen dolfijnen uit Taiji bezitten. Eentje heeft ondertussen al afstand genomen van de gruweldaden in Japan door ze publiekelijk aan te klagen. '


  'Ongelooflijk!' riep Marijn.


  'En het beste moet je nog horen, ' riep Sandy. 'Volgend weekend worden er overal in het land protestacties georganiseerd tegen Japanse consulaten en tegen de Japanse ambassade. Wacht tot de rest van de wereld volgt!'


  Opeens werd Sandy onderbroken. Overal steeg gejuich op en ook het meisje raakte door het dolle heen. Bruce kwam eraan! Hij zou als een held worden ontvangen...


  


  Hoofdstuk 35


  Enkele kilometers buiten Taiji, op zee, een week later


   


  Het vissersschip van Keiko Kitano, dat tot excursievaartuig was omgevormd, voer al een uur rond. Aan boord zaten nog geen toeristen, maar wel een pak journalisten uit binnen- en buitenland. Allen hadden ze aan de oproep van de voormalige visser gehoor gegeven. Ze zouden deelnemen aan de allereerste dolfijnexcursie die vanuit Taiji werd georganiseerd. Wat hun aandacht had getrokken, was vooral het feit dat de organisator iemand was die vroeger nog op dolfijnen had gejaagd. Nu wilde die visser bewijzen dat er een andere manier bestond om met deze dieren een inkomen te verwerven. Maar dan wel zonder ze te moeten doden. Als de man in zijn opzet slaagde, dan kon dit misschien het einde betekenen van de gruwelijke jacht op dolfijnen. Als, want in het voorbije uur had nog geen enkel dier zich laten zien...


  Aan boord zaten ook professor Jansen en zijn Japanse collega uit Hokkaido, professor Endo. Beide wetenschappers hadden deze week in hun strijd tegen de dolfijnenjacht al een kleine overwinning behaald. Nadat de managers van een grote Japanse warenhuisketen de resultaten van hun onderzoek hadden gezien, hadden die meteen besloten geen dolfijnenvlees meer te koop aan te bieden. Maar tot op heden was dit ook het enige resultaat geweest. Van de kant van de overheid was nog geen enkele reactie gekomen. En met uitzondering van een Engelstalige krant die in Japan verscheen, bleven de Japanse media halsstarrig zwijgen. Zowel over hetgeen er in hun eigen land gebeurde, als over de protestacties in het buitenland. Het was onbegrijpelijk.


  Ben Jansen keek voor de zoveelste keer naar Keiko Kitano. Als een eenzame samoerai durfde deze visser het aan zich tegen zijn hele omgeving te keren. De man zag er nog steeds heel kalm uit. Toch moest het binnenin aan het koken zijn. Dat kon niet anders. Niet alleen zijn hele onderneming, maar ook zijn reputatie stond op het spel. De andere vissers zouden hem vast uitlachen als hij in zijn opzet mislukte. En voor de dolfijnen zou het een ware ramp betekenen. Waarom kwamen die dieren nu niet tevoorschijn? Dit was hun kans om te bewijzen dat ze veel meer waren dan alleen maar voer voor mensen. Wat jammer dat Marijn niet had willen meekomen. Hij had er misschien nog iets kunnen aan doen.


  Professor Jansen moest glimlachen. Hij betrapte zichzelf erop dat zijn gedachten niet wetenschappelijk verantwoord waren. Maar soms was dat eens nodig. Vooral nu de toestand zo kritiek werd. Als de dolfijnen het echt wilden bewijzen, dat moest dat nu gebeuren!


  En precies op dat moment gebeurde het. Het was geen dolfijn die de show inzette, maar zijn grote neef de walvis. Op nog geen dertig meter van de boot kwam een potvis uit het water tevoorschijn. Om daarna met veel gespetter weer in zee te plonzen. Het dier was wel vijftien meter lang!


  Alle aanwezigen veerden recht. Camera's werden op het wateroppervlak gericht en alsof het dier dit had verwacht, voerde het zijn kunstje nog eens uit. Daarop verschenen nog meer walvissen. Maar deze keer van een kleinere soort. Ze kwamen tot vlak bij het schip. Het vaartuig kwam even tot stilstand, zodat de opvarenden de dieren konden aanraken en aaien.


  En dan kwam de apotheose. Tientallen en nog eens tientallen dolfijnen kwamen buitelend over de waterspiegel naar hen toe gezwommen. Keiko Kitano vertrok opnieuw en versnelde zijn vaartuig om gelijke tred te kunnen houden. Hij had het perfect getimed. Van alle kanten werden de aanwezigen omgeven door de prachtige dieren. Voortdurend bleven de camera's draaien. Iedereen was opgetogen. Vooral degenen die vlak bij de boeg zaten en een aantal dolfijnen tot bijna op een meter zagen naderen. Zo'n schouwspel had niemand verwacht. De dieren hadden inderdaad lang op zich laten wachten. Misschien hadden ze dat zelfs met opzet gedaan. Maar wat ze uiteindelijk hadden laten zien, overtrof alle verwachtingen. De dag was gered, Keiko Kitano was gered en de dolfijnen waren gered!


  Ben Jansen pakte zijn mobieltje. Dat goeie nieuws wilde hij meteen aan iemand vertellen.


   


  Aan de andere kant van de wereld, vijf minuten later...


   


  Marijn legde de hoorn neer en kroop weer in bed. Hier in Florida was het nog maar twee uur 's nachts. Bovendien was de jongen doodmoe. De vorige dagen had hij keihard gewerkt voor de vereniging van Bruce en Sandy. Met al die acties kwamen ze immers handen tekort.


  De jongen was opgelucht nu hij van zijn vader vernomen had dat Keiko in zijn opzet was geslaagd. Al had het niet veel gescheeld of het was mislukt. Maar dat had Marijn eigenlijk niet verwacht van de dolfijnen. Pas als het echt nodig werd, pakten ze het aan. Opnieuw moest de jongen aan Mama Louka denken, de grootmoeder van Talitha. Zij zou nu naar de grote dolfijnengeest wijzen, want die had er volgens haar altijd de hand in. Het was diezelfde geest die maakte dat de orkaan Delphine vroeger het Columbushotel verwoestte ( Zie 'Het dolfijnenkind'8). En waarschijnlijk had hij het ook zo geregeld dat die twaalf dolfijnen naar een land moesten komen waar precies op datzelfde moment een grote bijeenkomst over dolfijnen was gepland. Zijn vader had het een geweldig toeval genoemd, maar Marijn wist wel beter. Hij ging immers al sinds zijn geboorte met dolfijnen om!


  Het ogenblik daarop moest de jongen opnieuw aan Talitha denken. Hij had haar nu al langer dan een maand niet meer gezien. Maar volgende week was het Valentijn en dan keerde hij terug naar Long Island. Hij zou haar bijzonder veel te vertellen hebben...


   


  IJzervlakte, Valentijn 2007


  


  Wil je reageren op dit verhaal? 


  Of wil je meer informatie over dit boek, over Patrick Lagrou of andere spannende verhalen van hem?


  Surf dan naar:


  www.patricklagrou.be


  www.patricklagrou.nl


  www.dolfijnenkind.be


  www.griezel.be
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